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(JESUS DID NOT FORFEIT EARTHLY LIFE)
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AiÉÄÃ¸ÀÄ«£À ªÀÄ£ÀÄµÀå fÃªÀ£À-ºÀPÀÄÌUÀ¼ÀÄ

 (�ಪ ��)  ಕ���ಂಡಂತಹ  �ೕವ�  �� ಗಬ�ಯ  �ೕವ��ರ�  �ಧ� �ಲ� .  ನಮ�  

ಕತ��  (�ಪ  ��)  �ೕವವ��   ಕ���ಂ�ದ� �,  ಅ�  �� ಗಬ�ಯ  �ೕವನ���� ರ�ಲ� .  

(��� �ೕ�  �ಂ��ಂ�)  ಕ���ಂಡಂತಹ  �ೕವ�  ಅಂದ�  ಅ�  ���ೕ  

�� ಯ�ದ  �ರಣ�� �  ಆ  �ೕವವ��   ��ಯ���;  ಆದ� �ೕ��ನ  �ೕವವ��   ���ೕ  

�ರಣ�ಲ� �  ����ಳ� ���.  ಆತ� ��ಪಟ� �.  ಆತ�  �ೕ�  ��ಪಟ� �  ಮ��  ಏ�  

��ಪಟ� �  ಎಂ�ದರ  ���  ಸತ� �ೕದದ��   ನಮ�  ಸ� ಷ� �� ����-  “ಆತ�  ತನ� ��  �� 

�ಷ� ಳಂಕ��  �ವ  �ೕಷ�ಲ� ��  �ೕವ�� ಸಮ���ದ�”.  ಅಂದ�, ಆತ� �ೕವರ 

�ತ� ವ��  �ರ�ೕ�ಸ� ಉ�� ೕ��ದ�;  ಆತ�  �ೕವರ  �ತ� ��   ತ���ದ�;  ಆತ� ತನ�  ಇ�ೕ  

�ೕವನವ��  �ೕವರ  �ತ� ವ��   �ರ�ೕ�ಸ�  ಅ���ದ�.  �� ಸ� ನ  ���   ಮ��   ��ೕಯ�ಯ��    

�ಣ���  ಪ�ೕ�� ಸ�,  �ೕವ�  ಆತ�  “ಮರಣದವ��,  ���ಯ  ಮರಣ�� ”  ��ೕಯ�� 

ತನ� ��   ಒ�� ��ಡ�ೕ�ಂ�  ಬಯ�ದ�.  ಆತನ  �ೕವವ��  �ೕವ�  ಅಥ�  ಮ�ಷ� �  

ಆತ�ಂದ  ����ಳ� �ಲ� ;  ಆತ�  ಸ� ತಃ  �ೕ�ದಂ�,  �ೖ�ಕ  ಏ���ನ  ಪ� �ರ  ಆತ�  �ೖ�ಕ  

ಸ�ಯ�� �  ಕ�  �ೕಡಬ����   ಮ��  ಹ�� ರ�  ಗಣಗ��ಂತ (Legions)  ��� ದ  �ತ�  

ಆತನ  �ೕವವ��   ರ�� ಸಬ���� :  “�ವ  ಮ�ಷ� �ದ�  ನನ�   �� ಣವ��   ನ�� ಂದ  

�����ಲ� ;  ಆದ�  ನನ� ಷ� ��  ��ೕ  ಅದ��   ���� ೕ�.”  ��ದ�,  �ೕ��ನ  �� ಗಬ�ಯ  

�ಷಯದ��   �ೕ�ವ�ದ�,  �ವ  ಮ�ಷ� �  ಆತನ  �ೕವವ��    ����ಂಡ��  ಇಲ� ,  

�ೕವ�  ಅದ��   �ೕ���   ಇಲ� ,  ಅದ��   ಬದ��  �ೕವ�  ಆತ��  ತನ�   ��� ಯ��   

ಪ� ದ���ವ ಅವ�ಶವ��  �ಟ� �. ಇದರ��   ಒಂ� �� ಗಬ� ಒಳ�ಂ��� ,  ಅಂದ�  �ೕವ�  

ಏ�  �ಡ�ೕ�ಂ� ಬಯ��� �ೕ  ಅದ��   �ರ�ೕ��ವ  �� ನದ��  ಇ�ಸ���, ಅಂದ�  

ಆತನ  ಎ��  ��ಕ  ಹ�� ಗ�  ಮ��   ಸವಲ�� ಗಳ��   ತ� ������� .  �ೕ�  ತನ�   ಮರಣದ 

ಸಮಯ��  ಬಂ�ಗ,  “�� ಇದ��  ಅಂತಹ  ಉ�� ೕಶ�� �  ಮ��   ಅಂತಹ  �ಷಯ�� �  

���� ೕ�  ಮ��   ಅಂತಹ  ಉ�� ೕಶ��   ನನ�  ��ೕಯ�ಯ��   �ವ  ಅಹ��  (�ಲ� )  ಇ��ೕ  

ಅದ��   ��  ಅನ� ���� ೕ�”  ಎಂ�  �ೕ��� ,  ಆತ� ಅಂತಹ  ��ದ��   �ಡ�ಲ� .  

ಅಂತಹ  ���ೕ  �ಷಯವ��   ಆತ�  �ಂ��  ಅನ� �ಸ�ಲ� .  ಇ�ೕ  �ೕಕದ ಮ��ಲದ  

�ಪಗ��  �� ಸ� ನ  ಮರಣವ��   ಈ�ಬ���  ಅ��ಸ���  ಎಂ�  �ತ���ಗ;  

“ಆತ�  ಎಲ� ��ೕಸ� ರ  ��ೕಚ�ಯ  ಕ� ಯ��  (ಈ�ಬ���)  ತನ� ��  ��ೕ 

ಒ�� ��ಟ� �,”  ಎಂ�  �ೕ��ಗ,  ��  �ೖ�ಕ  ವ� ವ�� ಯ ಇತರ  �ೖ�ಷ� � ಗಳ��   

ಪ�ಗ���� �� ೕ�,  ಅದರ  �ಲಕ��  ಕತ��ದ  �ೕ�  ಆ  ಈ�ಬ�ಯ��   ಈ  �ೕಕದ 

ಮ��ಲ��  ಆ  �� ಗಬ�ಯ  ಅಹ��ಯ��   (�ಲ� ವ�� )  ಅನ� �ಸ�  �ಧ� ��ತ� �.  ಇ�  

ತಕ�   �ಲದ��   �ರ�ೕ�ತ� � (1 ���ಯ�� 2:5,6).  ಇ�  �ೕ� ಮರಣ �ಂ��ಗ  

�ರ�ೕರ�ಲ� ,  ಆದ�  ನಂತರ  ಅದ��   �ರ�ೕ�ಸ��ವ�.

 ನಮ�   ಕತ��  ಮರಣದವ��  ತನ�   ��ೕಯ�ಯ��   �ೕ��ದ  ನಂತರ,  ತಂ��  

ಆತ�� ���ದ� �� ಂತ  ಅಥ�  ��� ನ ��ದ� �� ಂತ  ��� � ��ೖಸ� ಸಂ�ೕಷಪಟ� �.  

ಆದ� �ಂದ  ತಂ��  ಆತನ��   ಸತ� ವ�ಳ�ಂದ  ಎ�� �ದ� -  ಆತ�  �ದ� 

ಮ�ಷ� ��ದ�   �� �ಯ��   ಎ�� ಸ�ಲ�  -  ಆದ�  �ೖ�ಕ  ಸ� �ವದ  ಅ�� ತ  �� �ಯ��    
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ಎ�� ಸಲ� ಟ� �,  ಅ�  “ಸಕಲ  �ತ�,  �ಜ� ತ�   ಅ��ರ,  ಪ� ��� �ಗ��ಂತ”   

�ೕ���� .  ತಂ��  ನಮ�   ಕತ��ದ  �ೕ�ವ��    ಈ  ��ಯ�� ನ ಮ�ಷ�   ಸ� �ವ��   

�ನಃ  �� �ಸಬ����� ;   ಆದ� ��  ಅಥ����ಂಡಂ�,  ��  ��ದ� �,  ಈ ��ೕಷ  

��ೕಯ��  ��ೕಷ  ಪ� �ಫಲ  ��ತ� �  ಎಂಬ  �ೕವರ  ��� ನ��   ಅ��ಣ��  ಅ�  

ಇ��� ರ�ಲ�  -  “ಆತ�  ತನ�   �ಂ�  ಇ�� ದ�  ಸಂ�ೕಷ�� ೕಸ� ರ”  (ಅವ�ನವ��  ಅಲ�� ��  

���ಯ  ಮರಣವ��   ಸ���ಂ�  �ೕವರ  �ಂ�ಸನದ  ಬಲಗ�ಯ��   

ಆಸ��ಢ���� �.)  

 ಆದ� �ಂದ,  ನಮ�  ಕತ��ದ  �ೕ�ವ��   ತಂ��  �ರ�ಯ  �ನದ��   

ಸತ� ವ�ಳ�ಂದ  ಎ�� ��ಗ,  ಆತ�  ಈಗ  �ಂ��ವ  ಈ  ಮ��ಯ (�ೖ�ಕ)  ಸ� �ವ�  

��ಯ (ಮ�ಷ� ) ಸ� �ವ�� ಂತ ಬಹಳ  ಉತ� ಮ��� – ಇದ�ಂ��  ಆತ��  ಈ ��ಯ  

ಸ� �ವ��  ಹ�� �� .  ಆತ�  ಖಂ�ತ���  ಉನ� ತ  �� ��ದ  �ೖ�ಕ  ಸ� �ವವ��  ಈ  

��ಯ (ಮ�ಷ� )  ಸ� �ವದ  �� ��   ಬದ���ವ  ಬ��   �ೕ���� ರ�ಲ� ;  ಮ��   

��ೕಷ��  ಅಂತಹ   ಬದ�ವ��  �ೕವರ  ಸಂ�ಣ�  �ೕಜ�ಯ��   ������ತ� �.  ಈ 

�ಷಯವ��   �ವ����ದ�;  ಒಂ�  �ೕ�  ನಮ�   ಕತ��ದ  �ೕ�,  ಸತ� ವ�ಳ�ಂದ  

ತಂ�ಯ  ಮ���,  �ೖ�ಕ  ಸ� �ವ��   ಏ�ಸಲ� ಟ�   ನಂತರ, “ತಂ��ೕ,  ನನ� ��   �ೕ�  ಉನ� ತ  

�� ನ��   ಏ��ವ��   ನನ�   ಕ��  �ಮ�   ಕ��  ಮ��   ಅ�ಗ� ಹವ��   �ೕ��ದ� �� �  ��  

�ಜ���  ಪ� ಶಂ���� ೕ�; ಆದ�  ಈಗ ��  ಮ�ಷ�   ಸ� �ವವ��   ಬಯ��� ೕ�”  ಎಂ�  

�ೕ�ದ� �,  ಎಂ� ���ೕಣ.  ಆತ�  ಅಂತಹ  �ತ��   �ೕ�ದ�ಂ�  ��  

ಊ�ಸಬ��ದ�,  �� ಆತನ��  �� �ೕಡ�  �ಧ� �ಲ� .  ಆದ�, ಆತ� ಮ�ಷ�   ಸ� �ವದ  

ಹಕ� ��   �ಂ���� ದ� �.  ಏ�ಂದ�  ಆತ�  ತನ�   ಮ�ಷ�   �ೕವನದ ಹಕ� ��  ಎಂ��  

ಕ���ಂ�ಲ� -  ಆತ�  �ೕವ��   ��ೕಯ��  ತನ� ��   ��  ಒ�� ��ಟ� �;  ಮ��   

�ೕ��ನ  �ನ��� ನದ��  ��  ಮ�ಷ�   ಸ� �ವ��   ಆಧ� �  �ೕ�ದ� �,  ಆತ�  ಅದ��   ಮ��  

ಪ����  ಸಂ�ಣ��� ಸ������ �� .  ಆದ�  ��  ಅದ��   ಮರ�  ಪ���ಂ�ದ� �,  

ಆತ�  ಆರಂಭ  ��ದ  ಎ��   �ಲಸಗಳ��   ರ�� ���ದಂ���� �� .  ಅತ� �ಕ��  

ಅ�ೕ�� �ವಂತಹ  ಪರ�ೕಕದ (�ೖ�ಕ)  ಸ� �ವವ��   ��� �ಟ� ಂ����� �� ,  ಈ  

�ಷಯವ��   ���  �ೕ�  ��ೕ  �ೕ�ಂ��� �,  “ತಂ��ೕ  �ೕಕ  ಉಂ��ವದ�� ಂತ   

�ಂ�  �ನ�  ಬ�ಯ��   ನನ�ದ�   ಮ���ಂದ�ೕ  ನನ� ��   ಮ��ಪ��.”  ಈ  �ೕ���  

�ೕ�  ಈ  �ಷಯದ��   ತನ� �ೕ  ಆದ  ಆದ� �ಯ��   ವ� ಕ� ಪ����  �ತ� ವಲ� �,  �ೖ�ಕ  

�ೕಜ�,  ಕ� ಮ ಮ��   ವ� ವ�� ಯ��   ಸಹ  �ಲ��� ��� ದ� �,  ಏ�ಂದ�  �ೕವರ  �ತ� �ೕ�ಂದ�  

�ೕ� ಈ  ಉನ� ತ  ಸ� �ವವ��   �ಂದ�ೕ�  ಮ��   ಇದ�ಂ��  �ೕ���  ಈ  ��ಯ  

�ೕವನ  ಮ��  ��ಯ  ಸ� �ವದ  ಹಕ� ��   �ಂ�ರ�ೕ�,  ಇದ��   ಅಂದ�  ಈ  ��ಯ 

(ಮ�ಷ� )  ಸ� �ವ,  ಅದ�ಂ��  ಅದರ  ಎ��   ಹ�� ಗ�  ಮ��   ಸವಲ�� ಗಳ��   

“ಈ�ಬ�”��  ಅಥ�  ಸ�ಸ�ನ�ದ ����,  ಆ�ಮ�  ಕ���ಂಡಂತಹ  �ೕವ  

ಮ��   ಈ  ��ಯ  ಎ��   ಸವಲ�� ಗಳ��   ಆ�ಮ ಮ��   ಆತನ  ಸಂತ��  �ೕಡ�ೕ�ಂ�  

�ೕವರ  �ತ� ���� .

�ೕ��� ಈ ��ಯ (ಮ�ಷ� ) ಸ� �ವದ ಹ�� ��                                                 

(JESUS HAD THE RIGHT TO THE EARTHLY NATURE)
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-2-



ಒಡಂಬ�� �� �� ಗಬ� ಸ�� �ವವ�� �� ಸ� ನ ಅಹ��ಯ��

 (�ಣ� ವ�� ) �����(�����) 

(IMPUTING HIS MERIT NOW TO THOSE WHO COVENANT TO SACRIFICE)

 �ಸ� ವ��  ನಮ�   ಕತ��  ಇ��   �ೕಕದ ಎ��  ಜನರ��   ಈ�ಬ�ಯ  �ಲಕ  

��ೕ��ಲ� ,  ಆದ�   1800 ವಷ�ಗಳ  �ಂ��ೕ  �� ಗಬ�  ��ವ  ಅಥ�ದ��   ತನ� ��   ��ೕ   

ಅ���ದ�.  ಆದ�  ಆತ� ಇ��   ಇ�ೕ  �ೕಕ��   ಈ�ಬ�ಯ-��ಯ��   ಅಹ���� 

(�ಣ� ��) ಅನ� ��ಲ� .  ಇ��   �ನ  �� ಸ� �  ಈ�ಬ�ಯ-���ಂ��  ಏ�  ���� �� �?  

ಈ�ಬ�ಯ-��ಯ��   ತಂ�ಯ  �ೖಗಳ��   ಒ�� ಸ���.  �ೕ�  ಮರಣ�ಂ��ಗ  

ಆತ�, “�ನ�   �ೖಗಳ��  ನನ�   ಆತ� ವ��   ಒ�� ��� ೕ�”  ಎಂ�  �ೕ�ದ�.  ಆದ� �ಂದ  ಮ�� 

��� ೕಯ��,  ಕತ��ದ  �ೕ�  ಇ�ೕ  �ೕಕದ  ಮ��ಲ�� - ಅಂದ�  ಆ�ಮ  ಮ��   ಆತನ  

ಎ��   ಸಂತ��- ದಯ��ಸ�  ಉ�� ೕ���ವ  ಆ  ಎ��   �ಷಯಗ��  ಸಂ�ಣ�  ಹಕ� ��   

�ಂ��� �.  �� ಸ� �  ಅವ�ಲ� ��  �ೕವರ  ಜನ��ವ  ಅವ�ಶವ��   �ೕ��� �.  ಈ  ನ��  

�� ಸ� �  ಆ  ಅಹ���ಂ��(�ಣ� ) (MERIT)  ಏ�  ���� �� �?  ಈಗ (ಈ ���� �ಗದ�� )  

ಆ�ಮನ  ಸಂತ�ಯ  ���ೕ  ವ� �� �ದ�  ಸ�,  ಅವ�  �� ಸ� ನ  ��� ಯ  �ಡ��   

�ಂ��ಸ�ೕ�  ಮ��   �� ಸ� �  ತನ�   �ೕವನವ��   ಅ���ದಂ�  ತನ�   ��ಕ(��ಯ)  

�ೕವನವ��   �� ಗ  �ಡ�ೕ�  ಎಂಬ  ಷರ�� ನ  �ೕ�  ಆ  ವ� �� �  ತನ�   

ಅಹ��ಯ�� (�ಣ� ವ�� ) (MERIT)  ����� �(IMPUTES).  ಈ  �ೕ�  ಕತ�ನ  ಬ� ಬ�ವ  

ಪ� ��ಬ� ��  ಬ�ಯ  �ಲಕ  ಪ� ���   ���ಂಡ  ಆ  �ಣ�ಂದ  ಕತ�� ತನ�   

ಅಹ��ಯ�� (�ಣ� ವ�� ) ( M E R I T )    ����� �(I M P U T E S ) ,    ಈ  �ೕ�   ಕತ�ನ  

ಅಹ��ಯ�� (�ಣ� ವ�� )  ಅವ��  ����ದ�ಂದ,  ತಂ��  ಅವರ��   ಅಂ�ೕಕ���� �  

ಮ��   �ತನ  ��� ��  �� �ಂ�ರ (BEGETS)  �ಂ�ವಂ�  ���� �.  ಅಂ��ಂದ  

ಅವ�  �ತನ  ��� ಗ�,  ಮ��   �ೕ��ನ  �ೕವನವ��   �� ಗಬ�ಯ��   ತ� ��ದಂ�  ಅವರ  

��ಕ  �ೕವನವ��   ತ� �ಸ��ತ� �.  ಆದ� �ಂದ  �� ಸ� ನ  ಮರಣದ  ಅಹ��ಯ�� (�ಣ� ವ�� ) 

(MERIT)  ಅನ� ���ದರ �ಲಕ  ಈ  ��ೕಷ  ವ� ವ�� ಯ  ಅ�ಯ��   ಬರ�  ಆ�� �ಸಲ� �� �ವ  

ಇವ�ಲ� �  ಆ  ಅಹ��ಯ�� (�ಣ� ವ�� ) (MERIT)  ����ದ�� (Imputation of that merit) 

(����ದ�� )  ಒಳ���� �.  ಆದ�  ಅದ��   �ೕಡ����ಲ� (Not the bestowment).                  

�� ಸ� ನ  ಅಹ��ಯ�� (�ಣ� ವ�� ) ( M E R I T )   �����(�����)  ಮ��   ಅದ��   

ದಯ�����-ಇ�ರಡರ  ನ��  ವ� �� ಸ��.  ಉ�ಹರ��, ��  �ಮ�  $100  

ಹ�� ಂತ��ದ�  �ಮ�  $100  �ೕ��� ೕ�,  ಅಂದ�  ಅದ��   �ೕರ��  �ಮ�  ���� ೕ�.                   

ಆದ�  ��  �ಮ�   �ೕಟ��  $100�  ಅ��ೕ��ದ�(we endorse your note)  ��  �ಮ�   

$100  ಅ��   ����� �� ೕ� (i m p u t i n g  t o  y o u ) .   �� ಸ� ನ  ಸ�ಯ  �ಷಯದ��   ಅ�  

�����(�����):  �ಸ� ವ��  ಆ  ಅಹ��ಯ��   ಸ��  �ೕ��� ಲ� .  ನಮ�   ಕತ��  

�ೕಡ�ೕ�����  ಮ�ಷ�   �ೕವನದ  ಹಕ� �� ,  �ಲತಃ  ಆ�ಮ��  ಇದ�    ಮ��   ಆತ�  

�ಂ�ದ�   ಎಲ� ವ��   ಕ���ಂಡ  �ನವ  ಸವಲ�� ಗಳ��   ಮ��   �ೕಡ�ೕ���.  ನಮ�   

ಕತ��  �ಂ�ದ�   ಮ�ಷ�   �ೕವನದ  ಹಕ� ��   ��� �ಡ�ೕ���,  ಆದ�  ಕತ��  ಅದ��   

ಈಗ  ��� ���� ಲ� .  ಆತ�  ಅದ��   ತಕ�   �ಲದ��   ಈ  �ೕಕ��   �ೕಡ�  ಇ�� �ಂ��� �.  

ಕತ��  ಅದ��   ಈಗ  ನಮ�   �ೕ�  ����� �� �(����� �� �),  ಅಥ�  ಪರ�ೕಕ  

ತಂ��ಂ��ನ  ನಮ�   ಒಪ� ಂದದ  ಅ��ೕದ��  ಅ��ಣ�ದದ� ��   ����� �� �.

AiÉÄÃ¸ÀÄ«£À ªÀÄ£ÀÄµÀå fÃªÀ£À-ºÀPÀÄÌUÀ¼ÀÄ
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�ೕಕ� ತಮ�� ಖ�ೕ��ದ (�ಂ��ಂಡ) ��ಯ 

                     �ೕವನ-ಹಕ� ಗಳ��  ಉ����� ತ� �                                                                        

(THE WORLD WILL RETAIN THE EARTHLY LIFE-RIGHTS PURCHASED FOR THEM)

 ಈ  ಅಹ��ಯ�� (�ಣ� ವ�� ) (MERIT)  �ೕಕದ  ಪರ��  �ೕಡ�ೕ�ಂ�  �ೕ�  

�ೕಳ�ದ  �ೕ��ಯ��   �ೕ���ದ�,  ��  ಅದ��   ಅಹ����ಸ�ೕ�  ಮ��   ಆ  

ಅಹ��ಯ��   ಇ�ೕ  �ೕಕ��   ಈಗ  �ೕಡ�ರ�,  ಆದ�  �ೕವಲ,  ಧಮ��ಸ� ��  �ವ��ವಂ�,  

“ಎ��   ಜನ��”  ಎಂ�   �ೕಳ�ೕ�.  ಆದ�  “ಜನ�”  ಎಂದ�  ಇ�ೕ  �ೕಕದ  ಜನರಲ� ,  ಆದ�  

ಮ�  ಮಧ� ಸ�   �ಜ� ದ   ಅವ�ಯ��   �ೕವ�ಂ��  ಒಡಂಬ��ಯ  ಸಂಬಂಧ��   ಬ�ವ  ಜನ��  

�ತ�  ಅನ� ಯ��ತ� �.  ��ದ�  ಈ  ಅವ�ಶವ��   �ರಸ� ��,  ಈ  ಜನರ��   ಒಬ� ���ದ��   

��ಕ���� �ೕ,  ಅಂಥವ�  ತಮ�  ಒದ��ವ  ಅವ�ಶಗಳ��   �ರಸ� ���� �,  ಆದ� �ಂದ  

ಅಂಥವ�  ಮ�ಷ�   �ೕವನ��   ��ವ ಯ��� �ಯ��  ���  ಪ��  ��� ವ  ಅವ�ಶವ��   

ಕ����� �� �.  ಅಂಥವರ��  ಪ��ಣ�ರ�� �  �ಡ�  �ಧ� �ಲ� .  ಅವ��  ಮ�ಷ� ನ  

ಹ�� ಗ�  ����ೕ ಇಲ� .  ಅವ�  ಮರಣ�ಂದ  ಎ�� �� ��� �� �,  ಆದ�  ಇ�  ಯ��� �ಯ��   

���  ಪ����� ವಂ����ಲ� .  ಇ�  �ೕವಲ  �ದಲ  ��� ���� ,  ಅವ�  ಆ��   

��ದ�,  ಯ��� �ಯ��   ಪ��  ಆ�ೕ��ದಗ��  �ರಣ��ವ  �ಂ�ನ  ಹಂತಗ��  

�ೕಗಬ��.  ಆ  ಮ�� ಮಧ� ಸ� ,  ಮ�� ಪ� ��,  �ಜಕ  ಮ��   �ಜ,  ಮ�� 

“ಪ� ��ಯ��   (�ೕ�ಯ  ��)  �ನ�   ಸ�ೕದರರ��   ಏಪ�����.” – �ೕ�  ಅದರ  

�ರ�� ��  ಮ��   ಈ  �����ಗದ  ಸ��  ಆತನ  ಸದಸ� ���� �—“ಆ  ಪ� ��ಯ  

�ತ��   �ೕಳ��ವ  ಪ� ��ಬ� �  ನಮ�   ಜನ�ಳ�ಂದ  ಸಂ�ಣ���  �ಶ��ವ�.”  

ಅ�ೕಸ� ಲರ  �ತ� ಗ� 3 : 19-21, 23

  “�ವ�  �ೕವರ  ಮಗನ��   ಅಂ�ೕಕ���� �ೕ  ಅವ��  ಆ  �ೕವ  ಉಂ�;  �ವ�  

�ೕವರ  ಮಗನ��   ಅಂ�ೕಕ�ಸ�ಲ� �ೕ  ಅವ��  ಆ  �ೕವ�ಲ� ,  ಆದ�  �ೕವರ  �ೕಪ�  ಅವನ  

�ೕ�  ����� ತ� �,” ಎಂಬ  ಸತ� �ೕದ  �ಕ� ��   ಇ�  �ಂ����ತ� �,  �ೕವರ  �ೕಪ� 

ಅವನ  �ೕ�  �ಂ�ವ��ತ� �;  ಅವ�  ಎಂ��  �ೕವರ  �ೕಪ�ಂದ  �ರಬ���ಲ� .  

ಅವ��  ಅವ�ಶ��� ;  ಅವ��  ಸತ� ದ �� ನವ��   �ಡ���;  ಇ�� �ೕ��ದ� ಂತ  

ಎಲ� ��  �ಸ� �ಸ��ವ  �ಸ  ಒಡಂಬ��ಯ  ಆ�ೕ��ದಗಳ  ವ� ವ�� ಯ�ಯ��   ಬ�ವ  

ಅವ�ಶ��   ಆತನ��   ತರ��ವ�.  ಆದ�  ಆ  ಅವ�ಶವ��   ಬಳ��ಳ� �  ಮ��   �ೕವರ  

ಜನರ��   ಒಬ� �ಗ�  ಅವ�  �ಫಲ�ದ�  ಅವ�  ಎಂ��  �ೕವರ  �ೕಪ�ಂದ  

�ರಬ���ಲ� .  ಅವ�  �ೕವರ  �ಲ  �ೕಪದ  ಅ�ಯ�� (under the original wrath of God)  

ಮ��   ��ರ  ವಷ�  �ಗದ  ಅಂತ� ದವ��  �ೕಗ�—�ನಃ  �� �ಸಲ� ಟ� ವರ��   ಒಬ� �ಗ�  

���� �.

R5085

(THE SACRIFICE OF THE LORD)

Qæ¸ÀÛ£À vÁåUÀ§° 

-------------------

 �ದ��ನ� ��  ನಮ�   ಕತ��  ಮರಣ ಪಯ�ಂತ  ತನ� ��   ��  ಪ� ��� ��ಂಡ�.  

ಅಂದ�  ಆತ�  �ೕ�ನ��   ���  �ೕ�� �� ನ  ಪ���ಂಡ�.  ಕತ��  �ೕ�ಂದ�,  “ಇ��   
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�ಂ�,  ನನ�  ನನ�   ಸ� ಂತ  �ತ�   ಏ�  ಇ���ಲ�   ತಂ��ೕ,  �ನ�   �ತ�   ಏ�ದ�  ಇರ�,  

ಅ�  ನನ�   �ತ� ���ತ� �.  �ೕ�  ನನ�  ಏ�  �ಡ�ೕ�ಂ�  ಬಯ���  ಅ�ಲ� ವ��   

��  ���� ೕ�;  �ೖ�ಕ  ಪ� �ಣ��   ಅಗತ� ��ವ  �ಲಸಗಳ��   ��ೕಯ��ಂದ  

����  �ತ� ವಲ� �  ಧಮ��ಸ� �  �ಸ� ಕದ��   ಬ�ಯ�ದ  ಎ��   �ಷಯಗಳ��   ��  

�ರ�ೕ���� ೕ�—��  �ಡ�  �ಫಲ�ದ�  ಅ�  �ಪ��ತ� �.  ��  ನನ�   �ೕವನವ��   

�� ಗ  ���� ೕ�.  �ನ�   �ೖ�ಕ  �ಗ�ದಶ�ನದ  �ಲಕ  ಮ��   �ನ�   �ಕ� ಗಳ  �ಲಕ  ನನ�  

�ಗ�ದಶ�ನ  �ೕ�,  ಇದ�ಂದ  ��  �ನ�   �ತ� ವ��   ���  ಅದ��   �ಡಬ�� .”  ಇ�  

�ೕಕ��   �ೕವವ��   ��ವ  ಅಥ�ದ��   ಅಲ� ;  ಏ�ಂದ�  �� ಸ� �  �ೕವ��  ತನ� ��   ��  

ಅ������ �� ದ� �.  ಆತ�   �ೕವ��  ತನ�   ಪ� ��� ಯ��   ಸಮ����ಗ,  ಆತ�  ಮರಣವ��   

ಸಹ  ಎ��ಸ�  ಮ��   �ೕವರ  �ತ� �ದ� �  ತನ�   ಅ�� ತ� ವ��   ಸಹ  �� ಗ�ಡ�  

�ದ� ��ದ� �.—�ೕತ��ಗ�  40 : 7,8;  ಇ�� ಯ 10 : 7.

 �ೕ�  ��  ಪ� ��� ���ಂಡ  ನಂತರ  ತನ�   �ೕ�ಯ��   �� ರಂ��ದ�.  ತಂ�ಯ  

�ತ� ವ��   ��ೖ�ವ  �ೕ�ಯ��   ಆತ�  �ಂ�ವ�ದಂ�,  �ಸ� ಕದ��   ಬ�ಯ�ದ  ಎಲ� ದ��   

ಆತ�  ತನ� ��  ಒ�� ��ಟ� �.  ಆತನ  �ದಯದ  ��(�ವ�)  �ೕ��� ,  “ಇ�ೕ,  ಓ  �ೕವ�ೕ,  

ಗ� ಂಥದ  ���ಯ��   ನನ� ��   ���  ಬ�ದ�;  �ನ�   �ತ� ವ��   �ರ�ೕ���ದ��   ಬಂ��� ೕ�.”  

(ಇ�� ಯ 10 : 7),  ಮ��  ತನ� ��   ��  �ೕವ��  ಸ�� ���� ಗ  ತನ�   ಶ��   ಮ��   ಬಲವ��   

�ಟ� �,  ಎಷ� ರ  ಮ�� �  ಅಂದ�  �� ��� ೖ� ಮ��   ಅದ���ನ  ಜನರ  �ಡ�   ಸ�ಹಗ�  

“ಆತನ  ಉಪ�ೕಶವ��   �ೕ�ವದ��   ತಮ�   �ೕಗಗ�ಂದ  ಸ� ಸ� ��ವದ��   ಬಂದ�;  

ಅ��� ತ� ಗ�ಂದ  �ೕ�ತ�ದವ�  ಬಂ�  ಸ� ಸ� �ದ�.  ಆಗ  ಸ�ಹ���   ಆತನ��   

�ಟ� �ೕ�ಂ�  ಪ� ಯ�� �ದ�;   �ಕಂದ�  ಆತ�ಂದ  ಶ�� �  �ರ�  ಅವ�ಲ� ರ��   

ಸ� ಸ� ���.”  (�ಕ 6 : 17-19)  ಆತ�  ತನ�   ಶ�� ಯ��   ಉ����� ವ  ಉ�� ೕಶ�� �  ಏನ� ��   

ತ���ಯ�ಲ� ,  ಆದ�  ಅ�  ತಂ�ಯ   �ತ� �ಂ�  ಅಥ����ಂ�  ಅದ��   ��ೕಯ��  

ಪ� ��ನ  ತನ�   �ೕವವ��   �ೕ��� ದ� �;  ಆ�ದ�ಂದ  ಆತ�  �ೕವ��  ��� ��ದದ� �� ೕ  

���� ದ� � – �ೕವ�  ಅವ�ಂದ  ಬಯ�ದ� �� ��   ���� ದ� �,  ���ೕ  ಧಮ��ಸ� �ದ��   

ಬ���ವ  �ಷಯಗಳ��   �ರ�ೕ���� ದ� �. 

 ನಮ�  ಕತ��  ���ಯ  �ೕ�  “�ೕ��”  ಎಂ�  ���ಗ  ಆತ�  “ತನ�   ಆತ� ವ��   

ಮರಣ��   ��� �ಟ� �”  (ಒ�� ��ಟ� �.);  ಅವ�  “ತನ�   ಆತ� ವ��   �ಪ��ರ��� ೕಸ� ರ  

ಬ�ಯ�� �  ���ಂಡ�.”  (�ೕ�ನ  19 : 30; ��ಯ  53 : 12,10);  ತಂ�ಯ  ಏ����  

��ೕಯ��  ತನ�   �� ಣವ��   ತ�� ಂದ  ����ಳ� �  ಆತ�  ಅ�ಮ��ದ� �.  ಈ  ಎ��   

�ಷಯಗ�  �ವ���ತ�ದ  �����.  ಅಂತಹ  �ನ  ಮ��   ಅಂತಹ  �ಂಗಳ�� (Nisan 14)  

ಪಸ� ದ  ��ಮ�ಯ��   ವ�ಸ�ೕ�.  ನಮ�   ಕತ��  ಧಮ��ಸ� �ದ��   ���ಷ�   ಪ��ದ  

ಎಲ� ವ��  – ಅ�  �ೕರ�ದ  ಆ�� �ಂ�ಗ�  ಅಥ�  ���ಂ�ಗ� – �ೕವರ  �ತ� �ೕ�ಂ�  

����ದ�.  ಮ�ಷ� �   ಕತ�ನ  �ೕವವ��   ತ�� ಂದ  ����ಳ� �ಲ�   ಎಂ�  ಆತ�  

�ೕ��ದ�,  ಅಂದ�  ಅವ�  ��ವ  �ಲಸವ��   ಆತ�  ಇಷ� ಪಡ�ಲ� .  ಆತ� �ಜ���  

�ೕ�ಂದ�,  “ನನ�   �ೕವ�ೕ,  �ನ�   �ತ� ವ��   ಅ�ಸ��ವ�ೕ  ನನ�   ಸಂ�ೕಷ�; �ನ�   

ಧ�ೕ�ಪ�ೕಶ�  ನನ�   ಅಂತರಂಗದ�� �” (�ೕತ��  40:8),  ಮ��   �ೕವರ  �ತ� ��   

��ೕಯ��ದ� �ಂದ  ಅವ�  ತನ� ��   �ಲ� �  ಅ�ಮ��ದ�.

 “�ೕ��!” (“It is finished!”)
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 ನಮ�   ಕತ��  ತನ�   �ೕವವ��   �ೕಸ�ಂದ  ಕ���ಳ� ���  ಎಂ�  ಅ���ಂಡ�.  

ಆತ�  ಅದ��   ��ೕ�ಸ�ಲ� ,  ಆದ�  ಇದ��   �ಡ�  ಅ�ಮ��ದ�.  ತಂ��  ಕತ��ದ  

�ೕ�ವ��   ಏ�  �ಡ�  ಕ����� �ೕ  ಅದ��    ��  ���� ೕ�  ಮ��   ಅದ��   

��ೕ����ಲ�   ಎಂ�  ಒ�� �ಂ�ದ� �.  ಒ��   ಪ� ���   ��ದ  ನಂತರ  ಆತ�  

�ಂ����ಳ� ಬ��ೕ?  ಇಲ� ;  ಏ�ಂದ�  ಆತ�  ತಂ�ಯ  �ತ� �ಂ�  ��ಸ�ದ  ���ೕ  

�ೖ�ಕ  ನ�����  ��ೕಯ�ಗ�  ಒಡಂಬ��ಯ��   ���ಂಡ�.  ಆತ�  ಒಂ�  

ಸ��ತ� ಕ  ಒಪ� ಂದವ��   ���ಂ�ದ� �,  ಅದರ  ಅ�ಯ��   ಆತ�  �ೕವರ  �ತ� ��   

ನಂ�ಗಸ� ��ರ�  ತನ� ��   �� �ಧ� �  ���ಂ�ದ� �,  ಮ��   ಆ  ನಂ�ಗಸ�   ��ೕಯ�ಯ  

�ರಣ�ಂ��  ನಮ�   ಕತ���  �ೖ�ಕ  ಸ� �ವ��   ಅ�� � ನ� ತ  ಪ� �ಫಲವ��   �ೕ����  

�ೕವ�  ತನ� ��   ��ೕ  �ಬ�ಂ���ಂ�ದ� �.  ಆ ಒಪ� ಂದದ  �ಬ�ಂಧ��  �ೕವ�  ಆತ��  

ಪ��� ತ� ವ��   �ಟ� �.

 ��ಮಯ  ����� �ದ��  (making an exchange)�   ಪ� �ಫಲ  �ೕ��ದ��   

(bestowing a reward)  ವ� �� ಸ��.  ��ಮಯ(exchange)  ����� ��  ಎಂದ�  

ಸ�ನ�ಂ�  ಪ�ಗ�ಸ�ದ  ���ೕ  ವ�� ��  ಪ� ���  �ೕ�  ಏನ�� ದ�  

ಹಂ���� ��  ಎಂದಥ�.  ಪ� �ಫಲ(reward )   �ೕ���  ಎಂದ�  ಅಹ��ಯ(mer i t )  

ಅಂ�ೕ�ರ��  ಏನ�� ದ�  �ೕ���.  ಈ  ಪದ�  �ಧ� �ಯ(obligation)  ಕಲ� �ಯ��   

�����ಲ� .  ಪ� �ಫಲ  �ೕ�ವವ�  ಸಂ��ಣ��  ತನ�   ಸ� ಂತ  ಇ�� ಯಂ�  ವ����� �.

 ಆದ� �ಂದ  ತಂ�  ಮ��   ನಮ�   ಕತ�ನ   ನ��  �ಡ�ದ  ಒಪ� ಂದದ  ಏ���  ನಮ�   

ಕತ�ನ  ��ಯ(��ಕ)  �ೕವನದ  ಹಕ� �� (����ಂ�)  ಒಳ�ಂ�ರ�ಲ� ;  ಏ�ಂದ�  

ತಂ��  �� ಸ� ��  ಮ�ಷ�   �ೕವನ��   ಬದ��  ��ಯ ಅ�� ತ� ದ  ಅ�� ನ� ತ  ��ಯ��   

ಆತ��  �ೕವ  �ೕಡ�  ಒಪ� ಂದ  ���ಳ� �ಲ� .  ���� ದ� �,  ನಮ�   ಕತ��  ���ೕ  

ಮ�ಷ�   ಜ�ಂಗ��  – ಸ��  ಅಥ�  ಮ��ಲ��  – �ೕಡ�  ಏನ��   �ಂ���� ರ�ಲ� .

    ಇದ��   ತ�� �ದ� ��  ತಂ��  ನಮ�   ಕತ���   ಪ� �ಫಲ��  ಆತನ��   

�ೕವ�ತ�ಗ��ಂತ,  ಅ��ರ  ಮಹತ�   ಪ� ��� �ಗ��ಂತ  ಉನ� ತ��   ಏ�ಸ�ೕ���� .  ಏ�ಂದ�  

ಮಗ�  ಮರಣ  ಪಯ�ಂತ  ��ೕಯ��ದ� �.  ಈ  ��ಯ  �ೕವನದ  ಹ�� ಗ�  ಇ��   ನಮ�   

ಕತ�ನ�� ��.  ಆತ� ಮ��ಲ��   ಮ�ಷ�    �ೕವನವ��    �ೕಡ��� �  ಎಂಬ  ಅಂಶ�  ಆತ�  

ಆ ��ಯ  �ೕವನದ  ಹಕ� ��   �ಂ��� �  ಎಂ�ದ��   ��� ���.  

 ನಮ�  ಕತ��ದ  �ೕ�  ತನ�   �ೕವವ��   ಅ��ಸ�  ತಂ��ಂ��  

ಒ�� �ಂ��� �ಂಬ  �ಷಯವ��   �ತ�   ��  ಅಥ�  ���ಂ�ಲ� .  ��ೕವನ   �ೕ�ನ  

ಆತನ  �� ೕ�  ಮ��   ಆತನ  ��� ಸ  ಎ��   ��� ��� ಂದ�  ಅದ��   ಆತ��  ಎ�� ೕ  ��  

�ಡ�ೕ�ದ�,  ಮ��ಲದ  ಆ�ೕ��ದ�� �  ತಂ�ಯ  �ೕಜ�ಯ��   

�ಯ��ಪ��ಸ�  ಆತ�  ಉ�� ಹ  ಉಳ� ವ��ದ� �.  ಪ� ���   ಪ��ವ  ಸಮಯದ��   ಆತನ  

�� ನವ��   ���  �ೕ�  ತನ�   ��ಗಳ��   �ವ��ತ� �,  “ಇ�ೕ,  �ನ�   �ತ� ವ��   ಅ�ಸ�ಸ�  

ಬಂ��� ೕ�,  ಓ  �ೕವ�ೕ.”  ಈ �ೕ���  �ೕವರ  �ತ� ವ��   �ರ�ೕ���ದರ��   ಎ��   �ಗವ��   

ಮ�ಷ�  �ೕವನ ಹ�� ಗ� ನಮ�  ಕತ��� �ೕ��. 

HUMAN LIFE-RIGHTS BELONG TO OUR LORD
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ಒಳ�ಂ��?  “�ಸ� ಕದ  ���ಯ��  ನನ� ��   ���  ಬ�ದ�,”  �ಸ� ಕದ��   ಬ�ಯ�ದ  

ಎಲ� ವ��   �ರ�ೕ�ಸ�  ��  �ದ� ��  ಬಂ��� ೕ�.  ಆತ�  �ೕವರ  ಧಮ��ಸ� �ವ��   ತನ�   

�ದಯದ��   ಬ��ದ� ಲ� �,  �ಸ� ಕದ  ���ಯ��   ಬ�ಯ�ದ  ಎಲ� ವ��   �ಡ�  ತನ� ��   

��  ಅ���ದ� �.

  �ಸ� ಕದ��   ಬ����ದ��   �ೕ�  �ೕ�  ����ಳ� �  �ಧ� ?  ತನ�   ಪ� ��� ಯ  

ಸಮಯದ�� ,  �ಸ� ಕದ��   ಬ�ಯಲ� �� ದ� �� ಲ�   ಆತ�  ���ರ�ಲ�   ಎಂ�  ನಂಬ�  ಎ��   

�ರಣಗ��.  ಹ�ಯ  ಒಡಂಬ��ಯ  ��ಗ�  ಮ��   �ರ�ಗಳ��   ಬ�ಯಲ� ಟ�   

�ಷಯಗಳ��   ಒಬ�   ��ದ� �  ಅಥ����ಳ� �ಲ� .  ಅ�ಗಳ��   ಅ�ೕಕ  �ಷಯಗಳ��   

�ಸ� ಂ�ೕಹ��  ನಮ�   ಕತ��  ತನ�  �ೕ�� �� ನ��   �ದ�  ಸಂ�ಣ���   

ಅಥ����ಳ� �ಲ� .  �ೕವರ  �ತ� �  ಧಮ��ಸ� �ದ  ಒಡಂಬ��ಯ  ��ಗಳ��   ವ� ಕ� ���.  

ನಮ�   ಕತ��,  “ಎಲ� �  �ಸ� ಕದ��   ಬ�ದ�”  ಎಂ�  �ೕ�ದ�.  ಆದ�  ಆ ಸಮಯದ��   ಆತ��  

ಅ�ಗ�  ಎ��   ಒಳ�ಂ��   ಎಂ�  �����  ಎಂ�  ��  �ೕಳ�  �ಧ� ?  �ಸ� ವ��  

��  �ೕ�� �� ನ  ��ವ  ತನಕ  ಆತ��  ���ರ�ಲ� ,  �ೕ�� �� ನದ  ನಂತರ�ೕ  ಆತ��  

ಉನ� ತ  ��ರಗ�  ��ಯ���  ಮ��   ಆತ��  ��ಸ���;  ಮ��   ಈ  �� �ೕದಯದ  

ನಂತರ  ಆತ�  ಅ�ಗಳ��   ಅಧ� ಯನ  �ಡ�  ಮ��   �� �ಸ�   ಅರಣ� ��   �ೕದ�.

�ೕವರ �ತ� ವ��  �ರ�ಪ�� (�� ಸ� �) ಎಲ� ದ��  ಸತ� �. 

DEAD TO EVERYTHING BUT THE WILL OF GOD

 �ೕ�  ತನ� ��   ಪ� ��� ಪ����� �ದ��   �ಂ�  ಧಮ��ಸ� �ದ  �ಸ� ಕದ��   ತನ�   ಬ��   

ಬ���ವ  ಎ��   �ಷಯವ��   ���ರ�ಲ� .  ಆತ� ತನ�   ಇ�ೕ  �ೕವನವ��   �ೕವರ  �ತ� ವ��   

�ರ�ೕ�ಸ�  ಪ� ���   ��ದ� �.  ಆತನ  ಸ� ಂತ  �ತ� �  �ೕ�  ಎಲ� ದ��   ಸ�� �� .  ನಂತರ  ತನ�   

ಒಡಂಬ��ಯ��   ��  ಅಪ�� (Malefactor)  ಎಂಬ  ಅ�ದ�  ���   ಮರಣ  �ಂದ�ೕ�  

ಎಂ�  ಆತ�  ಅ���ಂಡ�.

          ಈ  ಒಂ�  ಪ� �� ಯ��   �ೕಳ���,  ಅ�ೕ�ಂದ� – �ೕ�  ತನ�   �ನ��� ನದ  ನಂತರ  

ಮ�ಷ�   �ೕವನದ – ಹ�� ಗಳ��   �ಂ����  ಮರಣದ��   ತ� �ಸ�  ಇ�ವ  �ರಣ�ಂದ�ೕ  

ಅಥ�  ಆತನ��   “ಎಲ� ��   �ಧ� ನ�� �”  �ೕ��ದ� �ಂದ�ೕ? ----  ಇ�� ಯ��  1 : 2

 ಇತರ  ಅ�ೕಕ  �ಷಯಗಳಂ�  ಇ�  �ಧ�ಧ�ದ  �ಂತ�  ಮ��   �ವ�ಗ��  

ಸಮಥ����.  ನಮ�   ಕತ��  ಮ�ಷ�   �ೕವನದ  ಹ�� ಗ�  ಮ��   ಎ��   ��ಕ  �ಷಯಗಳ  

�ೕ�  ಹಕ� ��   �ಂ�ದ� �.  ಈ  �ೕ��ವ  ಹ��   ಮ��   ಅದರ  ಎ��   ಆ�ೕ��ದಗಳ��   

ಆ�ಮ�  ಅ��ೕಯ��ಂದ  ಕ���ಂ�ದ� �,  ಆದ�  �ೕ�  ಅದ��   ��ೕಯ��ಂದ  

ಪ���ಂಡ�  ಮ��   ನಷ�   �ಂ�ವದ��   �ಧ� ��ೕ  ಇಲ� ದಂ�  ಅದ��   ಧ�� ��ಂಡ�.     

ನಂತರ  ��ದ�  ಧಮ��ಸ� ���   ��ದ� ��  ಆತನ  ಹಕ� ��   ಕ���ಂ�ದ� �,  ಈ  

ಕ����� ���ಂದ  ಅ�ಗಳ��   ��ದ��   ಆತ� ಕ���ಳ� �  �ಧ� �ಲ� . 

 �ೕ�  �ೕ�ಯ��   �ೕ���ದ�,  �� �ಂಗ  �ೕ�ಯ��   ��ದ�  ನಮ�   ಕತ�ನ  

�ೕವಹ�� ಗಳ��   �ೕ�  ಕ���ಳ� ಬ��  ಎಂ�  ನಮ�  ಅಥ�����ಲ� .  ನಮ�   

��ವ��ಯ��   �ೕಳ�ೕ�ದ�,  ��� �ೕದ  ಜನರ  ಮ�ಂಧ  �ಂ��ಂದ  �ೕ�ವ��   ಆತನ  
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�ೕವ  ಮ��   ಅದ��   ಸಂಬಂ��ದ  ಎ��   ಹ�� ಗಳ��   ಕ���ಳ� ���;  ಆದ� �ೕವರ  

ಧಮ��ಸ� ��  �� ಸ� ��  ��� ದ� �ಂದ  ಅವರ  �� �� �� ಸ� ನ ���ೕ  ಹಕ� ��   �ಶ�ಡ�  

�ಧ� �ಗ�ಲ� .  ಆದ� �ಂದ  �ೕವ�  �ೕ�ವ��   ಸತ� ವ�ಳ�ಂದ  ಎ�� �  ಆತ��  ಉನ� ತ 

(�ೖ�ಕ)  ಸ� �ವವ��   ಮ��   ಅದ��   ಸಂಬಂ��ದ  �ಲ�  ಅ�� ತ  ಆ�ೕ��ದಗಳ��   

ಬ��ನ��  �ಟ� �,  ಈ  ಉನ� ತ  ಪದ��  �ೕವರ  ಧಮ��ಸ� �  �ೕ�ದ�   ಹ�� ಗ��  

ಅ�� �ಗ�ಲ�  ಮ��   ಆತ�  ಅದ��   ���  �ಡ�ಲ�   ಅಥ�  ಅದ��   ಆತ�  

ಕ���ಳ� �ಲ� .  ಆತ�  ಮ�ಷ� �  ತನ�   �ೕವವ��   ತ�� ಂದ  ����ಳ� �  ಅವ�ಶ  

���ಟ� �,  �ೕ��  ತನ� �� �  ಉ��ದ�   ಆ  ಹಕ� ��   ಆತ�ಂದ  �ೕಪ��ಸ���.

ನಮ�  ಕತ�� ಮ��ಲ��  �ೕ� ತಂ���ವ�.                           

HOW OUR LORD BECOMES FATHER OF MANKIND

 ಆದ� �ಂದ  ನಮ�   ಕತ��  ಆ  ಹ�� ಗಳ��   ಕ���ಂ�ಲ�   ಅಥ�  

��� ��� ಲ� �ದ� �ಂದ,  ಆತ�  ಮರಣದವ��  ��ೕಯ��ದ� �ಂದ  �ೕವ�  ಆತನ��   

ಉನ� ��  ಏ���ಗ,  �ನವ  �ೕವನದ  ಹ��   ಆತ�  �ಂ�ದ�   �ಷಯಗಳ��   ಇ�  

ಒಂ���� .  ತಂ��  ಆತ��  �ೕ�ದ  �ೕ�  ���ೕ  ಹಕ� ��   ��� ಸ�  ಈ  ಹ��   ಆತನ���� .  

ಆತ�  ಮ�ಷ�   �ೕವನದ  ಈ  ಹಕ� ��   ಉ�����  ಅಲ� ,  ���ಬದ� ��, ತನ�   

ಆ�� ��   �ಂ���ದ�ಂದ   ಆತನ��    �ೕವ – �ೕ�ವವ� (LIFE-GIVER)  ಎಂ�  

�ೕಳ��ತ� �.

         ��ರ  ವಷ�ದ  �ಗದ�� ,  �ೖ�ಕ  ��� ನ  �ರ�ೕ��ಗ,  ನಮ�   ಕತ��  ಮ��ಲ��   

�ನವ  ಪ��ಣ�  ಸ� �ವವ��   ���  ��ವ� (ಯ��� �� ತ�ವ�).  �ೕ�  ಇದ��   

���ದ�ಂದ  ತಂ��  ತನ�  ��� ದ� ��   �ೕ���ಲ� ,  ಆದ�  ಆತ�  ತನ�   ಸ� ಂತ  

�ಸ�ನ�� ,  ��ೕಷ  ಅಥ�ದ��   ಅದ��   �ಯ��ವ����� �.  ಆತ��  �ತ�   �ೕವವ��   �ೕ�ವ  

ಹ��   ಇಲ� �ದ� �,  ಆತನ��   �ೕವ – �ೕ�ವವ�(LIFE-GIVER)  ಎಂ�  �ೕಳ����ಲ� .  ಆದ�  

ಆತ�  ಮ�ಷ�   �ೕವನದ  ಹಕ� ��   �ಂ���ದ�ಂದ,  ಆತನ  ಆ�� �ಯ  ��ರ  ವಷ�ಗಳ  

ಅವ�ಯ��   ಅದ��   �ೕ���  ಆತನ�� ��.

         ��ರ  ವಷ�ಗಳ  ಅಂತ� ದ��   ನಮ�   ಕತ��  ಇ��   �ಂ�  �ೕವ – �ೕ�ವವ��ರ�  

�ಧ� �ಲ� ,  ಏ�ಂದ�  ಆತನ  ಹ��   ಪ��ಣ�  ಮ�ಷ� ��  ಆತ��  �ತ�   ಸಂಬಂ���.  ಆತ�  

��ನ�   ಮ��ಲ��   ಏನ� ��   �ೕ��� �ಂದ�,  ಆತ�  ಈಗ  ಸ��  ���ವ  

(���ವ)(imputes), ಅಥ�  �ಲ�� (loans)  �ೕ�,  ಈಗ  ನಮ� ��   ಆತನ  �� ಗಬ�ಯ  

�ಲಸದ��   �ಗವ�ಸ�  ಮ��   ಭ�ಷ� ದ��   ಆತನ  ಮ���ಳ�   �ಲಸದ��   �ಗವ�ಸ�  

ಅ�ಮ���� �.

ನಮ�  ಕತ��  ಮ��ಲ��  ಮ�ಷ�  �ೕವನದ  ಹಕ� ��

 �ೖಯ�� ಕ�� ��ವ ���(ಉ���)���(GIFT).               

RIGHT TO HUMAN LIFE OUR LORD'S PERSONAL GIFT TO MANKIND

 “ಎಲ� ದ��   �ಧ� ”���ವ  ನಮ�   ಕತ��  ಧಮ��ಸ� ���   ��ೕಯ��ವ  �ಲಕ  

ತನ�   ��ಕ ಸ� �ವವ��   ಮ��   ��ಕ  �ೕವನದ – ಹ�� ಗಳ  �ೕ�  ��� ದ  �ಯಂತ� ಣವ��   
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�ೕ�  ಪ��ರಬ��  ಎಂ��  ನಮ�  �����ಲ� .  ಎಲ� ದ��   �ಧ� ��,  ಆತ� 

ಎಂ�ಂ��   ತಂ�ಯ  ಪ� �������� �.  ಆತ�  ಉನ� ತ  ಅ��ರದ (ತಂ�ಯ)  

ಬಲಗ�ಯ��   �� ನವ��   ������ �� �.  ತಕ�   �ಲದ��   ಎ��   ಮ�ಷ� �  ಆತ��  

ಅಡ� �ೕ�ವ� (�ಣ���ವ�),  ಮ��   �ೕವ�ತ�  ಸಹ  ಆತ��  ಅ�ೕನ����� �.

 ತಂ��  ��� ನ  ��ದ  ಪ� �ಫಲದ  ಒಂ�  �ಗ��  ಇ�ಲ� �  ನಮ�   ಕತ���  

ಬಂ�ದ�ವ�.  ಆದ�  ಈ  ಒಂ�  ���ಷ�   ��ರ�  ಅಂದ�  ಆ�ಮ�ಂದ  ಕ���ಂಡ  

ಎಲ� ದರ  ಮ��� ಪ��  ಮ��ಲ��   ಆತನ  ಸ� ಂತ  ಉ�����  ಬ�ವ  ��ೕಷ  

ಸವಲ�� �� – ಅದ��   ಆತ�  ತನ�   ಸ� ಂತ  �ಚ� ದ�� (�ೕವವ��  ��� )  �ಂ��ಂ��� �,  

ಅಂದ�  ತನ�   ��ಕ  �ೕವನವ��   �� ಗ����ದ�ಂದ  ಆತ�  �ತನ  ಸ� �ವವ��   

�ಂ��ದ��   ಮ��   ಈ  ��ಯ  �ೕವನವ��   �ಯಂ�� �ವ  ಹಕ� ��   ಪ���ದ��    

ಆ�ರ���,  ಇದ��   �ೕಕದ  ಪರ��  ಮ��� ಪ�ಯ��   ಅನ� �ಸ��ತ� �.

 ಒಂ�  �ೕ�  ಆತ�  ಆ  �ೕವವ��   ಈ�ಗ�ೕ  ಅನ� ��ದ� �  ಮ��   ಅದ��   

�ಜ���  ��� ದ� �,  ಆತ�  ಮ��ಲ�� �  ��ೕಷ�ದದ� ��   �ೕ�  ��ಸಬಲ� �  

ಎಂ��  ನಮ�  ��� ���ಲ� .  ಆದ�  ಆತ�  ��ವದ�� �  ಈ  ��ಯ  ಹ�� ಗ�  ಮ��   

ಸವಲ�� ಗಳ  ಈ  ಆ��   ಇ��ದ�ಂದ,  ಅದ��   ��ವ  ಪ� �� ��  ��ರ  ವಷ�ದ  ಆ�� �ಯ��   

�ಂ�ವ��ತ� �;  ಮ��   ಆತ�  ಧಮ��ಸ� ���   ��ೕಯ����ದ�ಂದ  ಆತನ��   

ಏ���ೕ  ಅದ��   ಆತ�  ���� �. – �ಜಕ�ಂಡ  18 :5

“ಬ�”  ಎಂಬ  ಪದದ  ಧಮ��ಸ� � ದ (ಸತ� �ೕದದ)  ಬಳ�.          

SCRIPTURAL USAGE OF THE TERM ''SACRIFICE'ʼ

  “ಬ�”  ಎಂಬ  ಪದವ��   ��ನ�   ��� �ೕನಗ�ಂದ  ಉಪ�ೕ�ಸಬ��.  ಒಂ�  

�� �ಯ��   ���ೕ  ಒ�� ಯ  �ರಣ�� �  ಅಥ�  ಉ�� ೕಶ�� �  �ಂ�ದ� �  ಅದ��   ಬ�  

ಎಂ�  �ೕಳಬ��,  ��ೕಷ��  ಅ�  �ೖ�ಕ  ವ� ವ�� �  ಅ��ಣ��  ��  ��ದ�  

��ಂ�  �ೕಳಬ��.  ಆದ�  �ೕವಲ  �� �ಯ��  (�ಮ� �)  ��� ��  ಬ�����ಲ�  – 

ಒಂ�  ��ಯ��   ಬ�  �ೕಡ�  �ಲ� ಬ�� (ವ�ಸಬ��).  ಆದ�  ��ಯ  �ೕವವ��   

�ೖ�� �ಕ  ಪ� �ೕಗದ  ಉ�� ೕಶ�� �  ಒ�� �ದ� �,  ಅದ��   ��� ನ��   �� ಗ  ಬ�  �ಡ���  

ಎಂ�  ��  �ೕಳಬ��.  ಈ  ��� �ೕನ�ಂದ  ��  ಬ�ಯ  �ಷಯವ��   �ೕಡ�ೕ�.  

�ೕವರ   ಪ� ��� ಪ��ದ  ಜನರ  �ೕವನವ��   ಒಂ�  ಉ�� ೕಶ�� �  ಶರ��ಸ��ತ� �.

          ನಮ�   ಪ� ��� ಯ(Consecration) ಸಮಯದ��   ��  ನಮ�   �ೕಹಗಳ��   ಸ�ೕವ  ಯ�ಗ�� 

(ಬ���)  ಸಮ����� ೕ�.  ನಮ�   �ೕವನ,  ನಮ�   �ನವ  ಶ�ೕರಗ�  ಮ��   ನಮ� �� �ವ  

ಎಲ� ವ��   ��  ಕತ���  ಒ�� ��� ೕ�.  ಆದ�  �ೕವ�  ಈ  ಬ�ಯ��   ���ೕ  ��ೕಷ  

�ೕ�ಯ��   ಮರಣ��   ಒ�� �ದ�  �ತ�   �� ೕಕ����ಲ� .  �ಲವ�  ತಮ�   �ೕವನವ��   ಕತ�ನ  

ಸತ� ದ  �ೕ�ಯ��   ಕ�ಯಬ�� ಮ��   ಅವ�  �ಜ���  ���ಯ  ಕಂಬದ��   ಸತ� ಂ�  

�� ಗಬ�  �ಡಲ� �� �� �ಂ�  �ೕಳಬ��.  ��  ಕತ���  �ೕ�  �ೕಳಬ�� – “ನನ�   ಇ�ೕ  

�ೕವನ�  �ಮ�   �ೖಯಲ� �.”;  �ೕ�  ಬಯ�ದಂ�  ಅದ��   ��.  ಅ�  ಸಂ�ೕಷ  ಅಥ�  

�ೕ�,  ಬ�  ಅಥ�  ಆನಂದ, ಏ�ೕ ಬಂದ�  ��  ಈ  �ಷಯದ��   ನಮ�   ಸ� ಂತ  ಇ�� ಯ��   

��� ���� ೕ�  ಮ��  �ೕ� �ೕ�ದಂ�  �� �ಡಬ��: “ನನ�   �ತ� ದಂ�  
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ನ��ವದ�� �  ��  ಬಂ�ಲ� ,  ನನ� ��   ಕ����ತನ  �ತ� ವ�� ೕ  �ರ�ೕ��ವದ��   

ಪರ�ೕಕ�ಂದ  ಬಂ��.” –�ೕ�ನ  6:38.

�� ಏನ� ��  ಬ� ಸ�� ��� ೕ�?                                                         

WHAT DO WE SACRIFICE

 �ೕ��ನ  ಬ��  �ದ�� ನ��   ಆರಂಭ���,  ಆದ�  ಅ�  ಕ�� �ಯ��   

�ಣ��ಂ��.  ಆತನ  ಪ� ��� �  ಸಂ�ಣ����� .  �ೕ�ಯ  ಬ��  �ೕ�  ತನ�   

�ತ� ವ��   ಒ�� ��ದ��   ಸಂ�ೕತ���.  ಮ��   ನಮ�  ���ೕ  ಇ�.  ಆತನ  ��� ಯ  

�ಡ��   �ಂ����ಗ  ��  ನಮ�   �ತ� ಗಳ��   ಬ�  ಸ�� ��� ೕ�  ಎಂಬ  ಅಥ�ದ��   

ಸತ� ವ���� ೕ�.  ಆದ�  �� ಆ  ಬ�  ಸ�� �ದ  �ತ� ವ��  ಕತ��  �ವ  �ಧ��  

ಅಂ�ೕಕ��ವ� ಎಂ�� ಆತ�� ��� �.  �� ಸ� ನ  ಮನ��   ನಮ� ��   ಸ�ದ� ��  ���ವಂ�  

��  ಅದ��   ಉ�ತ��  �ೕ��� ೕ�.

 

 ನಮ�   �ತ� ದ  ಹ�� �ಂದ  ��  �ಶ� ತ��  �ೕಪ���� ೕ�,  ಆದ�  ��  ನಮ�   

�ೕವನವ��   ಬ�  ಸ�� ���ಲ� ,  ಆದ�  ನಮ�   �ತ� ವ��   ಬ�ಸ�� ��ದರ  �ರಣ�ಂದ  

ಅಂ�ಮ��  ನಮ�   �ೕವನವ��   �� ಗ  �ಡ�  �ರಣ��ತ� �  ಎಂ�  ನಮ�  ����.  ಆದ�  

ನಮ�   ಹ�� ಗ�ಂದ  �ೕಪ�����  ಮ��   ನಮ�  ���ೕ  ಸಂಬಂಧ�ಲ� .  �ೕ�  ನಮ�   

ವ�ೕಲ��ಗ(Avoca te ) (ನಮ�ೕಸ� ರ  �ನ� ಹ  ��ವವ��ಗ),  ಆತ�  ನಮ�   ಬ��   

ಜ��� �ಯ��   ������ �� �.  ��  ನಮ�   �ತ� ಗಳ��   ತ� ��ದ   ಸಮಯ�ಂದ,  ನಮ�   

�ೕಹಗಳ��   ಆತನ  �ೕಹ�ಂ�  ಪ�ಗ�ಸ��ತ� �.  ��  ಈ  �ಷಯದ��   ನಮ�   �ತ� ವ��   

��� ���� ೕ�  ಮ��   ಎಲ� ವ��   ಆತ��  ಒ�� �  ��� ���� ೕ�.  ಆತ�  ನಮ�  ಬ�ಯ��   

�ೕ���� �� �;  ಏ�ಂದ�  ಆತ�  ಮ��ಜಕ���� �;  �ವಲ� .

         ಅ�ೕ  �ೕ�,  �ಡ�   ಫ��ಂಶ�  ಕತ�ನ  �ೖಯ�� �.  ಈ  ����  �ಗದ��   ಆತ�                

ತನ�   �ಣ� ವ��  (Merit)  ಸ��  ����� �.(����� �).  ಆತ�  ಬ�ಯ  �ಲಸವ��   

�ಣ����ದ  ನಂತರ  ಆತ�  ತನ� �  ಎಂ�  ಕ��ವ  ಈ  ಮ�� ಬ�ಯ  �ಣ� ವ��  

(Merit)  �ೕಕ��   �ಸ  ಒಡಂಬ��ಯ��   ���    �ಡ�  ಅನ� ���� �.  ಆದ�  

ಬ��ಂ��  ನಮ�  ���ೕ  ಸಂಬಂಧ�ಲ� .  ��  ಅ�ಲ� ವ��   ನಮ�   ವ�ೕಲ��  ಅಥ�  

ನಮ��  �ನ� ಹ  ���ತ��  ���� ೕ�. 

        �ತನ  ��� �  ಖಂ�ತ���  ನಮ�   ಶ�ೕರದ  ��ಕ  ಅಥ�  �ಯಂತ� ಕ���  

ಮ��   ಇ� ಕತ��ಂದ   ��  �ಡಲ� �� �.  �ತನ  ��� ಗ�ದ  ನಮ�  ನಮ�   �ೕಹ�ಂ��  

�ವ��ಸ�  ಒಂ�  �ಲಸ��.  ನಮ�   ಕತ��  ನಮ� ��   ತನ�   �ೕವಕರ�� �  �� ೕಕ���ಗ,  ��  

ನಮ�   ಎ��   ಪ� ��(ತ�ಂ�)ಗಳ��   ಆತನ  �ೕ�� �ರಕ��  ಬಳಸ�ೕ�.  ಆ  ��ನ  

ಅಥ�ದ�� ,  ನಮ�   ಶ�ೕರ�  ಮರಣದವ��  �ತನ  ��� ಯ  �ಯಂತ� ಣದ�� �ತ� �.

�ವನದ – ಹ�� ಗಳ��  (ಈ ���� �ಗದ�� ) 

 ಸ�� �ತ�  ��ಸ���.                                                                                                                              

LIFE-RIGHTS MERELY IMPUTED TO THE CHURCH

 ನಮ�   �� ನ�   ನಮ�   ಕತ�ನ  �� ನ�� ಂತ  ಸ� ಲ�   �ನ� ���.  ಆರಂ���ದ��   ನಮ�  
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���ೕ  ��ಕ  ಹ�� ಗ�ರ�ಲ� ;   ಆದ� �ಂದ,  ಅದ��   ��� �ಡ�  ನಮ�  ಏ�  ಇರ�ಲ� .  

ಅ�ಗಳ��   ಆ�ಮನ  �ಪ�ಂದ  ಕ���ಳ� ���.  ಆದ�  ��  ಕತ�ನ  �ಷ� �ದ�,  

ನಮ��ವ  ಎಲ� ವ��   ಆತ��  ಒಪ� ��ಟ� �  ಮ��   ಆತ�  ನಮ�  ���ವ  �ಣ� ವ�� (Merit)  

ಅಂ�ೕಕ��ದ�,  ನಮ�   ಮ��  ವ�ೕಲ�  (�ನ� ಹ  ��ವವ�)  ಆತನ  ಶ�ೕರದ  ಅಂಗಗ��  

ನಮ� ��   ಎ��, ಆತನ  ಶ� �ಗಳ��   ��  ��  �ಂದ�  ಅ�ಮ���� �. ಆತ� ತನ�  

�ಣ� ವ��  (merit) ನಮ� ����ಗ ಎ��  ಹ�� ಗ� ಆತ�� ವ���ಸಲ� ಟ� �. ಆತ� ತನ�  

ಅಂಗಗ�� ಅವ���ವ ���ೕ �ಧ�ದ ಹಕ� ��  ಮ��  ಅವ�� ಬ�ವ ���ೕ �ಧ�ದ 

��ಕ ಹ�� ನ ಸವಲತ� ��  �ೕ�ದ�.

 ನಮ�    ಕತ��  ಭ�ಷ� ದ��   ಈ  ಹ�� ಗಳ��   �ೕಕ�� �  ಉಪ�ೕ����  

ಅಗತ� ��ಗ,  ಆತ�  ��  �ಡ�  �ಕ��   ಸಮಥ��  ಮ��   ಸವಲತ� ��   �ಂ���� �.  

�ೖ�ಕ  ಧಮ��ಸ� �ವ��   ಆತ�  ಎಂ��  ಉಲ� ಂ�ಸ�  ಇದದ� �ಂದ  ತನ�   ಎ��   ��ಕ  

ಹ�� ಗ��  ಸಂಬಂ��ದಂ�  ಅದ��   ಬಳಸ�,  ಆ�� �ಸ�  ಮ��   ��ೕ��ಸ�  ಸಂ�ಣ�  

ಹಕ� ��   �ಂ���� �,  ಅದ��   ಆತ�  ಕ���ಳ� �ಲ� ,  ಆದ�  ಈ  �ೕಕ��   �ೕವ  

�ೕ��ದ�ೕಸ� ರ  ಅ�ಗಳ��   ಮ��   ಬಳಸ�ೕ�ಂಬ  ��ವ���ಂ��  ಅ�ಗಳ��   ಬ���  

ಸಮ���ದ�,  ಇದ�ಂ��  �ೕಕದ  ಜನರ  ಭ�ಷ� ದ  �ೕವನ��   ಸಂಬಂ��ದಂ�  ಆತನ��   

ಮ��ಲದ  ತಂ�  ಎಂ�  ಕ�ಯ����.

  �� ಸ� �  ತನ� ��   ಬ���  ಸಮ��ಸ�  ಬಂದ�ಂ�  ಧಮ��ಸ� �ದ��   ಎ�� �  

�ೕಳ��ಲ� .  ಧಮ��ಸ� �ದ��   �ೕ���ೕ�ಂದ�  ಆತ�  ತಂ�ಯ  �ತ� ವ��   �ರ�ೕ�ಸ�  

ಬಂದ�.  ತಂ��  ತನ��  �ದ� ಪ��ದ  “��� ”ಯ��   ��ಯ�  ಆತ�  ��ಕ�ಸ�ಲ� ,  ಆದ�  

ಅದರ  ಗ�ಯ�� (ಮ�� )  �ೕ�  ��ದ�.  ಮ��   ಮರಣದವ��  ಈ  �ತ� ��   ಆತ�  

��ೕಯ��ದ� �ಂದ—ಅ�  ಎ��   �ೕಘ�  ಅಥ�  ಕ��ಯ  ಸಮಯ��ದ� �  ಸ�, ಆ  

�ೕವನವ��   ತಂ��  �� ಯ�ಳ� �� �  �ಂ�ವ�ಸ�ೕ���� ,--  ಈ  �ರಣ�ಂದ  �� ಸ� �  

ಬ��ನವ��   ಪ���ಂಡ�.  ಆತ�  ಎಲ� ವ��   ತಂ�ಯ  �ೖ�  ಒ�� �ದ�.  ಇ�  ಒಂ�  

ಬ����� ;  ಏ�ಂದ�  ಆತ��  ತನ�   �ೕವವ��   ಬಳ�ವ  ಹ�� �� .  ಆದ�  ತನ�   ತಂ�ಯ  �ತ� ��   

��ೕಯ��ದ� �ಂದ  ತನ� ��   ಬ���  ಸಮ���ದ� �ಂದ  ಆತ�  ಬ��ನ (ಪ� �ಫಲ)ವ��   

ಪ�ಯ�  �ರಣ���.

---------------------
R5621

IMPUTATION AND APPLICATION OF OUR LORD’S 

HUMAN LIFE-RIGHTS

£ÀªÀÄä PÀvÀð£À ªÀÄ£ÀÄµÀå fÃªÀ£ÀzÀ – ºÀPÀÄÌUÀ¼À£ÀÄß «¢ü¸ÀÄªÀÅzÀÄ 
(ºÉÆj¸ÀÄªÀÅzÀÄ) ªÀÄvÀÄÛ C£Àé¬Ä¸ÀÄªÀÅzÀÄ.                                    

       “ಆತ�  ಎಲ� ��ೕಸ� ರ  ��ೕಚ�ಯ  ಕ� ಮ��  ತನ� ��   ��ೕ  ಒ�� ��ಟ� �.”  ಎಂಬ  

�ಕ� ದ��   ಏನ��   ��ಸ���  ಎಂ�ದ��   ಗ� ���ದ��   �ೕವರ  ಜನರ��   ಅ�ೕಕ��  

ಕಷ� ��   ಎಂ�  �ೕ�ತ� �.  ಅವ�  �ೕ�  �ೕ��� �, “ನಮ�   ಕತ��ದ  �ೕ�  ಆ�ಮ���  

AiÉÄÃ¸ÀÄ«£À ªÀÄ£ÀÄµÀå fÃªÀ£À-ºÀPÀÄÌUÀ¼ÀÄ

-11-



ಮ��   ಆತನ  ಸಂತ���  ತನ�  ಮ�ಷ�   �ೕವವ��   ಈ�ಬ���  ��� ದ� �, “ಮಗನ  �ೕ�  

ನಂ����ವವ��  �ತ�   �ೕವ  ಉಂ�.”  ಎಂ�  ��  ಓ�ವ  ಸಂಗ�ಯ��   

ಗಮನದ�� �� �ಂ�  ತನ�   ದ�ಯ��   (ಅ�ಗ� ಹವ�� )  �� ೕಕ��ವವ��  ಸಮಥ����  

�ೕಡ�  ಆತ��  ಈಗ  ಮ�ಷ�   �ೕವದ  ಹ��   ಎ�� �?”  -  �ೕ�ನ  3:36.

 ಈ  ಪ� �� �  ಉತ� ರವ��   ಅಥ����ಳ� �,  ಈ�ಬ�  �ೕ����  ��ಧ  

�ೖ�ಷ� � ಗಳ��   �ಂ��  ಎಂ�ದ��   ��  ಅ���ಳ� �ೕ�.  �ದಲ�ಯ��,  ನಮ�   

ಕತ��  �ವ��   ವಷ�ದವ��� ಗ  ��ದ  ಪ� ��� ,  ಅದ��   ಆತ�  �ೕ�ನ  �ೕ�� �� ನದ  

�ಲಕ  ಸಂ�ೕ��ದ�.  ಇ�  �ೕವ��  ತನ�   �ೕವನವ��   ��� ���ದ�� ,  

ಶರ���ದ��   ಪ� ����ತ� �.  ಆತ�  ಶರ��  �ೕ�ದ  �ೕವನ�  ಪ��ಣ�  ಮ�ಷ�   

�ೕವನ���� , ಅದ��   ಅವ��  ಸಂ�ಣ�  ಹ�� �� .  ಸಂತ  �ಲ�  ನಮ�  �ೕ���ೕ�ಂದ�,  

�� ಸ� �  “ಪ��ದ� �  �ೕ��ಡದವ�  �ಷ� ಳಂಕ�  ��ಗಳ��   �ೕರ�  

ಪ� �� ೕಕ��ಇ��ತ�.”  ನಮ�   ಕತ��  �ೕರ  ಅಥ�ದ��   ಆ�ಮನ  ಸಂತ��ಂದ  ಬಂದ  

ಸದಸ� ದ  ವ� ��   ಅಲ�  --  �ನವ  ತಂ��ಂದ  ತನ�   �ೕವವ��   ಪ�ಯ�ಲ� ;  ಆದ� �ಂದ  ಆತನ  

�ೕವ�  ಈ  �ೕಕದ  ಉ�ದ  ಜನರಂ� (ಮರಣ  ದಂಡ��)  ಖಂ�ಸಲ� ಟ�   �ೕವ��ರ�ಲ� .  ಇ��   

��� �  ಅಗತ� �  ಇರ�ಲ� .  ಆತ�  ಆ�ಮನ  ಸ�ಸಮ�ದ  �ೕವನ  ಮ��   ಪ��ಣ��ಯ  

�ೕವವ��   ಒ�� �ದ�.  ಆದ�  ಅವ�  ತನ�   �ೕವನವ��   ಆ�ಮ��  ಒ�� ಸ�ಲ� ;  ಆತ�  

ಅದ��   �ೕ�  ���  �ಡ�  �ೕರ��  ತಂ�ಯ  �ೖ�  �ಟ� �. ತನ�   ��ವ�  ವಷ�ಗಳ  

�ೕ�ಯ��   ನಮ�   ��ೕಚಕ�  ತನ�   �ೕವವ��   ಅ���ದ�.  ಆ  �ಲಸವ��   ಆತ�  

ಕ�� �ಯ��   �ಣ����ದ�,  ಅ��   “�ೕ��”  ಎಂ�  �ೕ�ದ�.  ಅ��   ಆತ�  ಮರಣದ��   

ತನ�   �ೕ�� �� ನವ��   ���ದ�;  ಆತ�  ��ಯವ��  ತನ�   ಸ� ಯಂ-ಸಮಪ��ಯ��   

�ಂ�ವ��ದ�.  ಆದ�  ಆತ�  ಇ��   ಈ  ಮ�ಷ�   �ೕವನವ��   ಆ�ಮ  ಮ��   ಆತನ  

ಸಂತ��  ಅನ� ��ಲ� .  ಆತ�  ಅದ��   ತಂ�ಯ  �ೖ�  ��� �� �.  ಅ�  ಕ���ಳ� ದ(not been 

forfeited),  ಅಡ�ನ   ಇಡದ,  �ಬ�ಂಧ��   ಒಳಪಡದ  �ೕವನ���� .  ಆತ�  ತಂ�ಯ  �ೕಜ��  

ಅ��ಣ��  ತನ�   �ೕವವ��   ಒ�� �ದ� -  �ಕ  23:46

ಎರ� ��(ಸಮತಲ)ಗಳ��  �ೕವದ ಹ��                                            

RIGHTS ON THE TWO PLANE

 ತಂ��  �ೕ�ವ��   �ರ�ಯ  �ನದ��  ಮರಣ�ಂದ ಎ�� ��ಗ,  ತಂ��  

�ೕ�ವ��   ಆತ�   �ೕ�ಯ�� �(spirit being)  ��ದ�.  ಆತನ��   ಶ�ೕರಸಂಬಂಧದ��   

�ಲ� ಲ� ಟ� � ಮ��   ಆತ� ಸಂಬಂಧದ��   ���  ಬ��ವವ�ದ�.  (1 �ೕತ� �  3: 18) (quickened in 

spirit)(Diaglott).  ಆತ�   �ೕ���  ಬ��ವವ�ದ  �ಸ  ಸ� �ವದ  ಒಬ�   ವ� �� �  ತನ�   ��ಕ  

�ೕವನವ��   ಅವ�ಂದ  ಕ���ಳ� �  ಅ�ಮ��ದ� �ಂದ,  ತನ�   ��ೕಯ��  ಪ� �ಫಲ��  ಈ   

�ಸ  �ೕವನವ��   �ಂ�ದ� �.  ಆದ�  ಆತ�  ಮ�ಷ�   �ೕವನದ   ಹಕ� ��   

ಕ���ಂ�ರ�ಲ� (not forfeited); ಆದ� �ಂದ  �ತನ  ��� ��  ಆತ�  ಇ��   ಪ��ಣ�  

ಮ�ಷ�   �ೕವನದ  ಈ  ಹಕ� ��   ಉ���ಂಡ�.  ಪ��ಣ�  �ೕವನ��   �ೕ�ದ  ಎಲ� ವ��   ಆತ�  

�ಂ�ದ� �.  ��ದ� �  ತನ�   �ೕವವ��   ಕ���ಳ� �  ಆತ�  ಅ�ಮ��ದ� �,  ಆದ�  

ಅವ�  ತನ�   �ೕವದ  ಹಕ� ��   ಶರ��  ��� ಲ�   ಅಥ�  ಅದ��   ಕ���ಳ� �ಲ� .  ಆದ� �ಂದ  

ತಂ��ಂದ  �ೕವ��   ಎ�� ಸಲ� �� ಗ,  ಆತ��  ಆತ�   ಸ� �ವದ  ಹ��   �ತ� ವಲ� �,  ��ಕ  ಶ�ೕರ  

THE HUMAN LIFE-RIGHTS OF JESUS
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ಸ� �ವದ  ಹ��   ಸಹ  ಇ��  – ಆತ�  ಇದ��   ತನ��  ಉಪ�ೕ�ಸ�ೕ��ರ�ಲ� ;  ಏ�ಂದ�  

�ೖ�ಕ  ಸ� �ವವ��   �ಂ��ವ  ���ದ�  ��ಯ ಮ�ಷ�   ಸ� �ವದ  ಉಪ�ೕಗ  

ಅಥ�  ಬಯ�  ಇ���ಲ� .  ಆತ��ದ�  ���ಷ� �ದ  ಹ��   ���ಂದ�-ಆ�ಮ  ಮ��   ಆತನ  

ಸಂತ��  ಮ�ಷ�   �ೕವವ��   ಉ�ತ��  �ೕ�ವ  ಹ�� -ಆತ�  �ೕಕ��   ಬಂ�ಗ  ಆತನ  

ಮನ�� ನ�� ದ�   ಉ�� ೕಶ�ೕ   ಅ���� .

 ಆದ� �ಂದ  ಕತ��ದ  �ೕ�  ಸತ� ವ�ಳ�ಂದ  ಎ��   ನಲವ��   �ನಗಳ  ನಂತರ  

ಉನ� ತ�� (ಪರ�ೕಕ�� )  ಏ��ಗ,  ಆತ�  ತನ�  ಇದ�   ಎ��   (��ಯ)  ಹ�� ಗಳ��   

ಉ���ಂ�ದ� �.  ಆತ��  ಮ�ಷ�   �ೕವನದ  ಹ�� �� ,  ಅದ��   ಎಂ��  ಕ���ಳ� �ಲ� ;  

ಆತ��  �ೖ�ಕ  ಸ� �ವ�  ಇ�� , ಅ�  ಆತನ  ��ೕಯ��  ಬಂದಂತಹ  ಪ� �ಫಲ-ಅ�ಂ�  

ಉನ� ತ�ದ  ಹ�� ,  ಒಂ�  �� ೕಷ� �ದ  ಸ� �ವ.  ಆದ�  ಆತ�  ಉನ� ತ��   ಏ�  �ೕ�ಗ,  ಆತ�  

ತನ�   ಬ�ಯ  �ಣ� ವ��   (Merit of His sacrifice)  ಈ  �ೕಕದ  ಮ��ಲ��   ಅನ� �ಸ�ಲ� ; 

���ದ� �  ಇ�ೕ  �ೕಕ�  ಈಗ  �ಷ� ನ  �ೖಯ��   ಇ��� ರ�ಲ� . (1 �ೕ�ನ 5:19—ಡ��� � 

�ೖಬ�). ನಮ�   ��ೕಚಕ�  ಉನ� ತ��   ಏ��ಗ  ಈ  �ೕಕದ  ಜನ��  ತನ�   ಬ�ಯ  �ಣ� ವ��   

ಅನ� ��ದ� �,  ಅ�  �ೕಕದ  �ಪವ��   ������� �� .  ಆದ�  ಆತ�  ��  �ಡ�ಲ� .  ಸ�  

�ತ�   �ೕಕದ  �ೕ�ನ  ಅಪ�ಧ  �ಣ�ಯ�ಂದ  ತ�� ��ಂ��  ಎಂ�  ಧಮ��ಸ� �ಗ�  

�ೕ�ತ� �. (�ೕ��ರ 8:1)  ��ದ�  �ೕಕ�  ಇ��   �ಷ� ನ  �ೖ�ಳ��  ಎಂ��  

ಸ� ಷ� ��ತ� �.  ಈ  ಅಪ�ಧ  �ಣ�ಯ�ಂದ  ತ�� ��ಂಡವ� ��ಂದ� ಈ  ����  

�ಗದ  ವ� ವ�� ಯ��   ಒ�� �ಂಡವ�  �ತ� .  ಪ� ��� ತ  ವಗ�ವ��   �ರ�ಪ��   �ೕ�  

��  �� ಸ� �ಂದ  �ಣ�   ಮ��   �ೕ�ವಂ��ಯ��   (Merit and Justification) �ಂ�ಲ� .

ಸ�� ��ಸ�ದ(��ಸ�ದ) ಯ��� �                                  

Restitution imputed to the Church

 ��ದ�  ನಮ�   ಕತ��  ಆ  �ಣ� ವ��   (Merit) ಸ��  �ೕ�  ಅನ� ���� �?  ಅ�  

�ೕರ��  ಅಲ�   ಎಂ�  ��  ಉತ� ���� ೕ�.  �� ಸ� �  ತನ�   �ಣ� ವ��  (merit)  �ೕರ��  

ಅನ� ��ದ�,  ಅ�  ಸ��  ಮ�ಷ�   �ೕವನವ�� ,  ಮ�ಷ�   ಪ��ಣ��ಯ��   �ೕ�ತ� �.  

�ೕವ�  ಸ���  ಇದ�� ಂತ  ಉತ� ಮ�ದದ��   ಇ�� �� �—ಸ��  �ೕ�  ಪ�ದ  ಅ�ೕ  �ೖ�ಕ  

ಸ� �ವವ��   ಪ�ಯ�ೕ�ಂ� �ೕವ� �ತ� �ಂ��� �.  ಸ��  �ೕ��ನ  ��� ಯ  �ಡ��   

ಅ�ಸ��ವ  �ಲಕ  ಇದ��   ��ಸಬ��. ಇ�  �����ೕ�ಂದ�,  �� ಸ� �  ತನ�   

ಮ�ಷ�   �ೕವನವ��   ಬ�  ಸ�� �ದಂ�  ಮ��   ತಂ�ಯ  �ತ� ದ  ಪ� �ರ  ತನ�   ��ಯ  

ಹ�� ಗಳ��   �� ಗ��ದಂ�,  ಆತನ  ಮದಲ���   ವಗ�ದ  ಸದಸ� �ಗ�  ಎಲ� �  ಅ�ೕ  �ೕ�  

�ಡ�ೕ�,  ಆತ�ಂ��  ಐಕ� �ಗ� (��  �ೕರ�)  ತಮ�   ��ಕ  �ೕವನವ��   

ಒ�� ��ಡ�ೕ�.  ಆತ�ಂ��  ಸ����� ವವ��ದ� �  �ತ�   ಆತ�ಡ�  ಆ��� – 2 

��� 2: 11, 12.

          “�ವ��ದ�  ನನ�   �ಂ�  ಬ�ವದ��   ಮನ�� ದ� �  ಅವ�  ತನ� ��   ��ಕ��  ತನ�   

���ಯ��   ��� �ಂ�  ನನ�   �ಂ�  ಬರ�.”  (ಮ�� ಯ  16 : 24). “ಎ��   ��  ಇ��� ೕ�ೕ  

ಅ��   ನನ�   �ೕವಕ�  ಸಹ  ಇ�ವ�.” (�ೕ�ನ 12 : 26)  ����   ಈ  ����  �ಗದ��   

��  ���� �ೕ  ಅವ�  ಅ�ೕ  �ೖ�ಕ  ಸ� �ವವ�� ,  ಅ�ೕ  ಮ��ಯ�� ,  ಅ�ೕ  
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ಅಮರತ� ವ��  (�ಲ�ಯತ� ವ�� )  ಪ���� �-  ವ� �� ಸ�ೕ�ಂದ�  ನಮ�   ಕತ��  ��ಗ�  

ಎಲ� ರ  �ೕ�  �ರ�� ���� �,  ಅವ�  �ೕಹ�ದ  ಸ��  �ಖ� ಸ� ����� �,  ಮ��   ಸ��  

ಆತನ  ಶ�ೕರ����   ��ಗ�  �� ಸ� ನ  ಸದಸ� ����� �,  ��ೕಷ��  ಸ�ಯ  ಮ��  

�ಂ�ದವ����� �.

         

 ��ದ�  �ೕ�  ಪ��ದ� �,  ಪ�ತ� �ಳ� ವ��ರ�ೕ�ದ  ಅಗತ� ���ಗ,  ���   �ೕದ  

ಮ�ಷ�   ಸ� �ವದ�� �ವ  ಸ�ಯ��   ತಂ�  �ೕ�  �� ೕಕ�ಸ�  �ಧ�   ಎಂಬ  ಪ� ��   ಉದ� ��ತ� �?  

ಇದ��   ಸತ� �ೕದದ  ಉತ� ರ�ೕ�ಂದ�,  ಸ���ವ  ಈ  ವಗ�ದ  �ಷ� ��  �ೕ�    ಅವರ  

�ೕಷಗಳ��   ಮ��   ಅ�ಣ��ಗಳ��   ��� ವ (ಮ���ವ)  �� ತನ�   ಬ�ಯ  �ಣ� ವ��  

(merit of His sacrifice) ಅವ��   ಅನ� ���� �.  ��  ��ವ�  ಮ��   ���ವ�   ಇದರ  

ನ��  ಇ�ವ  ವ� �� ಸವ��   ���  ಗ� �ಸ�ೕ�.  ಆತ�  ತನ�   �ಣ� ವ��   (merit)  ಈ  �ೕಕ��   

ನಂತರ  ���� �.  ಆದ�  ಈಗ  ಆತ�  ಸ��  ಅದ��   ����� � (imputes)(����� �).

 ಈ ಪದದ  �ಲಕ  �����  (�����)  ಎಂ�ದ��   ���ತ� �,  ಸ��  

�ೕಕದವರಂ��ೕ  ಮ�ಷ�   ಸ� �ವದ��   ಉ��ದ� �,  ಅವ�  ಕ� �ೕಣ��  �ನವ  

ಪ��ಣ���  ಅವನ��ಂದ  �ರಬ�ವ  ಹಕ� �� ,  ಈ �ೕಕದವರಂ��ೕ  �ಂ��� ದ� �.  

�ೕ�  ತನ�   ಮರಣದ  �ಲಕ  ಸ��  ಮ��   ಆ�ಮನ  ಸಂತ�ಯ�� �ವ  ಉ�ದವ��  ಆ  ಎ��   

ಹ�� ಗಳ��   �ೕ�ವ  ಸವಲತ� ��   ಪ���ಂಡ�.  ಆದ�  ಈ  ಸ�ಯ  ವಗ�ದವ�  �ನವ  

ಪ��ಣ���  ��ವ  ಆ  ಎ��   ಹ�� ಗಳ��   �� ಗ���� �.  ��  �ೕವ��  

ಪ� ��� ��ಂ�ಗ,  ��  ��  ಮ��   ��ಯ  �ಷಯಗಳ  �� ಸ� � ವ��  (�ಧ� �ಯ�� )  

ಪ��ವ  ಹಕ� ��   ��� ��� �.  ��  ನಮ�   ಎ��   ಹ�� ಗಳ��   ��� ��� �  ಅಂದ�  

��  ಅ�ಗಳ��   ಒ�� ���� �  ಎಂದಥ���ತ� �.  ನಂ��ಯ  �ಲಕ  �ೕ�  ತಕ�   

�ಲದ��   ಇ�ೕ ಮ��ಲದಂ��ೕ  ನಮ�  ಮ�  �� ಪ�ಯ  ಆ�ೕ��ದಗಳ��   �ೕ��� �  

ಎಂ�  ��� ���� ೕ�.  ನಂ��ಯ  �ಲಕ  ಆ  ಆ�ೕ��ದಗಳ��   �� ೕಕ���� ೕ�  ಮ��   ನಂ��  

�ಲಕ  ಅ�ಗಳ��   ��  ಒ�� ����� ೕ�.  ಸ�  �ಡ�  ಉ���ವ  ಒಂ�ೕ  ಒಂ�  �ಷಯ  

ಏ�ಂದ�  ಅವರ  ��ಯ  �ೕವನವ��   ��� ����.  �ಲವ�  ���   ಶ�� (�ೖತನ� ವ�� )  

�ಂ�ರಬ��,  ಮ��   �ಲವ�  ಕ��  �ಂ�ರಬ��;  �ಲವ�  ���   ಪ� ��ಗಳ��   

(ತ�ಂ�)  �ಂ�ರಬ��,  �ಲವ�  ಕ��  �ಂ�ರಬ��;  �ಲವ�  ���  ವಷ�ಗ�  

ಬ��ರಬ��;  �ಲವ�  ಕ��  ವಷ�ಗ�  ಬ��ರಬ��;  ಆದ�  ಪ� ��ಬ� �  ಏನ��   

�ಂ��� �ೕ  ಅದ��   ��� �ಡ�ೕ�, ಶರ��ಸ�ೕ�.

 ಆದ� �ಂದ  ಪ� ��� ಯ  ಸಮಯದ��   ಸ�ಯ  ವಗ�ದವ�  ತಮ�   ��ಯ  ಸ� �ವವ��   

ಸ� ಯಂ�� ೕರ��ಂದ  ಒ�� ����� �.  ಪ� �� ತ  (ಈ�ನ)  �ಲದ  ಎ��   ��ಕ  ಹ�� ಗಳ��   

ಮ��   ��ಕ  �ಗಗ�  ಮ��   ��ಗ�  ಅವ�  �ೕಕದವ��ದ� �  ಅವರ���� ,  ಆದ�  

ಅ�ಲ� ವ��   ಶರ��  ಒ�� ����� �.   �ೕ�  ಪ� �� ತ  (ಈ�ನ)  ಸಮಯದ��   ಸ��  ಈ�-

ಬ�ಯ  ���ೕ  �ಗವ��   ����ಲ� ,  ಆದ�  ಅವ�  �ೕಕದ  �ಗ��  ಉ��ದ� �  

ಅವ��  ಇ�� �ವಂತಹದ��   ����� �  (����� �),  ಅವರ�� �  ಎ���� �.

 �ೕ�  ಮರಣ  �ಂ��ಗ,  ಆ�ಮ��  ಪ��ರ��  ಆತ�  ಈ�ಬ�ಯ��   

�ಡ�ಲ� .  �ೕ�  ಸತ� ವ�ಳ�ಂದ  ಎ�� ಸಲ� �� ಗ,  ಆತ�  ಈ�ಬ�ಯ��     �ಡ�ಲ� ; ಮ��   

ಆತ�  ತಂ�ಯ  ಬ��  ಏ�  �ೕ�ಗ  ಆತ�  �ೕಕ�� �  ಈ�ಬ�ಯ��     �ಡ�ಲ� .  ಆದ�  
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ಆತ�  ತನ�   ಬ�ಯ  �ಣ� ವ��  (Merit of His sacrifice)  ತಂ�ಯ  �ೖಯ��   �ಟ� �.  ����  

�ಗದ��   ಆತ�  ಈ  �ಣ� ವ��  (Merit)  ಸ��  �ತ�   ����� �� � (����� �� �), ಆದ�  

ಈಗ  ಆತ�  ಸ�� ����ದ��  (����ದ�� )  ��ಸ��� �,  ಮ��   �ೕಕ��   ಸಮಸ� ವ��   

ಸ���ವ  �ಲಸ�  �ೕಗ�  �� ರಂಭ�ಗ��;  ಮ��  ಸ��  ��ಸ�ದ  �ಣ� ವ��  (�ಲ) 

(imputed̲ - loan),  �ೕಕ��   ಸಮಸ� ವ��   ಸ���ವ  �ಲಸವ��   ಆರಂ��ವ  �ಂ�,  ಸ��  

ಅದ��   �ೖ�ಕ  �� ��ಪ��ದ  ತಂ��  ಮ��ವ�ಸ�ೕ� (ಒ�� ಸ�ೕ�).

���� �ಗದ �ಲಸ� �����                                          

WORK OF THE GOSPEL AGE TYPIFIED

 ��ದ� ರ  �ೕಷಪ��ರಕ  ಮ��ನದಂ�,  ಮ��ಜಕ�  �ದಲ�ಯ��  

�ೕ�ಯ��    ��� �� �.  ಆ  �ೕ�  ಪ��ಣ�  ಮ�ಷ� �ದ  ನಮ�   ಕತ��ದ  �ೕ�ವ��   

���ತ� �.  ಮ��   �ಜಕ�  �ತನ  ��� �ದ  ನಮ�   ಕತ�ನ��   ���ತ� �.  �ೕ�  

ಆತ�  ಮ�ಷ�   ಸ� �ವದ��   ಪ� ��� ಪ���ಂಡವ�  ಮ��   �ತನ  ��� ಯ  

�� �ಯ�� ��ದ��   ������ �,  ಇ��   �ಂ�ಕ  ಶ�ೕರದ�� ,  �ದಲ  ಪ�ತ�   

ಸ� ಳದ�� �ವ  �ಜಕ��  ������ �.  ನಮ�   ಕತ��  ತನ�   ��ವ�  ವಷ�ಗಳ  

�ೕ�ಯ��   ಪ�ತ�   ಸ� ಳದ�� �ವ  �� �ಯ�� ದ� �.  ಆ  ಸಮಯದ��   ಆತ��  �ನ� ದ  �ಪ�ೕ�,  

ಮ��   �ನ� ದ  �ೕಪಸ� ಂಭ�ಂದ  ಬ�ವ  �ಳ� (�ೕವರ  ಸತ� ದ  �ಳಕ��   ���ತ� �),  ಮ��   

��� ಯ  �ೕ�  (ಆ�� ೕಕ  ಆ�ರ)  ಇ�ಗಳ  ಆ�ೕ��ದಗ�  ಇದ� �.  ��ವ�  ವಷ�ಗ�  

���ದ  ನಂತರ,  ತನ� �� ೕ  ಬ���  ಸ�� �ವ  �ಲಸವ��   ���ದ  ನಂತರ,  �ಜ�ಪದ  

�ಪವ��   ಸ�� �ದ  ನಂತರ,  ಆತ�  ಎರಡ�ಯ  ��ಯ��   ��  �ೕದ�.

          �ರ�ಯ  �ನ  ನಮ�   ಕತ��  ಎರಡ�ಯ  ��ಯ  ಆ  ಕ�ಯ��  – ಆ�� ೕಕ  ಸಮತಲದ��  

(��ಯ�� )  �ತನ  ��� ��  ಸಂ�ಣ�  ಪ��ಣ���  �ೕವಂತ��  ಎದ� �,  ಇ��   

�ಂ�  ಎಂ��  ಆತ�  ಮ�ಷ� ನಲ� .  ಆತ�  ��ಯಂ�  �ೕಗಬಲ� �  ಮ��   ಬರಬಲ� �  

ಮ��   ಆತ�  ತನ�   �ಷ� �ಂ��  ಇ��   ಅವ��  ಮನವ��  ����� �� ೕ�ಂದ�,  ಇ��   

�ಂ�  ಆತ�  ಮ�ಷ� ನಲ�  – ಆತ�  ��ಯಂ�  �ೕ�  ಬರಬಲ� �, ಮ��   �ಧ�ಧ�ದ  

�ೕಹದ  �ಪದ��   ����ಳ� ಬಲ� �.  ನಂತರ  ಆತ�  ಉನ� ತ�� (ಪರ�ೕಕ�� )  ಏ�  �ೕ�ಗ,  

�ಜ�ಪದ  ಮ�  �ಜಕ��  ತ�� ಂ��  ರಕ� ವ��   ����ಂ� �ೕದ�.  ರಕ� �  ಬ�ಯ  

�ೕವವ��   ���ತ� �.  ಆತ�  �ೕವರ  ಸ�� �ಯ��   ����ಂ�  ��ಸನದ  �ೕ�  

ರಕ� ವ��   ����ದ�,  ��ಸನದ  �ೕ�  ಈ  ರಕ� ವ��   ������  ಒಂ�  ���ಷ�   

ವಗ���   �ೕಷ ಪ��ರ  ������� .  ��  �ೕ�ವ  ಆ  �ೕಷ  ಪ��ರ�  �ಜಕ��  

ಮ��   �ೕ�ಯ��  �ತ�   �ಡಲ� �� �--�ೕಕ�� �  ಅಲ� --�ಜಕ�ಂಡ  16 : 6.

       ಮ��ಜಕ�  �ಜಕ��  �ೕ�ಯ��  �ೕಷ  ಪ��ರ  ಯ�ವ��   ಸ�� �ದ  ನಂತರ,  

ಆತ�  ಮ��   �� �ರ��    �ೕ�  ಅ��   �ೕ�  �ಲಸವ��   �� ರಂ��ದ�.  ನಮ�   ಕತ��  

ಪರ�ೕಕ��   ಏ�  �ೕದ  �ನ�ಂದ  ಪಂಚಶತ� ಮದ  �ನದಂ�  ಪ��� ತ� ವ��   ���ದ  ಆ  ಹ��   

�ನಗಳ  ಅಂತರದ��   �ಜ�ಪದ  �ಜಕ��  �ೕ�ಯ��  ತನ�   ರಕ� ವ��   

ಅನ� ��ದ�(application of the blood).  ಆತ�  ತನ�   �ಣ� ವ��  (Merit)  ಸ��  ಅನ� ��ದ�. ಈ  

�ಷಯ  ನಮ�  ����;  ಏ�ಂದ�  �ಪಗ���  ��ರ�  �ೕ�  ��� ಪ��ದ  ನಂತರ  
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ಪಂ�ಶತ� ಮದಂ�  ಪ��� ತ� ದ  �����  ನ���,  ಇ�  �ೖ�ಕ  ಕ��  ಅವರ  �ೕ�  

ಬಂ��  ಎಂ�ದ��   ������. – ಇ�� ಯ 9 : 24.

          ��ಯ��  ಮ� �ಜಕ�  �ೕ�ಯ��   ಬ�  ಸ�� �ದ  ನಂತರ,  ಅವ�  �ಂ�ನ  

�ಗ�ದ-ಕತ�ನ  �ೕತವ��   ��� ವ �ಲಸವ��  ���� �. �ೕತ� (ಆ�)  �ೕ��ಂತ  

�ಳಮಟ� �� ��.  ಸ� ತಃ  ಕತ��ೕ  ಆ  �ೕ��  ������ �.  ಕತ�ನ  �ೕತ�,  ಆತನ  

ಶ�ೕರ�ದ  ನಂ�ಗಸ� �ದ  ಸ�ಯ  ಸದಸ� ರ��   ���ತ� �.  ಈ  ����  �ಗದ��   

ಬ�ಯ��  ಅ�����  ಸ�ಯ  �ಲಸ���.  ಅವ�  ತಮ� ��   ��  ಅ����ಳ� �  

�ಧ� �ಲ� ;  ಏ�ಂದ�   �� ��ಕ��  ಮರಣ  ದಂಡ��  ಒಳಪ� ಟ�   ಆ�ಮನ  ಸಂತ�ಯ  

ಸದಸ� ��ದ�   �ರಣ  ಅವ�  �ಜಕ�ಗ�  �ೕಗ� ರಲ� ,  ಮ��   ಮ�� ಪ� �ನ  �ಜಕ�  

ಅವ���  ತನ�   ಬ�ಯ  �ಣ� ವ�� (Merit)  ���ವವ��  (���ವವ��)  �ಜಕ�ಗ�   

�ಧ� ����ಲ� .  ಆದ� �ಂದ  �ೕ�ಯ��   ಅ���ದ  ಮ�� ಪ� �ನ  �ಜಕ�  

�ೕತವ��   (ಆ�)  ಸಹ  ಅ���ದ�.

        ನಂತರ  ಈ �ಷಯದ  �ೕ��ನವ��   ��  �ೕ��� ೕ�.  ��ಯ��   �ೕತದ  ರಕ� ವ��   

ಅ�  ಪ�ತ�   ಸ� ಳ��   ����ಂ�   �ೕಗ��� ಮ��   ಅದ��   �ಜಕ���  ಅಲ� ,  

�ೕ�ಯ���  ಅಲ� ,  ಆದ�  ಜನ���  ಅನ� �ಸ���. �ೕ�ಯ  ರಕ� ವ��   �ಜಕ�  

ಮ��   �ೕ�ಯ���  �ತ�   ಅನ� �ಸ���;  �ೕತದ (ಆ�)  ರಕ� ವ��   ಜನ���  

ಅನ� �ಸ���.  (�ಜಕ�ಂಡ  16 : 6, 15).  ಈ  ಎರ�  ಬ�ಗ�  ����  �ಗದ  ಎ��   

ಬ�ಗಳ��   ���ತ� �;  �� ೕಷ� �ದ  ಬ��  ನಮ�   ಕತ��ದ  �ೕ��ನ�� ��� ,  �ಳಮಟ� ದ  

ಬ��  ಸ�ಯ���� .

ಸ�� ಈ�ಬ�ಯ��  �ವ �� ಇಲ�                                                

THE CHURCH NO PART OF THE RANSOM

 ಇ�ೕ  �ೕಕದ  �ಪಗ��  ಅನ� �ಸ�  (�� ಯ�� ತ�   �ಡ�)  �ಜ�ಪದ  �ೕ�ಯ��  

(�ೕ�) �ಕ��   �ಣ�  (ಅಹ��)  (MERIT) ಇ�� .  ಆದ�  ಸ��  ಬ�ಯ��   ��� ಳ� �  �ೕವರ  

ವ� ವ�� ಯ ಅ�ಯ��   ಅ�ಮ�ಸ���� .  ����   ಬ�ಯ��   ��  �ಂ��� �ೕ  ಅವ��  

ಮ��ಯ��   ��  �ಂ�ವ  ಸವಲ��  (�ಗ� )  ಇ�ತ� �.  �� ��ಪ�ಯ (Justice)  ��� ��  

ಸ�ಯ  �ವ  ವ� �� �ದ�  ����  ಅಗತ� �ರ�ಲ� ;  ಆದ�  ಅವ�  ��� ನ  ��ದ  

ಮ��ಯ��   ��� ಳ� �  ಅ�  ಅಗತ� ���� .  ಆದ� �ಂದ  ಇ�  ಕತ�ನ  ಕ��ಂದ  ನಮ�   

�ಪಗ��  ಬ���ದ� �,  ಆತನ  ಮ��ಯ��   ���ಂದ�   ನಮ�   ಕ��ಂದ  ಅ�  

ಅವಶ� ���.  ಕತ��  ಬ�ಯ��   ಅ����� �;  ಅ�  ನಮ�   ಬ� ಅಲ� .  ಅ�ೕಸ� ಲ�ದ  

�ಲ�  ���ವಂ�  ��  �ೕವಲ  ನಮ�   �ೕಹಗಳ��   ಸಮ����� ೕ�. (�ೕ��ರದವ�� 

12 : 1).  �ೕವ�  �� ಸ� ನ  �ಲಕ  �ರ�  ಪ��  ನಮ�   ಬ�ಯ��   �� ೕಕ����ಲ� ;  ��  ನಮ�   

�� ಯನ �ಲಕ  �ತ�   �� ೕಕ�ಸಲ� ��� ೕ�  (ಎ�ಸ 1 :3-6). �ೕ�  ನಮ�  ಕತ��  ನಮ� ��   

�� ೕಕ��ದ� �ಂದ�ೕ,  ಬ�ಯ��   ಮ��   ಮ��ಯ��   ಆತ�ಂ��  ��  �ಂದ�  ಸವಲ��  

(�ಗ� )  ನಮ�ಂ���.

 ಆದ� �ಂದ  ನಮ�   ಕತ��  ಇ��   ಮ�ಷ�   �ೕವನವ��   ��� �ಡ�  ಇ�� �.  ಆತ�  

ಸ��  ಮ�ಷ�   �ೕವನವ��   �ಡ�ಲ� .  ಆತ�  �ಂ�ದ�   ಮ�ಷ�   �ೕವನದ  ಹ�� ನ  ಒಂ�  
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ಕಣವ��   ಸಹ  ಆತ�  ��� �ಡ�ಲ� .  ನಮ�   ಕತ���  ಈ  ��ಯ  �ೕಹದ  ಅಗತ� �ಲ� ;  

ಆತನ  ಸ��  ಸಹ  ಈ  ��ಯ  ಶ�ೕರಗಳ  ಅವಶ� �ಲ� .  �ೕ�  ಈ  ��ಯ  ಹ�� ಗ�ಂದ  

ಏನ��   ಉಪ�ೕ���� �  ಅಥ�  ��  ಅ�ಗ�ಂದ  ಏನ��   ಉಪ�ೕ���� ೕ�?  ��  ಮ��   

ಮ�ಷ� �ಗ�  ಎಂ��  ಉ�� ೕಶ ಪ���ಲ� ;  ಕತ��  ಮ��   ಮ�ಷ� �ಗ�  ಉ�� ೕ��ಲ� .  

�� ಸ� ನ  �ಣ� ವ��   (ಅಹ��)  (MERIT)  ನಮ�  ಅಂ�ೕ�ರದ  ಬ�ಗ��  ��ವ  ಉ�� ೕಶ�� �  

�ತ�   ನಮ�  ��ಸ���  (��ಸ���) (imputed);  ಮ��   ಸ�ಯ  ��ಯ  ಸದಸ� �  

ಮ��  �ಂ��ಗ  ಈ  �ಣ�    (ಅಹ��)    ಮ��   ��ಗ���ತ� �. (ತಂ�ಯ  �ೖಯ��   

ಒ�� ಸ��ತ� �).  ಆಗ  �� ಸ� ನ  ಬ�ಯ  ಸಂ�ಣ�  �ಲ� �  �ೕಕದ  ಮ��ಲ��   

ತಮ� ������ �ದ��   �ದ� ��ತ� �,  ಏ�ಂದ�  ಆ ಸಮಯದ��   ಸ��  ಆ�ಮನ  ಸಂತ��  

�ೕ����  ����� ತ� �,  �ೖ�ಕ  ಸ� �ವವ��   �ಂ��ತ� �. – 2 �ೕತ� � 1 : 4

       ��ದ�   �ೕಕದ  ಪರ��  �ೕ��ನ  �ಣ� �  ಜನ�  ತಮ� ������ ವ  ಈ  �ಲಸ�  

��ರ  ವಷ� �ಗದ  ��ಯವ��  ನ��ತ� �;  ಆಗ  ��ೕಚಕನ  �ಜ� �  ಮ�ಷ� ನ��   

ಯ��� ��  ತ�ವ  ಸವಲ�� ಗ�  �ಜ�ದ  ವರ�ನವ�� �  ��ತ� �.  ಆದ� �ಂದ  �� ಸ� ನ  

�ಣ� ವ��   �ೕಕ�  ತಮ� ����ಂಡ  ತ�ಣ  ಆತ�  ��  �ಂ��ಂಡ  ಆ�� ಯ  

ಜ��� �ಯ��   ತ�ಣ�ೕ  ವ����� �� �.  ನಂತರ  ಆತ�  ತನ�   ಮಹ�� ದ  ಶ�� ಯ��   

�ಂ��ಂ�  ಆ�� �  ನ���� �.  ನಂತರ  ಆತ�  ತನ�   ಬ�ಯ  �ಣ� ವ��   ����  

ಪ����� �� �ೕ  ಅವ��  ಆತ�  ಬ��ಲ�ಂದ  ��� ನ  �ಡ�ದ  ಮ��� ಪ�ಯ  

ಆ�ೕ��ದಗಳ��   �ೕಡ�  �ದ� ����� �.

 ಪ� ���ದ  ��ೕದನ  �ಲಕ  ��ೕವ  �ೕವ�  ತನ�   ಮಗ��,  “�ೕ�  

�ೕ��ಂಡ�  ��  ಅನ� ಜನಗಳ�� �� [ಅನ� ಜ�ಂಗಗ�,  �ೕಶಗ�, ಜನ�] �ನ�  ಅ�ೕನ  

����;  ��ಯ  ಕಟ� ಕ�ಯವ��  ಇ�ವ  ಎ��   �ೕಶಗಳ��   �ನ�  �� ಸ� � ��  

����.”  ಎಂ�  �ೕ�ದ�. (�ೕತ��ಗ� 2 : 8).  ಇ�  ��ಲ�� � (ಹ�� ರ��)  ಎಂ�                  

��  ನಂ��� ೕ�. ಇ�ೕ  �ೕಕ�ಂದ  ರತ� ವಗ�ದ (J e w e l  C l a s s )   ಸ�ಯ��   ಕತ��  

�� �ೕನಪ���ಳ� ��� �.  ನಂತರ  ಆತ�  �ೕ�ವ  ಆ�ೕ��ದಗ�ಂದ�  ಆ�ಮನ  ಸಂತ��  

ಮ�ಷ� ನ  ಮ��� ಪ�  ಮ��   ಮ�ಷ� ರ  ಮ��ದ  ಇ�ೕ  ��ಯ��   ಏ�� �ೕಟದ  

ಭವ� ��  ತ�����.  ಈ  �ಲಸವ��   ತನ�   ಶ�ೕರ�ದ  ಮದಲ��� �ಂ��  ಹಂ���� ವ�.

 ಈ  ಧಮ��ಸ� �ದ  ��� �ೕನ�ಂದ,  �ೕ�  �ೕ�ವ  ಈ�ಬ��  ಪ� ಗ�ಪರ  

�ಷಯ��� (P ro g re s s i ve  m a t te r )̧   ಮ��   ಅ�  ಇ��   �ಣ��ಂ�ಲ� .  ಆತ�  

ಮ�ಷ� ��ಗ(�ವತ� � ವಯ�� ನ�� )  ಅದ��   �ೕಡ�  �� ರಂ��ದ�;  ಆತ�  ��ಕ 

(��ಯ)  �ೕ�ಯ  ��ವ�  ವಷ�ಗಳ��   ಈ�ಬ�  ����   ಪ� ಗ�  ���ದ�;  ಆತ�  

ಕ�� �ಯ��   ಈ�ಬ�    ���ದ��   ���ದ�.  ಅಂ��ಂದ  ಆತ�  ಸ�ಯ  ಪರ��  ತನ�  

ಹ��   ಇದದ� ��   ����ದರ (����ದರ)  �ಲಕ  ಅದ��   ಉಪ�ೕ���� �� �.  ಇ�ೕ  

�ೕಕದ   �ಪಗಳ��   ��ರ�  �ಡ�  ಆತನ  ಬ�ಯ  ಈ  ಎ��   �ಣ� ವ��   (ಅಹ��)  

(MERIT)    ಅವ�  �ಂ���� � – ಒಬ�   ವ� �� ಯ��   ��� ����ಲ� .  ��ರ  ವಷ�ಗಳ��   

ಆತ�  ತನ�   ಮರಣ�ಂದ  ಪ���ಂಡದ� ��   ಮ��   �ಸ  ಒಡಂಬ��ಯ��   ���   ��ವ  

�ಲಕ  ಅವ��  ಅನ� ��ವಂ�  ��ವ�.  ಸ� �ಣ��ಂಡ  ತ�ಣ  ಸ��  ��ಯ  ಆ 

ಕ�ಯ��   ��ದ  ತ�ಣ  ಆ  �ಸ  ಒಡಂಬ��ಯ��     ���   �ಡ��ತ� �.
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ಆ�� ೕಕ ಸ� �ವ ಮ��  ಮ�ಷ�  ಸ� �ವ ಒಂ�ೕ ಅಲ�                         

SPIRITUAL AND HUMAN LIFE NOT THE SAME

 �� ೖಸ�   ಜನರ  ��� �ೕನಗ�  ಬಹಳ  �ಂದಲಮಯ��  ��ತ� �.  �ೕ�  ಈ  �ೕಕ��   

ಬ�ವ  �ದ�  ಆ�� ೕಕ  �ೕ���ದ� �  ಮ��   ಮ�ಷ� ��ವ  ಸಮಯದ��   ಆತ�  

ಸ� �ವದ��   ಒಂ�  �ೕ�ಯ  ಬದ�ವ�ಯ  ಅ�ಭವ  ಪ�ದ�  ಎಂ�  ಅವ�  ಒ�� ��� �� �.  

ಆದ�  ಬಹಳ  ಅಸಮಂಜಸ��  ಅವ�  ತ�� �  ಮ��   ಸತ� �ೕದ  ಆ�ರ�ಲ� ದ  �ೕ�ಯ�� ,  

ಮ�ಷ� �ದ  ನಂತರ,  ಆತ�  �ಶ� ತ��  ಮ�ಷ� ��ರ�ೕ� –   “�ೕವ�ತ��ಂತ  ಸ� ಲ� �ೕ  

ಕ����ರ�ೕ�  ಎಂ�  ತ����� �.  �ೕ�ೕ� “�ಂಸ�� (�ೕಹ��)  �ಡಲ� ಟ� �”,  

“ತನ� ��   ತ�� ��ಂಡ�”,  �ಶ� ತ��  ಅಲ� ,  ಆದ�  �ೕವಲ  “ಮರಣವ��   

ಅ�ಭ���ದ�ೕಸ� ರ,…ಆತ�… ಎಲ� ��ೕಸ� ರ  ಮರಣವ��   ಅ�ಭ�ಸ�ೕ���� ”  ಎಂ�  

��  �ನ�ನ�� ಡ�ೕ� – ಇ�� ಯ 2:9.

          ಸ� �ವಗಳ��   ವ� �� ಸಗ��  ಎಂ�  ಸತ� �ೕದ�  ���ತ� �.  ಸಂತ  �ಲ�  ���ವಂ�,  

ಮ�ಷ� ನ  ಶ�ೕರ  �ೕ�,   ಪ�ಗಳ  ಶ�ೕರ  �ೕ�,  ಪ�� ಗಳ  ಶ�ೕರ  �ೕ�,  �ೕ�ಗಳ�  �ೕ�. �ೕ�  

��ಕ  ತಲದ��   ಪ�ಗ�,  ಪ�� ಗ�,  �ೕ�ಗ�  ಮ��   ಮ�ಷ� �  ಇ�ವಂ��ೕ ಆ�� ೕಕ  

ತಲದ�� (spiritual plane)ಪರ�ೕಕದ��   �ೕವ�ತ�,  ���ಗ�  ಮ��   ���� ಗ�  ಇ�� �. 

(1 ��ಂಥ  15 : 39-41) .  ನಮ�   ಕತ��  ತಂ��ಂ��  ತನ�ದ�   ಮ��ಯ��   ���   

ಬಂದ�ಂ�  ಸ� ಷ� ��  �ೕ�ದ�.  ಆತ�   ತನ�   �ಷ� ��,  “ಮ�ಷ�   ��ರ�  ��  �ದ�  

ಇದ� �� �  ಏ��ೕ�ವದ��   �ೕ�  �ೕ�ದ�  ಏನ�� ��?”  ಎಂ�  �ೕ�ದ� – �ೕ�ನ�  6 : 

62.

 “ಅವ�  �ದ�  ಎ�� ದ� �”  ಎಂಬ  ಪದದ  �ವ��  �ದ�  ಆತನ  ಸ� �ವ,  

�� �ಯ�� ದ�   �ನ� �ಯ��   ���ತ� �.  �ೕ�  ಈ  �ೕಕದ��   ಹಲ�  ��  ಬಂ�ದ� �,  ಆದ�  

�ಂ�ಂ�  �ಂಸ  ಶ�ೕರದ�� ರ�ಲ� . (ಶ�ೕರ����ರ�ಲ� ).  �ೕ�  ಬ�ಶಃ  ಏ�� 

�ೕಟದ��   ಆ�ಮ�ಂ��  �ೕವರ  ಪ� �����ದ� �.  �ಶ� ಯ��  ತಂ�ಯ  ಪ� �����  

�ೕ��  ಧಮ��ಸ� �(�� ಯಪ� �ಣ)ವ��   �ೕ�ದವ�  ಆತ�ೕ.  ಮ��   ಖಂ�ತ���  

ಕತ��ದ  �ೕ�  ಮ��   ಇಬ� �  �ೕವ�ತ�  ��ೕ��  ಇ��  �ೕ��ಗ  

ಅಬ� �ಮ�ಂ��  ��ಕ�  ನ��ದ�.  �� ಸಂ�ಕ��  ಅವ�  ಮ�ಷ� ರಂ�  

����ಂಡ�,  ಮ�ಷ� ರಂ�  ��� �� ದ� �,  ಮ�ಷ� ರಂ�  �ತ���� ದ� �  ಎಂ� 

ಅಬ� �ಮ� �ನ���ಂಡ�,  ಆದ�  ನಂತರ�ೕ  ಅವ�  �ೕವ�ತ�ಂ�  ����ಂಡ�.  

ನಮ�   ಕತ��  �ಂಸ����ಗ,  ಆತ�  ��ಯ  �ೕ�  ಇದ� ��   �ದಲ 

����ರ�ಲ� .  ಆತ�  �ಂ��  �ೕ���ಗ,  ಆತ�  ಆ�� ೕಕ  �ೕ���ದ� �,  ಆತ�  

ತಂ�ಯ  ಪ� �����  ಮ�ಷ� �ಂ��  ��ಕ�  ನ���ಗ  ಅ��ಲ�� � 

(��� �ಕ��)  �ಂಸ��ಯಂ� (ಮ�ಷ� ನಂ�)  ����ಂಡ�.

          �ಂ�ಕ ಶ�ೕರದ��   ������ ವ  ಈ  ಶ�� ಯ��   �ೕ�  �ೕವ�ತ�  ಬಳ��� �ಂ�  

��  �ೕ��� ೕ�.  ಉ�ಹರ��,  ನಮ�   ಕತ��  ಪರ�ೕಕ��   ಏ�  �ೕದ  ಸಮಯದ��   

�ೕವ�ತ�, “ಗ��ಯದವ�ೕ,  �ೕ�  ��  ಆ�ಶದ  ಕ��  �ೕ���   �ಂ��� ೕ�?  �ಮ�   

ಬ��ಂದ  ಆ�ಶ�ಳ��   �ೕ�ಸಲ� �� �ವ  ಈ �ೕ�  �ವ  �ೕ�ಯ��   ಆ�ಶ�ಳ��   

�ೕ��ವದ��   �ೕ�  ಕಂ��ೕ  ಅ�ೕ  �ೕ�ಯ��   ಬ�ವ�”  ಎಂ�  �ೕ�ದ�.  ���   �ೕದ  

THE HUMAN LIFE-RIGHTS OF JESUS

-18-



�ೕವ�ತ�  ಮ�ಷ� ರ  �ೕಹಗಳ��   ������ ವ  ಶ�� ಯ��  �ಂ�ದ� �  ಎಂ�  ��  

�ನ����� �� ೕ�.  ಸತ� �ೕದ� ���ವಂ�  ಅವ�  ಮ�ಷ� �ಗ�,  ��ಯ  ��ಯ�� ,  

ಮ��   ಮ�ಷ�   ಸ� �ವದ��   ಇಂ�� ಯ (ಶ�ೕರದ ಇ�� ಯ��  �ರ�ೕ��ವ)  �ರಣಗ���  

��ಯ��   ಬ�ಕ�  ಬಯ�ದ� �.  �ೕ�  ಅವ�  ತಮ�   ಸ� ಂತ  �ಸ�� ನವ��   ತ� ��,  

ಮ�ಷ� ರಂ�  ಬ��  ಒಂ�  �ಸ  ಜ�ಂಗ(ಸಂತ�)ವ��   ���   �ಕ�  ಪ� ಯ�� �ದ�.

ಬಹಳ ತ�� � ����ಂ��ವ �ಷಯ                                                    

A MUCH MISUNDERSTOOD SUBJECT

 �ೕ� ತನ�  �ದಲ�ಯ ಬ���ಯ ಸಮಯದ��  �ೕವಲ ಮ�ಷ� ��  ����ಂ�,  ಆ  

ಸಮಯದ��  �ಜ��� ಆ�� ೕಕ  �ೕ�����   ಶ�ೕರದ��   ���  ��ದ� �--“ಅವ�ರ”--

�ಂ�ದ� �, ಆತ�  ��ೕಚಕ��ರ�  �ಧ� �ಲ� .  ಧಮ��ಸ� �� (ಸತ� �ೕದ�)  �ೕ�ವ��    

ಒಬ�   ಮ�ಷ�   ಎಂ�  �ೕ�ತ� �,  “ಇದಲ� �  ಆ  �ಕ� ����ತ�  ಶ�ೕರ����  ನಮ�   

ಮಧ� ದ��   �ಸ��ದ�.” (KJV) (�ೕ�ನ  1 : 14)--ಆತ�  ಮ�ಷ� ನಂ�  ನ�ಸ�ಲ� .  

ಮ�ಷ� ನ  ��ೕಚಕ�ಗ�ೕ�ದ�  ಆತ�  ಮ�ಷ� ����  ಅವಶ� ���� ,  ಮ�ಷ� ನಂ�   

ನ����  ಅಲ� .  ಆತ�  �ಜ���  ಮ�ಷ� ��ರ�ೕ�;  ಇಲ� �ದ� �  ಆತ�  ಆ�ಮ��  

ಈ�ಬ���ರ�  �ಧ� �ಲ� ;  ಏ�ಂದ�  �ೖ�ಕ  ಪ� �ಣ�  ಸಮ��� – “�ೕವ��   �ೕವ,  ಕ�� �  

ಕ�� ,  ಹ�� �  ಹ�� ,  �ೖ� �ೖ,  ���  ��”  ಎಂ�  �ೕ�ತ� �. – ಧ�ೕ�ಪ�ೕಶ�ಂಡ 19:21

        “ಈ�ಬ�” (�� ೕ� ��ಯ��   “ಆಂ���� �”)  ಎಂಬ  ಪದ�  ಸ�ಸ�ನ�ದ  ��ಯ��   

���ತ� �.  ಆದ� �ಂದ  �ೕ�  �ಜ���  ಪರ�ೕಕದ  ಮ��ಯ��   ��ದ� – ಅದ��   

��ವಂ�  ನ�ಸ�ಲ� .  �� ೕಮಂತ��ದ� ವ�  ನಮ��  ಬಡವ�ದ�,  ಆದ� �ಂದ  ಆತ�  

����ಂಡಂ��ೕ  �ಜ���  ಅವ� – ಮ�ಷ� ��ದ� �.  �ೕ��ನ� ��   ತನ� ��   ��  

ಅ����ಗ  ಆತ�  ಪ��ಣ�  ಮ�ಷ� ��ದ� �. -  ಆ�ಮ��  ಸ�ಸ�ನ  

���ಗಬ��ದ  ಏ�ೖಕ  ವ� �� .  ನಮ�   ಕತ��   ತಂ�� “��ಪ��  ಮರಣ �ಂ�ವದ�� �  

ನನ�  �ೕಹವ��   �ದ� ����� ”  ಎಂ�  �ೕ��� ��ದ��   ಸತ� �ೕದ�  ���ತ� �.  

(ಇ�� ಯ 10:5).  ನಮ� ��   ಅ�ೕಕ�  ಕ�ಗ��ವ  ��ಂಶ�ೕ�ಂದ�,  ಈ  (�� ಸ� ನ)  �ೕಹ�  �ೖ�ಕ  

ಉ�� ೕಶ�� �  -  ಮರಣದ  ��ಗ���  �ದ� ���,  ಮ��   ಅ�ೕಕ�  �ೕ��ವಂ�  ಎ��   

ಪ�ತ�   �ತರ  �ಂ�  �ಶ� ತ  ಅವ�ನದ  �� �ಯ��   ಕತ��ದ  �ೕ�ವ��   ಇ�ಸ�  ಅಲ� ,  

ಹ�ಯ  �� ೕತ� �ೕ�ಯ��   ವ� ಕ� ಪ��ದಂ�, 

“ಅವ�  ಐ�  ರಕ� �� ವದ  �ಯಗಳ��   �ಂ��� �,                                                                                        

ಅದ��   ಕ�� �ಯ��   �� ೕಕ�ಸಲ� ಟ� �.”

 ನಮ�   ಕತ��  ತನ�   �ತ� �ತ� �ನ  ಪ�ಸರ��   �ಂ���ಗದ  �ೕಹ  ಮ��  ಶ�ೕರ 

ಸ� �ವದ  ಅ���ಲಗಳ  �ರಣ�� �  ಪರ�ೕಕ��   �ೕ��� ಲ� .  ಆತ�  ಈ�ಗ�ೕ  ಬ�ಯ  

�ಲಸವ��   �ಣ������ �  ಮ��   ಆತನ  ಬ�ಯ  �ಣ� (ಅಹ���)  �ೕವರ  �ೖಯ�� �.  

ಹ��ಂ� (ಈಗ  ಹ�� ೕಂಬ�� )  ಶತ�ನಗ��ಂತ�  �ಂ�  ��ದ  ಬ�ಯ��   �ೕವ�  

�� ೕಕ���� �;  ಮ��   �� ��ಪ�ಯ   �ಸ� ಕಗಳ��   ನಮ�   ��ೕಚಕ�  ಪ��ಣ�  

ಮ�ಷ� ��  ಅಹ���ದ�   ��ಯ  �ೕವನ – ಹ�� ಗ��  �ಧ� ���� �.
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 �ೕವ�  ತಂ��ದ  ಆ�ಮ��  ಮ�ಷ�   �ೕವನ  ಮ��   ಮ�ಷ�   �ೕವನದ – 

ಹ�� ಗಳ��   �ೕ��ಗ,  ಅವ�  ತ�ಣ�ೕ  ��ಯ  ಮ�� �ಜ�ದ�.  ಮ��   �ೕ�  

�� ��ಕ  ಮ�ಷ� ��ಗ  ಆತ�  �� ��ಕ��  �ಜ�ದ� (ಆ�� ��ರ�ದ�.) ಈ  

���  ಆತ��  �ೕ���  (ಆತನ  ಸ� �� ��� );  ಮ��   ಪ��ಣ�  ಮ�ಷ� ��  ��ಯ  �ೕ�  

ಮ��   ಅದರ  ಎ��   �ಣ��ಯ  �ೕ�  ಹ��   ಇ��� �� .  ಈ  ಹಕ� ಗಳ��   ಉ����� ವ ಬದ� 

ಮ��   ಭವ� �ದ  ��ಯ  ಸ�������ವ  ಬದ�,  �ೕ�  ಈ  ಎ��   ��ಯ- 

ಹ�� ಗಳ��   ��� �ಟ� �  ಮ��   ಇದ��   ��ೕಯ�ಯ  ಫಲ��  ಪ�ದ�  - ಇ�  ಬ� 

ಸ�� �ದ�� �  ��� ದ  ಪ� �ಫಲವಲ� ,  ಆದ�   ಇ�  ��ೕಯ��  �ಕ�   ಫಲ���.  ಆತ�  ಇ��   ಈ  

ಮ�ಷ�   �ೕವನದ – ಹ�� ಗಳ��   �ಂ��� �  ಮ��   �ೕಕದ  ಮ��ಲ��   �ೕಡ��� �,  

ಇದ��   ಆತನ  ಷ���   ಏ�ಂದ� – ಅವ�  �ೕವ�ಂ��  �ಮರಸ� ��ರ�ೕ�  ಮ��   ಅವ�  

��ೕಯ�ಯ  ಒಡಂಬ��ಯ��   ಪ� �ೕ�ಸ�ೕ�.  ತನ�   ಸ� ಂತ  ರಕ� �ಂದ  �ೕ�  ಅವರ��   

ಏ�ನ� ��   ಕ��  �ೕದ  ಎಲ� ವ��   ಮ��   ಕ�� �ಯ��   ��ೕ��ದ  ಎಲ� ವ��   ಅಂದ�  

�ಣ�  ಮ�  �� ಪ�ಯ��   ಪ���ಳ� �  ಅಹ�ರ�� �   ���� �.

 ನಮ�   ಕತ��  �ನ��� ನದ  ನಂತರ ಶ�ೕರದ��  ����ಂಡ�� ,  ಅ�ೕಕ  ಶತ�ಗಳ  

�ಂ�  ಆತ�  ಮ��   �ೕವ�ತ�  ����ಂಡದ��   �ೕ�ತ� �,  ��ಂ�  ಆತ�  ಇ��   

ಮ�ಷ� ���� �  ಎ�� �ದ��   �����ಲ� .  ���  �ಚ� ಲ� �� ��ಗ  ಆತ�  ಒಬ�   

ಮ�ಷ� ��  ಎಂ��  �ೕ��  �ೕಗ�ಲ� ;  ಆದ� ಆ�� ೕಕ �ೕ��� ಆತ�  ���    

�ಚ� ಲ� �� ದ� �  ಪ� �ೕ�ಸಬ��.  ಆ�� ೕಕ  �ೕ���  ಆತ�  ����ಳ� ಬ��(Materialize)̧ 

ಮ��   ನಂತರ  ಅವರ  ಕ�� �  ಕಣ� ��ಗಬ�� (Dematerialization).  ಈ  �ೕ���  

������ ವ�,  ಕಣ� ����  ಶ�ೕರ��   ಅನ� ����  �ತ� ವಲ� �,  ��  

ಧ���ಂ��ವ  ಬ�� �  ಅನ� ��ತ� �.  ಒ��   ಆತ�  ���ೕಕ��,  ಮ��   ಒ��   

�ೕಟ�ರ��  ����ಂಡ�,  ನಂತರ  ಆತ�  �ೕ�ನ  �ೕ�ಯ��  (Upper room)  ತನ�   

�ಂ�ನ  ಮ�ಷ�   ಸ� �ವದಂ�  ����ಂಡ�,  ಆಗ  ���ಗ�  ��� ದ� �.  ಈ  ��ಧ  

ಸಮಯಗಳ��   ಆತ�  ��ನ�   ಉ��ಗಳ��    ����ಂಡ�,  ಪ� �  ���  ಸಂದಭ���   

�ಕ� ��  ಧ��ದ� �.  ಒಂ�  �ೖ�ಯ  ಒ�� ಗಳ��   �ೕ�  ಸಮಯದ��   ಇ�� ಂದರಂ�  ಮ��   

ಒಂ�  �ೕ�ಯ  �ೕಹವ��   �ೕ�  ಸಮಯದ��   ಇ�� ಂದರಂ�  ��� ���  ಆತ��  ಅ�� ೕ  

�ಲಭ���� .  ಈ  �ಷಯದ��   ಅ�ೕಕ  �� ೖಸ�   ಜನ�  �ಂ��ವ  ತ�� ಕಲ� �ಗ�  ಎ�� ಂದ  

ಬಂ��  ಎಂ�  �ೕ���  ಕಷ� .  ತಪ� ��   ಖಂ���ಗ  ��  �ಂ�  ದ�  ಮ��   

ಸ�����ಳ� ವ��ರ�ೕ�  ಮ��   ಒ��   ��  ಸಹ  ತ�� ಗಳ��   �ಂ��� �  ಮ��   

�ೕ�ಯವರಂ�  ಆ  ��ರಗಳ��   �ಢ���� �  ಎಂ�ದ��   �ನ�ನ�� ಡ�ೕ�.

ನಮ�  ಕತ�� ಇ��  �ಂ� ಎಂ�� ಮ�ಷ� ನಲ� .                              

OUR LORD NO LONGER HUMAN

          ನಮ�   ಕತ��ದ  �ೕ�  ಶ�ೕರಸಂಬಂಧದ��   �ಲ� ಲ� ಟ� �,  ಆತ�   ಸಂಬಂಧದ��   ���  

ಬ��ವವ�ದ�,  ಅಥ�  ಆ�� ೕಕ  �ೕ���  ಬ��ವವ�ದ�;  ಅಂ��ಂದ  ಆತ�  ಸ�  

ಆ�� ೕಕ  �ೕ����� �.   ಈ  ಆ�� ೕಕ  �ೕ�ಯ��   �ಸ�ದ  �ಲ�  ದಮಸ� ��   �ೕ�ವ  

��ಯ��   �ೕ�ದ�.  ಅವ�  ಕಂಡ��   ಮ���ಳ�   ಪ� �ಶ�ನ����   ಎಂ�  ಅವ�  

ನಮ�  �ೕ��� �.  ��  ಪ� �ಶ�ನ��  ����� ದ� ��   �ೕ��ನ  ಶ�ೕರವಲ� .  
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ಅ�ೕಸ� ಲ�  �ೕ��ನ  �ಜ�ದ  ವ� �� ತ� ದ��   ಒಂ�  ���  �ೕಟವ�� (Glimpse)  

�ೕ�ದ�ಂ�  �ೕ��� � – “ಕಟ� ಕ��  �ನ  �ಂಬ�  ��� ದವನಂ��ವ  ನನ�  

����ಂಡ�.” (1 ��ಂಥ  15 : 8);  ಅಂದ�  ಸಮಯ�� ಂತ  �ದ�  ಜ��ದ  ಸ�ಯ�� ,  

�ನ��� ನದ  ಜನನವ��   ����� �. 

 ��  ಆತ� �ಂದ  �� �ಂ�ರ�ಂ��� ೕ� (Begotten  of the  spirit)  ಮ��   ಜನನ� 

(��� ��)  �ದಲ  �ನ��� ನದ��   ಉಂ��ತ� �.  �ೕ��ನ  ಬ��   �ೕ�ದಂ�,  ಆತ�  

ಸತ� ವ�ಳ�ಂದ  �ದ�  ��� ದವ�;  ���ೕ  ಸ��  ಅಂದ�  ��  ಆ�� ೕಕ   �� �ಗಳ��    

��� �� ೕ�.  ಆಗ  “��  ಆತನ  �����ಂ�  ಬ�� �;  ��ಂದ�  ಆತ��ವ   ಪ� �ರ�ೕ  

ಆತನ��   �ೕ���.”  (1  �ೕ�ನ 3 : 2,3).  ಆಗ  ��  �ಂ�ಕ  ಶ�ೕರದ��   ಇ���ಲ� ,  

ಮ��   ನಮ�   ಮ��  �ಂ�ದ  ಕತ�ನ��  �ೕ��ಗ  ನಮ�   ಕ�� ಗ��  �ೕ����ಲ� !  

��  ಕತ�ನ��   ಆತ�  ಇ�ವಂ��ೕ  �ೕ��� ೕ�!  ��  ಆತ�ಂ��  ಸ�  ಇ��� ೕ�!  

ಅ�ೕಸ� ಲ�  �ವ��ವಂ�  ಇದ��   �ದ�  (�� �ೖ�ಕ ಸ� �ವದ�� ) “ಬದ���� ೕ�”,  

ಏ�ಂದ�  “ರಕ�   �ಂಸ�  �ೕವರ  �ಜ� ��   �ಧ� �ಗ�ರ�.”

---------------------

R5341

(THE LIFE IS IN THE BLOOD)

gÀPÀÛªÀÅ ¥ÁæuÁzsÁgÀªÁVzÉ

 ಪ� �  �ೕ��  ರಕ� �ೕ  �� ��ರ  ಎಂ�  ಧಮ��ಸ� ��  �ೕ�ತ� � (�ಜಕ�ಂಡ 17 : 11).  

ಈ  �ೕ���  ಅ��ಣ��,  ��ದ� �  ��ಗ�  ರಕ� ವ��   ��� �ದ��   ತ�ಯ�ೕ�ಂ�  

ಆ�� �ಸ���� .  �� �ಗಳ  �ಂಸವ��   �ನ� �  ಅ�ಮ��ವ  �ದ�  ಅ�ಗಳ  ರಕ� ವ��   

�ಳ�  ��ಸ�ೕ���� .  ಅವ�ಂ��  ���ವ  ���ೕ  ಅಪ��ತ�  ರಕ� ವ��   

��� ವಂ�ರ�ಲ� .   (�ಜಕ�ಂಡ 17 : 10-14). ಈ  �ೕ���  �ೕವ�,  �ೕವ�  ಬಹಳ  ಪ�ತ� �ದ  

�ಷಯ  ಎಂ�  �ೕ�ವಂ�  �ೕ�ತ� �.  �ೕವ�  ಮ�ಷ� ��  �ೕ�ದ  ಈ  �ೕವ  ತತ� �  ರಕ� ದ��   

���ತ� �  ಎಂ�  �ೕ�ತ� �.  ರಕ� �  ರಕ� ಪ�ಚಲ�ಯ  ಅಂಗಗಳ  �ಲಕ  ��  

�ೕ�ವವ��,  �ೕವ��ತ� �;  ಆದ�  ರಕ�   ��� �ಗ,  ಆ  �ೕ��  ��ತ� �.

 ನಮ�   ಕತ��  ತನ�   ��ಕ  (��ಯ)  �ೕವನವ��   ಅ����ಗ,  ಆತ�  ಅದ��   

ತನ��  ಬಳ���� ವ  ಅಥ�ದ��   ಆ  ��ಯ  �ೕವನದ  ಹಕ� ��   ಉ���ಂ�ಲ� .  “ಬ�  

���ಳ�   ಒಂ�  ��� ” (ಮ�� ಯ  13: 45, 46) ಗ��ವ  ಎಲ� �  ತಮ� �� �ವ  ಎಲ� ವ�� ;  

ಅಂದ� ಅವ�  ��ಕ  �ೕವನವ��   ಅಥ�  ಸವಲ�� ಗಳ��   ಅ�ಭ��ವ  ಎಲ� ವ��   

�ರ�ೕ�  ಎಂ�  ಕತ��  �ಮ� ದ��   ನಮ�  �ೕ��� �.  ನಮ�   ಕತ��  ಪ��ಣ� ��ಯ  

�ೕವನವ��   �ಂ�ದ� �.  ಆತ�  ಆ  �ೕವನವ��   ತ� ��ದ�. “ಆತ�  ತನ�   �� ಣವ��   

ಮರಣದವ��  ��� �ಟ� �.” (��ಯ 53 :12)  �ವ  ಆ�ರದ  �ೕ�?  ಆತ�  ನಮ�   

�ಂ�  ಇ�� �ವ  ಅ�ೕ  ಆ�ರದ  �ೕ�;  ��  �ೕ�ಸ�ೕ�ದ�  ��  �ಯ�ೕ �ೕ�;  ��  

ಆ�� �  �ಡ�ೕ�ದ�  ��  ��ಪಡ�ೕ�;  ��  ಆತ�ಂ��  �ಯ�ೕ�ೕ�. (2 ��� 2 

:11,12).  ಆದ� �ಂದ  ಆತನ  ��� ಯ  �ಡ��   �ಂ���ವ  ��  ಆತ�  ��ದಂ��ೕ  

�ಡ�ೕ�.
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 ��  ಆತನ  �ಷ� ��,  ನಮ�   ಸ�ೕದರ���  ನಮ�   �ೕವವ��   ಅ���ದ�,  �ೕ�  

��ದ� �� ೕ  ��  ���� �� ೕ� ಎಂದಥ�.  ಇ�ಲ� ವ��   �ೕಕ�� �  ಅನ� ��ೕ�.  ಆತ�  ಆ   

��ಕ (��ಯ)  �ೕವನವ��   ����ಂಡ�,  ಅದ��   ಉ���ಳ� �  ಅಲ� ,  ಅದ��   

ಬದ��  ಅಂ�ಮ��  ಎ��   ಮ��ಲ��   �ೕ��ದ�� �  ಆ ��ಕ  �ೕವನವ��   

����ಂಡ�.  ಮ�ಷ�   �ೕವನದ  ಹ��    ಇ��   ಆತನ  �ಯಂತ� ಣದ�� �.  ಮ�� 

ಮಧ� ಸ� ��,  ��  ���ದ  �ೕವವ��   �ೕಕದ   ಮ��ಲ��   �ೕ�ವವ�  ಆತ�ೕ.

 ಈಗ  ಆತ�  ತನ�   �ಣ� ವ�� (Merit)  ಸ��  ����� �  (����� �),  ಇದ�ಂದ  ��  

ಆತ�ಂ��  ಆತನ  ��ಗಳ��   ಮ��   ಆತ� �ಂ�ದ  ಮ��ಯ��   �ಜ� ದ�� ,  ಆ�� ೕಕ  

ಸಮತಲದ��   ಹಂ��ಳ� ಬ��. ಆದ� �ಂದ  ಈ  ��� �  ��ಕ  �ೕವನವ��   ಸಂ�ಣ���  

ತ� ���ದ��   ಮ��   ಅದ��   ಸಂಬಂ��ದ  ಎ��   ಹ�� ಗಳ��   ತ� ���ದ��   ���ತ� �.  

ನಮ�   ಕತ�� ��ಕ  (��ಯ ) �ೕವನವ��   ಕ���ಳ� �ಲ� ,  ಆದ�  ಅದ��   ಒ�� �  

�ಟ� �. (�ೕ�ನ 10 : 17, 18) ಅದ��   ��ವ  ಉ�� ೕಶ�  ಮ��ಲ�  ಅದ��   

ಪ��ವಂ�  �ೖಯ�� ಕ��,  �ಶ� ತ��  �� ಗ  ��ವ���� .  ಇದ��   ಆತ�  ಇ��   

��ಸ�ಲ� ,  ಆದ�   ಆತನ  �ೕವವ��   ಅವ��  ಹ�� ಂತ��ವ  ಉ�� ೕಶವ��   

ಗಮನದ�� �� �ಂ�  ಆತ�  ತನ�   �ೕವವ��  (�� ಣವ�� )  ತ� ��ದ�.

ಕ���ಳ� ದ ��ಯ (��ಕ) �ೕವನದ – ಹ��               

UNFORFEITED EARTHLY LIFE-RIGHT

 ನಮ�   ಕತ��  ಈ  �ೕಕದ  ��ೕಚ�ಯ ��ರದ��   �ೖ�ಕ  �ತ� ವ��   �ರ�ೕ�ಸ�  

�ೖ�ಂಡ�,  ಮ��   ಆತ�  ���ವ��   �ಂ�ವ�ದ�,  ಆದ�  ಇ��   ಆ  ಉ�� ೕಶವ��   

�ಣ����ಲ� .  ಆತ�  ತನ�   �ೕವವ��  (�� ಣವ�� )  ಅ���ದ�,  ಆದ�  ಅದ��   

ಕ���ಳ� �ಲ� .  ಆತ�  ಸತ� ವರ�ಳ�ಂದ  ಎ�� ಸಲ� �� ಗ�  ಆತ��  ಆ ��ಕ  �ೕವನದ  

ಹ�� �� ,  ಆದ�  ಆತ�  ಅದ��   ತನ��  ಉಪ�ೕ�ಸ�ರ�,  ಆದ�  ಆ  �ೕವವ��   

�� ೕಕ�ಸ�  �ದ� ���ವ  ಎ��   �ೕಕದ  ಜನ��  ಆತ�  �ೕ��� �,  ಆತನ  ��ರ  ವಷ�ಗಳ  

ಆ�� �ಯ  ��ಯ��   ಅದ��   ��ೕ���� �,  ಆ  ಸಮಯದ��   ಆತನ  ಸ��  ಅವ�ಂ��  

ಆ�� �  ನ���� �.

 ಆದ� �ಂದ  ಆತನ  �� ಣವ��   ಆತ�ಂದ  ��ಯ�ಗ�ಲ� ;  ಏ�ಂದ�  ಆತ�  ಅ��ೕಯ�ದ�  

�ತ�   ಆತನ  �ೕವವ��  (�� ಣವ�� )  ಆತ�ಂದ  ��ಯ�  �ಧ� ��ತ� �. (�ಜಕ�ಂಡ 18 : 5;  

���� ೕಲ� 20 : 11;  �ಕ 10 : 28; �ೕ��ರದವ�� 10 : 5).  ಆತ�  ಸ� ಯಂ  �� ೕರ��ಂದ  

�ೖ�ಕ  �ತ� ಕ� ��ರ�� ಅದ��  �ೕ�ದ�. ಆತ� ಅದ��  �� ��ೕಶನ  �ೖಯ��   ಒಂ�  

ಆ�� ��ರ�  �ಟ� �,  ತಕ�   ಸಮಯ  ಬ��ಗ  ಆತ�  ಆ  ಆ�� ಯ��   ಮ��ಲ�� �  

ಉಪ�ೕ��ವಂ�  ಅದ��   ತಂ�ಯ  �ೖಯ��   �ಟ� �. –�ೕ�ನ  6 : 51

 ಆರಂಭದ��   ನಮ�   ಕತ�ನ  ಮ�ಷ�   �ೕವ�  �ಶ� ತ��  �ಡಲ� ಡ�ೕ�,  ಆತ�  

ಅದ��   ಮ��   ����ಳ� �ರ�  ಎಂ��  �ೖ�ಕ  ಉ�� ೕಶ���� .  ಆತ�  �ೕ��ನ� ��   

ತನ�   �ೕವನವ��   ಪ� ���   ಪ��ದ�  ಮ��   ಕ�� �ಯ��   ತನ�   ಬ�ಯ��   ���ದ�.  

����  �ಗ�ದ� ಂತ  ಆತ�  ತನ�   ರಹಸ�   ಶ�ೕರವ��   ಬ�  ಸ�� ��� �� �.  ಈ  ಎ��   
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�ೕಹದ  ಅಂಗಗಳ  ಬ�ಯ��   ಆತ�  ���ದ  ತ�ಣ,  ಮ�� ಮ��ಜಕ��  �ೕ�ದ  ಅವರ  

�ೕವದ – ಹಕ� ��   �ಸ  ಒಡಂಬ��ಯ  ��� ಯ  �ಲಕ  �ಂ��ಂ� (ಖ�ೕ��), 

��ೕಚ���  ಉಪ�ೕ�ಸ��ತ� �.  ಇದರ  ನಂತರ  ತ�ಣ�ೕ  ಆತನ  (ಕ�� � ��ವ)  �ಜ� �  

�� ಪ���ತ� �.  ಆತನ  �ಣ� ವ��  (Merit),  ಆತನ  �ೕವದ-ಹಕ� ��   ಇ�ೕ  ಸ��  ��ಯ  ಆ ಕ�  

��ವವ��  ಅದ��   �ೕಕ��  ಅನ� ಯ  ����ಲ� ,  ಇದ��   ���  �ೕತದ (ಆ�ನ)  

ರಕ� ವ��   ��ಸನದ  �ೕ�  �����ದ�ಂದ  ಸಂ�ೕ�ಸ���.  ನಮ�  ಕತ�ನ ರಕ�  ಮ��  ಆತನ 

�ೕಹ���ವ ಸ�ಯ ರಕ�  ಎರ� �ೕ� ಒಂ�ೕ ರಕ� �� ಎ�ಸಲ� �ತ� �.  ಅ�ೕಕ  ಸದಸ� ��  

ಆತ�ಬ� �ೕ  �ಜಕ���� �.  ಇ�ೕ  �ೕಕದ  �ಪಗ��� – ಎಲ� ��ೕಸ� ರ  ಇ�ಂ�ೕ  

�� ಯ�� ತ� ��� (��ರ����).- 1 �ೕ�ನ 2 : 2.

 ರಕ� �  �� ಸ� ನ  ಮರಣವ��   �ತ� ವಲ� �,  ಆತನ  �ೕಹದ  ಎ��   ಅಂಗಗಳ  ಮರಣವ��   

ಪ� ����ತ� �,  ಅವ��  ಆ  �ಣ� ವ��  ��ಸ��� (��ಸ���).  ಇದ��   ಅ�ೕಸ� ಲ�  ಅ�ೕ  

ಸಂಬಂಧದ��   ವ� ಕ� ಪ���� �.  ಆತ�  �ೕ�  �ೕ��� �;  “��  �ೕವ�� ೕತ� ��  ��� ಯ��   

�ನ��ವ�    �� ಸ� ನ  ರಕ� ದ��   ���ರ���� ೕ�ಂ�ದ��   ���ತ� ದಲ� �ೕ.  ��  

��� ಯ��   ���  ��� ವ�  �� ಸ� ನ  �ೕಹದ��   ���ರ���� ೕ�ಂ�ದ��   

���ತ� ದಲ� �ೕ.”  (1  ��ಂಥ 10 : 16)   ಅಂದ�  ಆತ�ಂ��  ಒಂ�ೕ  �ೕ�ಯ  ಐಕ� ,  �����  

ಎಂ�ದ��   ���   ಮ��   ��� ಯ��   ��ಸ���.  ಈ  ಎ��   �ಷಯ�  �� ಸ� ನ��   

ಆರಂಭ�ಂ��.  ಆದ�  ��  ಸ�ಯ  ಸದಸ� ��  ಶ�ೕರದ  ಬ�ಯ�� ,  �� ಸ� ನ  ��ಗಳ��    

�ಗವ���ದರ  �ಲಕ  ನಮ�   ಸ� ಂತ  �ೖಯ�� ಕ  �ಲ��  ಆಚ���� �� ೕ�.

------------------------
R4461(sel)

OUR WESTERN CONVENTION TOUR

£ÀªÀÄä ¥À²ÑªÀÄ ¸ÀªÀiÁªÉÃ±À ¥ÀæªÁ¸À      

 �ೖ�ಕ  �ೕಜ��  ಅ��ಣ��  ನಮ�   ಕತ��ದ  �ೕ�,  ಧಮ��ಸ� �  ಒಡಂಬ���  

��ೕಯ�ದ ದ� �ಂದ , �ಧ� ಸ� ��  ತನ�  ಹ�� ದ�   ��ಕ  �ೕವನ  ಮ��   ��� ಜ� ವ��   

ಉ����� ವ  ಬದ�,  ಅದ��   �� ಗ  ��ದ�- - ಅದ��   ತನ�   ಮರಣದ��   ಬ���  

ಅ���ದ�.  ಇ�  ತಂ�ಯ  ಪ� �� ಪ���� - �� ಸ� �  ತನ�   ��ಯ  �ೕವನ  ಮ��   ಹ�� ಗಳ��   

ಸಂ�ಣ���  �� ಗ  ��ವ  ಮ�� �  ತನ�   ನಂ��  ಮ��   ��ೕಯ�ಯ��   �ೕ��ದ�,  

ತಂ��  ಅವನ��   ಸತ� ವ�ಂದ  ಮ��   ��ಕ  ಪ��� �ಗ��  ಅಲ� ,  ಆದ�  �ೖ�ಕ  ಶ�� �ಂದ  

ಪರ�ೕಕ  ಪ��� �ಯ��  (ಅಮರತ� ದ�� )  ಎ�� �ವ� – “ಪರ�ೕಕ�ಳ�  ಸಕಲ  �ಜ� ತ�   

ಅ��ರ  ಮಹತ�   ಪ� ��� �ಗಳ  �ೕ��”  ಎ�� �ವ�. (ಎ�ಸದವ�� 1 : 21)  �ೕ�  �� ಸ� �  

ಉನ� ತ��   ಏ�ಸಲ� ಟ�   ನಂತರ  ಆತ�  ಬ�  ಸ�� �ದ  ��ಯ  ಹ�� ಗಳ��   ಇ��    

�ಂ�ರಬ��  ಎಂ��  ತಂ�ಯ  ಪ� �� ಪ��� – ಅ�ಗಳ��   ಆ�� ಯ�� �  ಅಥ�  

���ಳ�   ಸ� �� �  �ಂ�ರಬ��,  ಅದ��   ಕತ��  ಆ�ಮ  ಮ��   ಆತನ  ಸಂತ��  

ಆ�ೕ��ದ�� �  �ೕಡಬ��,  ಏ�ಂದ�  ಅವ�  �ೕವನ  ಮ��   ��ಯ  ಹ�� ಗಳ��   

�ಪ��  ಕ���ಂ�ದ� �.  ನಮ�   �ನ��� ನ�ಂಡ,  ಮ��  �ಂ�ದ  ಕತ��  ಪರ�ೕಕ��   

ಏ� �ೕ�ಗ,  ಆ�ಮ  ಮ��   ಆತನ  ಸಂತ�ಯ  ಪ� ��ಬ�   ಸದಸ� ರ  ಮ��� ಪ�ಯ��   ತರ�  
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ಆ�ೕ��ದವ��   �ಂ�ದ� �  ಎಂ�  ��  �ೕ���� ೕ�,  ಅಥ�  ಈ  ಪ� �ೕಜನವ��   

ಅನ� �ಸ�  ಅವ�  ಆ���ಂಡ��   ಜನ��  �� ಸ� ನ  ಒಂ�ೕ  ಬ�  ಎಲ� ��  ����.  �ೕ�  

�ೕಡ�ೕ�ದ  ಅ�ೕ��ದಗ�  ���ಂದ�,  ಅ�  ��ಯ  ಆ�ೕ��ದಗ�,  ��ಯ  

�ೕವನ,  ��ಯ  ಶ��   ಇತ� ಆ��.  ಆದ�  ಪರ�ೕಕದ  �ಷಯಗಳಲ� .

------------------------
R4905

QUESTIONS ON OUR LORD’S LIFE-RIGHTS 

£ÀªÀÄä PÀvÀð£À fÃªÀ£À ºÀPÀÄÌUÀ¼À §UÉÎ ¥Àæ±ÉßUÀ¼ÀÄ.

 ಪ� ��  – ನಮ�   ಕತ��  ಮ�ಷ� ��ವ  �ದ�  ಆ�� ೕಕ  �ೕ����� ಗ  �ವ  

ಹ�� ಗಳ��   �ಂ�ದ� �  ಮ��   ಅವ�  ಮ�ಷ� ��ಗ  ಆ  ಹ�� ಗ�  ಏ�ದ�?

 ಉತ� ರ – ನಮ�   ಕತ��  ಐಶ� ಯ�ವಂತ��ದ� �  ಮ��   ನಮ�ೕಸ� ರ  ಬಡವ�ದ�. (2 

��ಂಥ 8 : 9) ಇದ��   ಪರ�ೕಕದ  ಹ�� ಗ�  ಮ��   ಪ��ಣ��ಯ��   ಈ  ��ಯ  ಹ�� ಗ�  

ಮ��   ಪ��ಣ����  ಬದ�ವ� (Exchanging)  ���ಂಡ�.  ಈ  ಬದ�ವ��  ಒಂ�  

ಬ�  ಅಲ�  (���  ಅಲ� );  ಏ�ಂದ�  ಅ�  ಮ�ಷ� �ದ  �� ಸ�   �ೕ��ೕ  ಆ  ಈ�ಬ��ದ�.  

ಆತ�  ���ೕ  �ನವ  �ವ�  ಹ�� ಗಳ��  (Pre-human rights)  �� ಗ  ��ದ�  (ಬ� 

ಸ�� �ದ�)  ಎಂ�  ಧಮ��ಸ� �ಗಳ��   (ಸತ� �ೕದದ�� )  ���ೕ  �ೕ���ಲ� .  ಆದ�, “ತನ�   

�ಂ�  ಇ�� ದ�   ಸಂ�ೕಷ�ೕಸ� ರ”  ಆತ�  ಇ�ಗಳ��   ��� �ಟ� � (resign). – ಇ�� ಯ 12 : 2

 ಮ�ಷ� ��  ಅಗತ� ��ವ  ಹ�� ಗ�  ���ಂದ�  ಅ�  �ನವ  ಹ�� ಗ�,  ��ಯ  

�ೕ�ನ  ಹ�� ಗ�;  ಮ��   �ೕ�  ತನ�   ��ಯ  �ೕವನವ��   ಬ���  ಸ�� ��ದರ  

�ಲಕ  ಆ  ಹ�� ಗಳ��   �ನಃ  ಪ����� �� �.  ಒಬ�   ಆ�� ೕಕ  �ೕ���  ಆತ�  ಆ�� ೕಕ  

�ೕ�ಯ  ಹ�� ಗಳ��   �� ಗ  �ಡ�  �ಧ� �ಲ� ;  ಏ�ಂದ�  ಮರಣ  ದಂಡ��  ���ದ  

���ೕ  ಆ�� ೕಕ  �ೕ�ಗ�  ಇಲ� .  �ೕ� ��ೕಚ���ಸ�ೕ�ದ��  ಮ�ಷ� �ದ 

ಆ�ಮನ�� ೕ. “ಮ�ಷ� ನ  �ಲಕ  ಮರಣ�  ಉಂ�ದ  �ರಣ  ಮ�ಷ� ನ  �ಲಕ  ಸತ� ವ��  

�ನ��� ನ�ಂ��ವ�,  �ವ  ಪ� �ರ  ಆ�ಮನ  ಸಂಬಂಧ�ಂದ  ಎಲ� �  

��ವವ�ದ�ೕ  ಅ�ೕ  ಪ� �ರ  �� ಸ� ನ  ಸಂಬಂಧ�ಂದ  ಎಲ� �  �ೕ�ತ��ವ�.”- 1 ��ಂಥ 

15 : 21, 22.

ಕ�� �ಯ��  ಈ�–ಬ�ಯ ��ಯ��  ಸ�� ಸ���.

RANSOM-PRICE FURNISHED AT CALVARY

SPIRIT LIFE-RIGHTS NOT SACRIFICED

�� ಗ  �ಡ�  ಇ�ವ  ಆ�� ೕಕ  �ೕವನ  ಹ�� ಗ�.

 ಪ� ��  – ನಮ�   ಕತ��  ಕ�� �ಯ��   ಏ�  ���ದ�?  

 ಉತ� ರ – ನಮ�   ಕತ�ನ  ಕ��ಂದ  �ೕ�ದ  ಈ�ಬ��  �� ����ವಂ�  

ಮ��ಲವ��   ��ೕ�ಸ�ಲ� ,  ಆದ�  ಅ�  ಮ��ಲ��   ��ಗ�ಯ��   ಪ��ಮ  �ೕ�ವ  

ಈ�-ಬ�ಯ��   ಒದ���,  �ೕವ�  ತನ�   ತಕ�   ಸಮಯದ��   ಮ��   ಕ� ಮದ��   ಒದ��ವ�;  
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“�� ಸ� �  ತನ�  ��ೕ  ಆಂ��� �� �(ಸ�ಸಮ�ದ  ��)ಯ��   �ಟ� �.”--1 ��� 2: 5,6.

 ನಮ�   ಕತ�ನ  ಬ�,  ತನ�   ಸ� ಇ�� �ಂದ  ತನ�   �ೕವನವ��   ಮರಣ��   ಒ�� ��� , �ೖ�ಕ  

��� ಯ��   ಪ� ಶಂಸ�ೕಯ����   ಮ��   ತಂ��  ಆತ��  �ಸ  �ೕವವ��   ಉನ� ತ  ತಲದ��  

(ಮಟ� ದ�� )  �ೕ��ದರ  �ಲಕ  �� ಸ� �   ಪ� �ಫಲವ��   ಪ�ದ�.  ಆ  �ಸ   �ೕವ�  ಆತ�  

�ದ�� ನ��   �� �ಂ�ರ��� �ದರ (Begetting)  �ಲಕ  ಆರಂಭ��,  ಅದ��   ಆತನ  

�ನ��� ನದ��   �ಣ����ದ�.  �ಪ  ��  ಕ���ಳ� �  ಇ�ವ  ತನ�   ��ಯ  

�ೕವನದ  ಈ  ಹ��   ಇ��   ನಮ�   ಕತ���  �ೕ��.  ತನ�   ಸಂತ�ಯ��   ಒಳ�ಂಡ  ಒಬ�   

ಮ�ಷ� ನ  (ಆ�ಮನ)  �ಪ��   ಸ�������� (ಸಮ�ೕಲನ  ಅಥ�  ಸ�ಸಮ�ದ)  ಈ  

��ಯ  �ೕವನ-ಹಕ� ��   �� ��ೕಶನ(ತಂ�ಯ)  �ೖಯ��   �ೕಡ�  (�ೕ�)  �ತ� �ಂಡ�.  

ಆತನ��   �ಂಸ-ಆತ� �� (Flesh -soul) �ಲ� ���.  ಆತ��  ಆ�� ೕಕ- ಆತ� �� (Spirit-soul) 

ಪ� �ಫಲ  �ೕಡ���. ಆತ�  �ಂಸ- ಆತ� ದ(Flesh -soul)  ಹಕ� ��   ಇ��   �ಂ��� �,  

ಅದ��   ಆ�ಮ  ಮ��   ಆತನ  ಸಂತ��  �ಸ  ಒಡಂಬ��ಯ��   ���   ��ವ  �ಲಕ  

ಅದ��   ಅವ��  �ಕ� �ದ  ಈ�ಬ���  �ೕ��� �.

�ಣ�  (ಅಹ��) ಮ��  �ೕವನ ಹ��

THE MERIT AND THE LIFE-RIGHT

 ಪ� ��  – �ೕಕದ  �ಪಗ���  �� ಸ� � ���ವ(���ವ) �ಣ�  (ಅಹ��/ Merit) ಮ��   

�ೕಕದ  �ಪಗ���  �� ಸ� �  ��ವ  �ೕವದ  ಹ�� ನ (life-right)  ನ��  ��  ವ� �� ಸವ��  

�ೕ�   ���ಸಬ��?

 ಉತ� ರ – ನಮ�   ಕತ��  ಮ�ಷ� ���� ಗ  ಆತ��  �ನವ  ತಲದ��  (Plane N) 

�ೕ�ವಂತ��ದ� �.  ಈಗ (�ೖ�ಕ  ಸ� �ವದ�� �ವದ�ಂದ)  ಆತ��  ಮ�ಷ� ���� ಗ  ಇದ�  

�ೕ�ವಂ��  ಇಲ� .  ತಂ�ಯ  ��� ಯ�� ,   �� ��ೕಶನ  ��� ಯ��   ಆ  �ೕ�ವಂ��ಯ  ಮನ� � 

(Credit)  �ತ�   �ೕ���  ಇ�,  ಇ�  �ೕಕ��   ತಕ�   ಸಮಯದ��   ಈ  �ಣ� ವ��   �ೕಡ��ತ� �,  

ಆದ�  ����  �ಗದ��  ಅದ��   ಸ��  �ಲ��  �ೕಡ��ತ� �.

 �ೕ���  ��  ��ವವ��  ಮ�ಷ�   �ೕವನ-ಹಕ� ಗ�  ಅವಶ� ��.  ���ಗ  

ತಂ�ಯ  ಏ���ನ  ಪ� �ರ,  ಆತ�  ಅ�ಗಳ��   ತಂ��  ಒ�� �ದ�.  ಆತ�, “ತಂ�  ನನ�  

��� �ವ  ��� ಯ��   ��  ��ಯ�ರ�ೕ?”  ಎಂ�  �ೕ�ದ�. (�ೕ�ನ 18 : 11).  ಒಬ�   

ಮ�ಷ� ���� ಗ  ಆ  �ೕವನ- ಹ�� ಗ�  ಅವನ�� �ದ� �  ಮ��   ಆತ��  ಉಪ�ೕಗ��ದ� �;  

ಆದ�  ಅವ��  ಈಗ  ಅ�  ಅಗತ� �ಲ� ;  ಏ�ಂದ�  ಅವ��  ಈಗ  ಉತ� ಮ  ಹ�� ಗ��.  ಆದ�  ಅವ��  

ಮ�ಷ�   �ೕವನದ  ಹ�� �,  ಅ�  ಆತ��  �ೖಯ�� ಕ��  ಅಗತ� �ಲ� -ಆದ�  �ೕಕದ  ಮ��ಲ��   

�ೕಡ�  ಆತ��  ಅ�  ಅಗತ� ���ತ� �,  ಇದ�ಂದ  ಅವ�  ಬಯ�ದ�  ಅವ�  �ತ�   �ೕವವ��   

�ಂದಬ��.

 ಕತ�ನ��   ಆತನ  ಸ� ಂತ  ವ� �� ತ� ದ   ��� �ೕನ�ಂದ  �ೕಡ�ೕ�.  �ದಲ�ಯ��  

ಆತ�  ಆ�� ೕಕ  �ೕ���ದ� �;  ಎರಡ�ಯ��  ಅವನ��   �ಂ�ಕ�� (ಶ�ೕರ����) 

–ಪ��ದ� �,  ��ೕ���,  �ಷ� ಳಂಕ�,  ��ಗಳ��   �ೕರ�  ಪ� �� ೕಕ���ವವ�  

ಆ�ದ� �;  �ರ�ಯ��,  ��ಯ  �ೕವನವ��   ಆತ�ಂದ  ಕ���ಳ� �  
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ಅ�ಮ��ದ� �� �  �ೕವ�  ಅವ��  �ೖಯ�� ಕ��  ಉನ� ತ  �� ನ  �ೕ�ದ�. – ���� ಯವ��  2 : 9.

 �ೕವ�  ಈ  ಮ���ಳ�   ವ� �� ಯ  �ಲಕ  �ೕಕದ  ಮ��ಲ��   �ಲ�  �ಲಸಗಳ��   

�ಡ�  ವ� ವ��   ���� �.  ಈ  �ಲಸಗಳ��   ��ವ  ಶ�� �  ಅವ��  ಇ��   ಈ  

��ಯ  �ೕವನದ  ಹ�� �  ಎಂಬ  ಅಂಶದ��   ಅಡ��,  ಅ�  ಆತ��  ಅಗತ� �ಲ� .����  

��ರ  ವಷ�ದ  �ಗದ��  �ಸ  ಒಡಂಬ��ಯ  �ಯಮಗ��  �ಂ������� �ೕ, 

ಅವ��  ಕ� �ೕಣ��   ಅವ�  ಅದ��   ತನ�   �ೖಯ��   ����� ��� �� �.  ತನ�   ಸದಸ� �ಗ�( 

ಸ�ಯ ಅಂಗ�ಗ�)  ಬಯ�ವವ�� – ಅವರ  �ೕಷಗಳ��   ಮ��ಡ�  ಮ��   ಅವರ  

ಬ�ಗಳ��   ತಂ��  �� ೕಕ�ಸ� – ಈಗ  ಆ   ��ಯ  �ಲ��   ಆತ�  ಅವರ   �ೕ�  

����� � (����� �.)

 �� ಸ� ನ   �ಣ� �(ಅಹ��/ M e r i t )   ತಂ�ಯ  �ತ� ವ��   �ರ�ೕ���ದರ�� �� .  ಆ  

�ಣ� �ಂ�� (ಅಹ��)  ತಂ��  ��ಯ  ಆ ಕ�ಯ��   �ಸ  ಸ� �ವವ��   ಪ� �ಫಲ��  

�ೕ�ದ�.  ಮ��   ಸಹಜ��  ಆ  �ಣ� �  (ಅಹ���)  ಇ��   ಉ���;  ಮ��   ಆತ�  

ಮ��ಲ�� � ಏ�  ��ದ�,  �ೕವರ  ��� ಯ��   ��ಗ�  ತನ�   �ೖಯ�� ಕ  

ಅಹ��ಯ��   �ಂ���� �.  ಆದ� �ಂದ  ಅವ�  ತನ�   �ಣ� ವ�� (ಅಹ��ಯ�� )  

��� ���� �  ಎಂ�  ��  ��ಸ�ರ�;  ���ದ� �   ಆತ�  ಆ  �ಣ� �ಲ� � 

(ಅಹ���ಲ� �)  ಉ���� �.  ಆದ�  ಆತ�  ಪ� �ಫಲವ��   ಪ�ದ  ನಂತರ,  ಆತ��  ಮ�ಷ�   

�ೕವನದ  ಹ�� �,  ಅ�  �ೕವ�ಂದ   ಅಂ�ೕಕ�ಸಲ� �� �.  ಮ��   ಇ�  �ೕವರ  ��� ಯ��   �ಣ� ದ 

(ಅಹ��ಯ)  �ಷಯ��� – ಆ�ಮ  ಮ��   ಅವನ  ಮಕ� �� (ಸಂತ��)  ��ೕಚ�ಯ  ಕ� ಯ 

(��)  ��  �ೕಳ�ೕ�ಂದ�,  ಆತ�  �ಂ��ಂಡ-��.  ಇದ��   �ೕ�  �ೕಘ� ದ�ೕ  �ೕಕ��   

ಉಪ�ೕ���� �  ಮ��   ಇದ��    �ೕ�  ಈಗ  ನಮ�  ����� �� �(����� �� �)(Now 

imputing to us).  

�� ಸ� ನ �ಣ� ವ��  (ಅಹ��ಯ�� ) ����� (�����)

 ಪ� ��  – “�� ಸ� ನ  �ಣ� ವ��  (ಅಹ��ಯ�� )  �����”  ಎಂಬ  �ೕ��ಯ  ಅಥ��ೕ�?

 ಉತ� ರ - �� ಸ� ನ   �ಣ� ವ��    (ಅಹ��ಯ�� )  ����ದರ  (Imputed)  ಬ��   

�ತ���ಗ,  ಆತ��  �ೖಯ�� ಕ  �ಣ� (ಅಹ��)  ಇ�,  ತನ� �ೕ  ಆದ  �ೕ�ವಂ��  ಇ�,  ಅದ��   

ಎಂ��  ��� ��� ಲ�   ಎಂ�ದ��   ��  ಸ� ಷ� ��  ಮನ�� ನ�� �� �ಳ� �ೕ�.  ಆತ��  

ತನ� �ೕ  ಆದ  �ೕ�  �ೕ�.  ಈ  ಪದದ  ಅಥ�ದ�� ,  �ೕ�ಯ��   �ರ��ಲ� �  ಇ��ಗ  �ತ�   

ಆತ�  ತನ�   �ೕ�ಯ��   �ಡ�  �ಧ� .  ಆತನ  �ೕವನ  ಹ�� ನ  �ಷಯದ��   ಇ�  �ಜ���.  

ಆತ��  ಬ��ವ (�ೕ��ವ)  ಹ�� �;  ಆದ�  ಆ  �ೕವದ  ಹಕ� ��   ಆತ�  ನಮ�   �ೕ�  

����� ಲ� ;  ಏ�ಂದ�  ಆತ��  ಅ�  ಸ� ತಃ  �ೕ�,  ಆತ��  ತನ� �ೕ  ಆದ  �ೖಯ�� ಕ  �ಣ�  (Merit) 

�ೕ�.

         ��ದ�  �ವ  ಅಥ�ದ�� ,  ಆತ�  ��ರ  ವಷ�ದ  �ಗದ��   ಮ��ಲ��   �ೕ��ವ  

ಹಕ� ��   ಮ��   ����  �ಗದ��  ಸ��  ಕ� ಮ��  �ೕ�ಯ��   �ೕ��� �  ಎಂ�  ��  

�ೕ��� ೕ�.  ಈ  �ೕ���  ಆತ�  ಮ�ಷ�   �ೕವನ  ಹಕ� ��   �ೕ��� �:  ಆ  �ಣ� �(ಅಹ���)  
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ಮ�ಷ� �ದ  �� ಸ�   �ೕ���  ��  �ೕ��ದ  ��ೕಯ���  ��� ದ  ಪ� �ಫಲ���  ಅಥ�  

ಅ�  ಹ�� ,  ಮ�ಷ�   �ೕ���  �ೕ��ವ  ಹ�� ��.  ಆ ಹಕ� ��   ಧಮ��ಸ� ���   ��ೕಯ�  

�ೕ��ದ� �� �  ��� ದ  ಹ�� .(�ೕ��ರ 10 : 5; ಗ�ತ�  3 : 12). ಈಗ  ಆತ�  ಅ�  ಉನ� ತ� ��   

ಏ��� �,  �ೖ�ಕ  ಸ� �ವದ��   ���ಂ��� �,  ಮ��   ಇ��   �ಂ�  ಮ�ಷ�   �ೕವನದ  

ಹ��   ಮ��   �ೕ�ವಂ��ಯ  ಹ��   ಆತ��  ಅಗತ� �ಲ� .  ಆತ�  ತನ�   ಪ� �� ತ (ಈ�ನ)  �� �ಯ��   

�ಕ��   �ಪ� ���� �  ಮ��   ಸಂ�ಣ����� �.  ಆತ�  �ೕಕ��   ಮ�ಷ�   �ೕವನದ   

ಹಕ� ��   ಮ��   ಆ  ಹ�� �ಂ��  ಬ�ವ  �ೕ�ಯ�� ,  ��ಕ  ಬ�ಯ  �ಣ� ವ��   

(ಅಹ��ಯ�� )  �ೕಡ�ೕ���.  ಇದರ��   ಪ� �� ತ( ಈ�ನ)  ಸಮಯದ��   ಸ��  ಅವರ  ಅ�ಣ���  

���ವ��   �ಣ� ವ��   ಆತ�  ����� � (Imputes).  ��  ಆತನ��   ಪ��ಣ����� ೕ�,  

ಆದ� �ಂದ  ��  ನಮ� ��   ಅ������ ವ  ಅಪ��  ಆತನ  �ಲಕ  �ೕವ��  ಅಂ�ೕ�ರ�ದ  

ಬ���  ಮ��   ಪ��ದ� �ಂ�  ಎ�ಸಲ� �ತ� �.

�ಸ ಒಡಂಬ��ಯ��  ಪ� ���ಸಲ� ಟ�  �ೕವನ ಹ�� ಗ�.

 ಪ� ��  - ��ರ ವಷ�ದ  �ಗದ��   �ೕ�  ಕ�� �ಯ��   �ೕ�ದ  �ೕವನ  ಹ�� ಗ�  

ಎ�� �ತ� �?

 ಉತ� ರ – �� ಮ�� ��ೕಚಕನ  �ೕವದ  ಹ��   ಎಂ�  �ತ����,  

�� ಯ�� ತ� ದ  ರಕ� �ಂದ  ���ಸಲ� �� �  ಎಂ�  ��  ಅಥ����ಂ��� ೕ�.  ��ಯ  

ಪ� �ರ,  ಈ  �ಜ�ಪದ  �� ಯ�� ತ�   �ನದ  ��ಯ�� , �� ಯ�� ತ�   ��ವ  ರಕ� ವ��   ಇ�ೕ  

ಮ��ಲದ  ಪರ��  �� ��ಪ��  (ಅನ� �ಸ��ತ� �)  ಮ��   ಅವರ  ಪರ��  

�� ೕಕ�ಸ��ತ� �- ಅಂದ�  ಅ�ೕಸ� ಲ�  ವ� ಕ� ಪ��ವಂ�,  “ಜನರ  �ಪಗಳ��    ��ರ�  

��ವದ�� �”  ಆ��. (ಇ�� ಯ 2 : 17)  ಜನ�  ತಮ�   ಮರಣ-ದಂಡ��ಂದ  ��ಗ��ದ  

ತ�ಣ, ಅವ� ಆ�ೕ��ದಗಳ��   ಪ�ಯ�  �� ರಂ��ವ  �� �ಯ�� ��� �,  ಆದ�  ಅದ��   

�ದ� ಆ�ೕ��ದಗಳ��   ಪ�ಯ�    �ಧ� �ಲ� .  ಮ�� ಮ��ಜಕನಂ�,  ನಮ�   

ಕತ��  ����  �ಗದ  ��ಯ�� ,  �ೕವ�  ಮ��  ��ೕ�ಕ (�� ��ಕ)  ಇ�� �ೕಲ� �ದ  

ಅಬ� �ಮನ  ಸಂತ�ಯ  ನ��  �� ಯ�� ತ� ದ  ರಕ� �ಂದ  �ಸ  ಒಡಂಬ��ಯ��   ���   

�ಡ�  �ೖ��� �� �;  ಮ��   ಆತ�  “ಅವನ  �ೕಹ���ವ  ಸ�”�ಂ��  �ೕ�  ಆ  

ಒಡಂಬ��ಯ  ಮಧ� ಸ� ��  �ಲ� �  �ೖ��� �� �.  ಆ (�ಸ)  �� ಯ  ಪ� �ಣ��   

ಅ��ಣ�� ನ��ವ  ಎಲ� �  �ತ�   �ೕವವ��   �ಂ��� �.  ಆ   ಎ��   ವಷ�ಗಳ��   

ಮಧ� ಸ� �  ಆ  ಒಡಂಬ��ಯ  �ಬಂಧ�ಗಳ��   �ತ�   ಒದ���� �,  ಅ�  ಅವ��  

ಮ��� ಪ�ಯ  ಸವಲ�� ಗಳ��   �ಂ��ತ� �  ಎಂ� ಭರವ�  �ೕ�ತ� �.  ಅವ�  ಆ  

ಅವ�ಶಗಳ��   ಉಪ�ೕ���ಂಡ�  ಅವ�  �ತ�   �ೕವವ��   �ಂ���� �� �.

 ಆ  ಸಮಯದ��   ಮ�ಷ�   �ೕವನದ  ಹ��   ನಮ�   ��ೕಚಕ�ದ  ಕತ�ನ  �ೖ�ಂದ  

��  �ೕ�ತ� �,  ಮ��   ಅ�� ಂದ  �ಂ�  ಎಲ� ವ��   ಒಡಂಬ��ಯ�� �ೕ  

ಪ� ���ಸ��ತ� �,  ಇ�  �ೕವ�  ಮ�ಷ� ��  �ಗ�ೕ�ಂ�  �ೕ��ದ  ಎ��   �ಷಯಗಳ��   

�ತ�ಪ��ತ� �.  ಮ��ಲದ  ಕ�� ನ  �ದಯ�  �ೕ�  �ಂಸದ  �ದಯ��   �� ನವ��   

�ೕ�ತ� �;  ಈ  ಒಡಂಬ��ಯ  �ಯಮಗ��  ಅ��ರ��  ಬ��ವ  ಎಲ� ��  
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�ತ� �ೕವ��ತ� �.  ��ರ  ವಷ�ದ  �ಗದ��   �ಸ  ಒಡಂಬ���  ನಮ�   ಕತ��  �ೕ�ದ  

�ೕವನ  ಹ�� ಗಳ��   ಪ� ����ತ� �.  ����   ಆ  (�ಸ  ಒಡಂಬ��ಯ)  ಪ� �ಣವ��   

��ಸ�  �ಫಲ���� �ೕ,  ಅವ��  ��� ಯ��    �ಡ��ತ� �.  ಈ  ವ� ವ�� �ಂದ  �� ಸ� �, 

�ಸ  ಒಡಂಬ��ಯ  ಮಧ� ಸ� ��,  ��ರ  ವಷ�ಗಳ  �ಲ  ಆ�ೕ��ದಗಳ��   �ೕ��� �.   ಈ  

����  �ಗದ��   ನಮ�   ಕತ��  �ೕ��ವ  ಹಕ� ��   ತನ�   ಸ� ಂತ  �ಯಂತ� ಣದ��  

ಇ�� ��� �� �,  ಈ  �ಲಕ  �ೕಕದ  �ಪಗ���  �ೕ�ದ  ಈ�ಬ�ಯ  ��ಯ�� ,  

�ೕಕದ  ��ೕಚ���  ಅದ��   �� ��ೕಶನ (ತಂ�ಯ)  �ೖ�  �ೕ��� �.  ಈ  �ಗದ  

ಅಂತ� ದ��   �ೕ�  ಈ  ಹಕ� ��   ��� �ಟ�   ತ�ಣ,  �� ��ೕಶ� (ತಂ��),  �ೕ�  

�ೕ��ದಂ�,  ಅದ��   ��� ���ಗ  ಮ��ಲ�  ಅದ��   ಪ����� ತ� �.

--------------------------
R4587

R4642

OUR EASTER LESSON

LIFE LAID DOWN, NOT PAID OVER

£ÀªÀÄä F¸ÀÖgï ¥ÁoÀ

fÃªÀªÀ£ÀÄß C¦ð¸À¯Á¬ÄvÀÄ, E£ÀÄß ¥ÁªÀw¸À¯ÁUÀ°®è

 �ೕ��ನ  ಮರಣ�  �ೕಕವ��   ��ೕ�ಸ�ಲ� ,  ಆದ�  (R5488 : �ಟ 108)  ಅದ��   

�ೕಕ��   ಅನ� ���ಗ  ಅ�ಂ�  ಈ�ಬ�ಯ  �ಲ� ����.  ನಮ�   ರ�ಕ�  ತನ�   

�ೕವವ��   ಅ���ದ�,  �ೖ�ಕ  ಸಲ��  ��ೕಯ�  �ೕ��  ಅದ��   ತಂ��  ಒ�� �ದ�.  ಅದ��   

ಪ� �ಫಲ��  ಆತನ��   ಉನ� ತ��   ಏ�ಸ���,  ಆ�� ೕಕ ಸಮತಲದ��  (Spirit plane)  ಎ��   

�ಮ�� ಂತ�  �ೕ�ದ  �ಮವ��   �ಡ���.  �ಪ  ��  ತನ�   ಮ�ಷ� ನ  

ಹ�� ಗಳ��   ಕ���ಳ� �ಲ� ,  ಆದ�  ತಂ�ಯ  �ತ� ��   ��ೕಯ��  ಅದ��   ಒ�� ��ಟ� �,  

ಆತ�  ಇ�ಗಳ��   ಮ��ಲ��   ಉ��  ಅಥ�  ��� ��  �ೕಡ�ೕ�.

---------------------

 �ೕ� ಏನ��  ಬ�  ಸ�� �ದ�,  ಏನ��   ಅ���ದ�  ಎಂಬದ��   ��  ಸ� ಷ� ��  

�ೕ��� ೕ��ೕ?  ಆತ�  ತನ� ��   ��ೕ  ಅ����ಂಡ�,  ತಂ�ಯ  �ತ�   ಏ�ೕ  ಇರ�  ಅದ��   

ತನ� ��   ಒ�� ��ಟ� �,  ಆದ�  �ಪವ��   �� ತನ�   ��ಯ  �ೕವನವ��   

ಕ���ಳ� �ಲ� .  ಪರ�ೕಕ  ಸ� �ವವ��   �ಂ���� �ದ�� �  ಆತ�  ತನ�   ��ಯ  

�ೕವವ��   ��ಮಯ (E x c h a n g e )  ���ಳ� �ಲ� .  ಆತ�  ತನ�   ಸ� ಂತ  ��ಗ��  

ಅ��ಣ��. “ನನ�   �� ಣವ��   ��ವದ�� ,  ಅದ��   ���  ಪ����� ವದ��   ನನ�  

ಅ��ರ  ಉಂ�;  ಈ  ಅಪ� �ಯ��   ತನ�   ತಂ��ಂದ  �ಂ��� ೕ�.”  ಎಂ�  �ೕ���   ತನ�   

��ಕ  ಹ�� ಗಳ��   ಒ�� �ದ�  ಅಥ�  �ೕ�ದ�.  �ವ  ಮ�ಷ� �  �ೕ���ಂದ  ಅದ��   

ಕ���ಳ� �ಲ� ,  ಅಂದ�  ���  ಆ  ಶ��   ಇರ�ಲ� ,  ಏ�ಂದ�  �ೕವ�, “ನನ�   ಆ�� ��ಗಳ  

ಪ� �ರ   ನ����� ವವ�  ಆ  ಆ�� ��ಗಳ  �ಲಕ  ಬ��ವ�.”  ಎಂ�  ��� ನ  

���� �.    ಆದ� �ಂದ  ನಮ�   ಕತ��  ಸ� ಯಂ  �� ೕರ��ಂದ  ಸ�� ಸ�  ಇ�� ದ� �  ಆತನ  

�ೕವವ��   ಸಂರ�� ಸ���� �� . 
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 ಆತ�  ತನ�   �ೕವವ��   ಮ��   ಪ��ವಂ�  ಅದ��   ಅ���ದ�.  ಆತ�  ಅದ��   ತನ�   

ತಂ�ಯ  �ೖಯ��   ಒ�� ���� ,  �ೕ�ಂದ�  “ತಂ��ೕ,  ನನ�   ಆತ� ವ�� (�� ಣವ�� )  �ನ�   

�ೖ�  ಒ�� ����� ೕ�.”  ನಂತರ  �ೕ�  ಸತ� ವ�ಳ�ಂದ  ಎ�� ಗ  ಆತನ  ��ಕ  �ೕವನ,  ��ಕ  

ರ��,  ��ಕ  �ರವ  ಮ��   ಮ��,  ��ಕ  ಪ� �ತ�   ಮ��   ಅ��ರದ  ಹ�� ಗ�  ಆತ��  

�ತನ  ��� ��  �ೕ�ದ� �.  ಆತ�  ತನ�   ���ೕ  ��ಕ  ಹ�� ಗಳ��   ಕ���ಂ�ರ�ಲ� .  

ಆ  ��ಕ  ಹ�� ಗ�  ಆ�ಮ  ಮ��   ಆತನ  ಎ��   ಸಂತ�  �ೕ��ನ  �ಲಕ  �ೕವ�  �ೕ�ವ  

ಎ��   ಆ�ೕ��ದಗ��  ಆ�ರ���.  �ೕ���  ��� �ಡ�  �ೕ�  ಏ�  ಇಲ� .  ಆತ��  

�ಡ� �ೕ�ೕ�  ಅಗತ� �ಲ� ;  ಏ�ಂದ�,  ಈ  ಬ�ಯ  �ಣ� ದ��  (ಅಹ��ಯ�� \Merit)  �ದಲ  

ಆ�ಮ��  �ೕಡ�ೕ�ದ  ಸ�ಸ�ನ�ದ  ��  ಇ�,  ಮ��   ಎಲ� ��  ಅ�  ���� (���   

ಇ�).

What Pastor Russell Said.

¥Á¸ÀÖgï gÀ¸Éì¯ï ºÉÃ½zÉÝÃ£ÀÄ?

1. �ೕ��ನ – �ೕವನ  ಹ�� ಗ�

 Q 372 : 2  - ಪ� ��  (1911) – 2 – �ೕ�  ತನ�   �ೕವ  ಹ�� ಗಳ��   ಪ� ��� ಯ  ಸಮಯದ��   

ಅ���ದ� �,  ಆತ�  �ನ��� ನದ  ಸಮಯದ��   ಅ�ಗಳ��   ಇ��   �ೕ�  �ಂದ� 

(ಉ���ಳ� �)  �ಧ� ?

 ಉತ� ರ – ��  ಇಂ�� � ��ಯ��    ಸ���  ಕ��ಲ�   ಎಂ�  �ೕ�ತ� �  ಅಥ�  

ಕ�ಷ�   ಪ�,  ��  �ೕ� �ೕ�  ��ಗಳ��   ಕ���� ೕ�  ಮ��   ��ನ�   �ಘಂ�ಗಳ�� (Dictionaries)  

�ಂ��� ೕ�-- ಏ�ಂದ�  ಸ� ಷ� ��,  ಕತ�ನ  ಜನ�,  ಒಂ�ೕ  �ೕ�ಯ  ಆ�ೕಚ�ಯ��   

ಮನ�� ನ�� �� �ಂ�,  ಆ  ಆ�ೕಚ�ಯ��   ವ� ಕ� ಪ�ಸ�  ��ನ�   �ಪಗಳ��  

(�ವ�ಗಳ�� )  ಬಳ��� �.  ಈಗ,  �ೕವ- ಹ�� ಗಳ��   ತ� ����  ಎಂದ�ೕ�?  �ೕ�  ತನ�   

ಪ� ��� ಯ  ಸಮಯದ�� ,  “ಇ�ೕ,  �ನ�   �ತ� ವ��   �ರ�ೕ��ವದ��   ಬಂ��� ೕ�.”  ಎಂ�  

�ೕ��ಗ,  ಆತ�   ಏನ� ��   ಅ���ದ�?  ಆತ�  ತನ�   �ತ� ವ��   ಅ���ದ�.  ಆತನ  �ತ� ದ��   

ಏ���   ಒಳ�ಂ��� ?  �ೕವರ  �ತ� ದ��   ಆತ��  ಸಂಭ�ಸಬ��ದ  ಎಲ� � ಒಳ�ಂ���  –   

ಆತನ  �ೕವನ   ಮ��   ಎ��   �ೕ�ಯ  ಆತನ  ಹ�� ಗ�  ಒಳ�ಂ��� ;  ಆತ�  ತನ�   ಸಂ�ಣ�  

�ತ� ವ�� ,  �ಣ�  �ದಯವ��   �ೕವ��  ಒ�� ��ಗ,  ಅದರ��   ಎಲ� �  ಒಳ�ಂ��� .  

��ದ�  ಆತ��  ���ೕ  �ೕ��ದ    �ೕವ–ಹ�� ಗ�  ಉ��ಲ� �ೕ?  ಆತನ  �ದಯದ��   

ಇ��   ಉ���� , �ೕ� ���ಯ��  “�ೕ��”  ಎಂ�  ��ವವ��  ಆತ��  ಆ  �ೕವವ��    

ತ� �ಸ�  ಆ �ೕವ–ಹ�� ಗ�  ಉ���� ,  ಆದ� �ಂದ  ಆತ�  ಒಂ�  ಅಥ�ದ��   ತನ�   �ೕವವ��   

ತ� ��ದ�  ಮ��   ಇ�� ಂ�  ಅಥ�ದ��   ಆತ�  ತನ�   �ೕವವ��   ತ� �ಸ�ಲ� ;  ತಂ�ಯ  

�ತ� ದ��   ��ದ��   ತ������ಲ�    ಎಂ�  ಆತ�  ಒ�� �ಂ�ದ� �  ಎಂಬ  ಅಥ�ದ��   

ಆತ�  ಅದ��   ಅ���ದ� � – ತಂ�ಯ  �ತ�   ಏ�ೕ  ಇರ�,  ಆತ�  ಅದ��   ���� �.  ಆ  

ಅಥ�ದ��   ಅವ�  ತನ�   ಎಲ� ವ��   ಪ� ��� ಪ��ದ� �.  ಆದ�  ಅದ��   ಅ�����  ಒಂ�  

�ಷಯ  ಮ��   ಅದ��    ಅನ� ����  ಇ�� ಂ�  �ಷಯ.  ��  ನನ�   �ೕ�ಯ��   ಇ��   

ಎ�� ೕ  ���,  ಆದ�  ನನ�   �ೕ�  ನನ� ದಲ�   ಎಂ�  ಅಥ�ವಲ� ,  ಅಲ� �ೕ?  ನನ�   �ೕ�  ಈಗ  

ಎ�� �  ಎಂ�  ನನ�  ��� ಲ� ,  ಆದ�  ��  ನನ�   �ೕ�ಯ��   ���,  �� ಇ�� ಬ� ರ  
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ವಶದ��   �ೕ��.  ಈಗ,  ಆ  �ೕ��ಂ��  ನನ� ���ೕ  ಸಂಬಂಧ�ಲ�   ಎಂ�  ಅಥ�ವಲ� .  

��  �ೕ�ಯ��   �ರ  �ೖ�  ��� �ೕ  ಆ  ವ� �� ಯ��   �ಮ�  �ಡ�  ��  

��ೕ��ಸ�ರ�  ಎಂ�  ಅಥ�ವಲ� .  ��  ಅದ��   ಇ�� �� ೕ�,  ��  ಅದ��   ಅವನ  �ೖಯ��    

��� �� ೕ�;  ಅದ��   �ಮ�  �ಡಬ��ಂ�  ��  ��ೕ��ಸಬ�� .  ���ೕ, ಈಗ  ನಮ�   

ಕತ��ದ  �ೕ�  ತನ�   ಇ�ೕ  �ೕವನವ��   ತಂ�ಯ  �ೖಯ��   ಒ�� �ದ�  ಮ��   ಪ� ��ಂ�  

�ಷಯದ��   ತಂ�ಯ  �ತ� ವ��   �ರ�ೕ�ಸ�  �ದ� ��� ೕ�  ಮ��   �ಡ�  �ತ� �ಂ��� ೕ�  

ಎಂ�  �ೕ��ದ�,  ಏನ��   �ಂ�  ����� �ಳ� �ಲ� .  ಈಗ,  ತಂ�ಯ  �ತ� ವ��   

�ರ�ೕ���ಗ  ಆತ��  ಪ�ೕ�� ಗ�  ಮ��   ಅ�ಭವಗ�  ಬಂದ�,  ��ಯ��  ಬಂದ��   

���ಯ  ಮರಣ,  ಮ��   ಆತ�  ಅದರ��   ನಂ�ಗಸ� ��ದ� �;   ಆತ�  ತನ�   �ೕವವ��   

��ಯವ��  ಅ���ದ�,  ಏನ��   ಉ���ಂ�ಲ� ,  ಮ��   ಅದ��   ಅ���ವ  �ಲಸವ��   

��  ���ದ�;  ಆದ�  ಆತ��  ಆ  �ೕವ��   ���ೕ  ಹ�� ಲ�   ಎಂ�  ಅಥ�ವಲ� ;  ಆತ�  ತನ�   

�ೕವವ��   ���  ��� ಲ� .  ಒಂ�  ವ�� ವ��   ��ವ�  ಅಥ�  ಅದ��   ಇ�� ಬ� ರ  �ೖ�  

��ವ�  ಎಂದ�  ಅದ��   ��� ����  ಎಂದಥ�ವಲ� .  ಆದ� �ಂದ  �ೕ���  ಇದ�   ಈ  

�ೕವನ  ಹ�� ಗ�  ಮ��   ಅದ��   ತಂ��  ಒ�� �ದ  ಈ  ಹ�� ಗಳ��   ��� �ಡ�ಗ�ಲ�   ಆದ�  

ಅವ�  ಇ��  (ಮ��ಲ�� )  �ಡ�ೕ���.  ಆತ��  ಈ  �ೕವದ  ಹ�� ಗ�  ಇಲ� �ದ� �,  ಅ�ಗಳ  

�ೕ�  ���ೕ  ��ತ�ಲ� �ದ� �,  ಅ�ಗಳ  �ೕ�  ���ೕ  ಹ�� ಲ� �ದ� �,  ಅವ�  ಎಂ��  

�ೕಕ ರ�ಕ��ರ�  �ಧ� �ಲ� ,  ಏ�ಂದ�  ಆತನ  ಈ  �ೕವ–ಹ�� ಗಳ��   ಬ���  ಅ���ದ�,  

ಅಥ�  �ಷ�   ಮ�ಷ� �ಂದ  ಕ�� �ಯ��   ಅವ�ಂದ  ಕ���ಳ� �  ಅ�ಮ�ಸ���  ಈ  

�ೕವದ–ಹ�� ಗ�ೕ  �ೕಕ��   �ೕ���,  ಮ��   �ೕವ�  ��  ಮ�ಷ� ರ  ನ��  ಮ�� 

ಮಧ� ಸ� ��,  �ಸ  ಒಡಂಬ��ಯ  ಅ�ಯ��   ಈ  �ೕಕದ  ಮ��ಲ��   �ೕಡ�  

ಉ�� ೕ���� �.  ಮ��   ಆ  ಉ�� ೕಶ�� ��ೕ  ಆತ�  ಈ  ��ಕ  �ೕವ–ಹ�� ಗಳ��   ಈ  �ೕಕ��   

�ೕಡಬ��,  ಆದ� �ಂದ  �ೕವ�  ಆತ��  ಒಂ�  �ಜ� ವ��   �ೕಡ�,  ಮ��   ಆ  �ಜ� ವ��   

ಆ�� �  �ಡ�,  �ೕಕದ  ಜನ��  �ಚ�  �ೕಡ�  ಮ��   ��  ಅವ��  ಏ�  

�ೕಡ�ೕ�ಂ�ದರ  ಬ��   ಅವ� ����ಂ�,  ��� �ಯ��   ವ� ಕ� ಪ�ಸ�  ಆ  �ಜ� ವ��   

�ೕ���� �,  ಆದ� �ಂದ  ಅವ�  �� ಸ� ನ  ಷರ�� ಗಳ  �ೕ�  �� ೕಕ�ಸ�  �ದ� ���� �.

2. �ೕ�—�ೕವ-ಹ�� ಗಳ��   ಒ�� ���.

 Q 373 :1:: ಪ� ��  (1911)--1--�ದ�� ನ��   ಮ��   ಪಂಚಶತ� ಮ  �ನದ��  (�ಂಟ�ೕ��  �ೕ)  

�ೕ�  ತನ�   �ೕವದ  ಹ�� ಗಳ��   ಎರ�  ��  �ೕ�  ಅ��ಸ�  �ಧ� ?

 ಉತ� ರ.--�� ಸ� �  ಪಂಚಶತ� ಮದ  �ನದಂ� (�ಂಟ�ೕ��  �ೕ)  ���ೕ  ಹ�� ಗಳ��   

ಅ��ಸ�ಲ� .  ಆತ�  �ೕ��ನ� ��   ತನ�   �ೕವನ–ಹ�� ಗಳ��   ಅ���ದ�.  ತಂ�ಯ  �ತ� ವ��   

�ರ�ೕ�ಸ�  ತನ�   �ೕವನದ  ಹ�� ಗಳ��   ಅ����ದ��  ಕ�� �ಯ��  �ಣ����ದ�.  

ಆತ� ಕ�� �ಯ��  ತನ� ��   ��  ಅ������ ವ  �ಷಯವ��   ���ದ�,  ಆದ� �ೕ�  

ಆತ� ತನ� ��   ��  ಅ������ �� ��ಗ,  ಅ� ತನ�   �ಣ� ವ��  (ಅಹ��ಯ�� ) (Merit)  

ಅನ� ���ದ�� ಂತ  ಸಂ�ಣ���  �ನ� �ದ  �ಷಯ���.  �ಲವರ  ಮನ�� ಗಳ��   ಗ� �ಸ�  

ಅ�  �ಂ�  ಕಷ� ಕರ�ಂ�  �ೕ�ತ� �.  ಏ� ಎಂ�  ನನ�  ��� ಲ� .  ನನ�   ಅ��� ಯದ��   ಇ�  

�ೕ� ��ರವ��  �ಲಭ�� ಅ����� ವಂ� ಇದ��  ಅ����� �� �ಲಭ���. 
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���ೕ  ಆ�ರಬ��,  ಆದ�  ನನ� ��ದ �� �ೕ�  �ಲವರ  ಮನ�� ಗ��  ನಮ�   ಕತ��  ತನ�   

�ೕವವ��   ಪ� ��� ಯ��   ಅ�����  ��  �ಸ� ವ��  ಅದ��   ಕ�� �ಯ��   ಅ���  

�����  ಮ��   “ಅ�  ಪ�ತ� ”  ಸ� ಳದ��   ಆತ�  ತನ�   ಬ�ಯ  �ಣ� ವ��  (Merit)  

ಅನ� ���ದರ  ನ��ನ  ವ� �� ಸವ��   �ೕ���  �ಂ�  ಕಷ� ಕರ�ದ  �ಷಯ���.  

�ಮ�  ಸ�ಯ  �ಡಬ��ದ  ��ಕ  �ವರ�ಯ��   ��  ಬ�ಯಬ��ೕ  ಎಂ�  

�ೕ�ಣ:  �ಮ�   ಬ�  ಒಂ�  ಆ��   ಇ�  ಮ��   �ೕ�  ಅದ��   $10,000�  ���� ೕ�  

ಅಂ���� ೕಣ  ಮ��   �ೕ�, “ನನ�  $10,000�  ��ೕಷ�ದ  ಉ�� ೕಶ  ಅಥ�  ಉಪ�ೕಗ  ಇ�  

ಮ��   ��  ಆ  ಆ�� ಯ��   ��ಟ  ���� ೕ�.”  ಎಂ�  �ೕ��� ೕ�.  �ೕ�  �ದ�  

ಏ�ಂ�� ಂ��  ಒಂ�  ಪತ� ವ��   �ೕ�ವ  ಒಪ� ಂದವ��  (Deed)  ���ಂ��� ೕ�.  ಅ�  

�ೕ��ನ� ��   ನಮ�   ಕತ�ನ  ಒಡಂಬ���  ಅ��ಣ���ತ� �.  ನಂತರ  ಸ��ದ  

ಸಮಯದ�� ,  ಒಂ�  �ಂಗಳ  ನಂತರ (ಅಂ���� ಣ),  �ೕ�  ಆ�� ಯ  �ೕ��ವ  ಎ��   ಹ�� ಗಳ  

�ೕ�  ಪತ� ��   ಸ�  ���� ೕ� (���� ೕ�)  ಮ��   $10,000 ಪ���ಂ��� ೕ�  ಮ��   ಅದ��   

�� ಂ�ನ��   �ೕವ�(D e p o s i t )   ���� ೕ�.  ಈಗ  �� ಂ�ನ�� �ವ  ಹಣ�  ಆ  ಆ�� ಯ  

��ಟ�ಂದ  ಬಂದ  ಹಣ���.  ಈಗ  ಆ  ಹಣ�  �ಸ� ವ��  ಇ��   �ಮ� ���;  �ೕ�  

ಆ�� ಯ��   ��ಟ  ���� ೕ�,  ಅದರ  ಫ��ಂಶ��  �ೕ�  �ಲ�   �ಲಸಗಳ��   

�ಡಬ��  ಮ��   ಆ  ಫ��ಂಶ�  ಈಗ  �ಮ�   �� ಂ�ನ�� �ವ  $10,000ನ��   

ಪ� ���ಸ���.  ನಂತರ ಆ  ಹಣವ��   �ಲ�  ���ಷ�   ಉ�� ೕಶ�� �  �ೕ�  ಇ��   �� ಂ��  

ಆ�ೕಶ  (order)�ೕ���  ಅಥ� ��(cheque) �ೕ�ವ� �ಮ�  �ೖಯ�� �.

 ಈಗ  ಈ  ���   �ಯ���ನಗ�  ನಮ�   ಕತ�ನ  ���   ವ���ಗ��  ಸಂಬಂ���.  

�ದ�,  ಆತ�  ತನ� ��   ಪ� ���   ���ಂಡ�,  ಅ�  �ಯ� ಎ�� ೕ� ಏ�ಂ�(ದ�� �)  

��  ಒಪ� ಂದ��   ಸ�  ��ದಂ��.  ಎರಡ�ಯ��,  ಅವ�  ಕ�� �ಯ��   ಆ  �ಷಯವ��   

���ದ�,  ಮ��   ಅ�  ಪತ� ��  ಸ�  ����  ಮ��   ಪತ� ವ��   �ಣ�  �ತರ�  

���ದ��   ಅ��ಪ���.

 �ರ�ಯ��,   ಆತ�  ಹಣವ��   �� ಂ�ನ��   ತನ�   ��ಯ��   ಇ��� �, ಮ��   ಅ�  

ಆತ�  ತನ� ��   ತಂ�ಯ  �ೖ�  �ೕ�  ಒ�� �ದ�ಂ�  ಪ� ����ತ� � – “ತಂ��ೕ,  ��  ನನ�   

ಆತ� ವ�� (�� ಣವ�� )  �ನ�   �ೖಗಳ��   ಒ�� ��� ೕ�.”  ಮ��  �ಲ� �ಯ��,  �� ಂ�ನ�� �ವ  

ಹಣದ  ಬಳ�  ಅಥ�  ��ೕ��  �ಮ�  ಇ�ವಂ��ೕ  ಆತ�  ತಂ�ಯ  �ೖಯ��   ಆ  �ಣ� ದ  

(ಅಹ��ಯ�� \Merit)  ��ೕ��  ಅಥ�   ಬಳ�ಯ��   �ಂ�ದ� �. ಅ�  �ಮ�   ���  �ೕ��.  

�� ಅ��   �� ೕಕ�ಸಬಲ� ವ�  �ೕ�ೕ.  ಆದ� �ಂದ  ನಮ�   ಕತ�ನ  �ಣ� � (ಅಹ��ಯ�� \Merit)  

ತಂ�ಯ  �ೖಯ��   ಕತ�ನ  ���  �ೕ��� ,  ಮ��   ಆತ�  �ಕ� ��  (cheque)  �� ೕಕ�ಸಬಲ� �,  

ಮ��   ಆ  �ಣ� ದ (ಅಹ��ಯ�� \Merit)  ಅನ� ಯವ��   �ಡಬ��  ಮ��   ಈಗ (ಸ��)  ಆತ�  

ಆ  �ಣ� ದ (ಅಹ��ಯ�� \Merit)  ಅನ� ಯವ��   ���� �� �  ಎಂ�  ಅ�ೕಸ� ಲ�  ನಮ�   

ಪರ��  �ೕ��� �.  ಮ��   ನಮ�   ಪರ��  ಅದ��   �ಡ���  ಎಂ�ದ��   ���ಯ��  

(��� ಯ�� )  ಪಂಚಶತ� ಮ  �ನದಂ� (�ಂಟ�ೕ��  -ನ�� )  ��ಸ���,  �� ಸ� ನ  

�ೕಹ���ವ  �ಲ�  ಸದಸ� ರ  �ೕ�  ಆ  ಆ�ೕ��ದ  ಬಂದದ��   �ಚ����.

3. �ೕವ–ಹ�� ಗ�–ಅಗತ� ���.

 Q 444:1 :: ಪ� ��  (1911–Z)--1-- �� ಸ� �  ತನ�  ಬ� ��ಕ  �ೕವನದ  ಹ�� ಗಳ��   
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�ಂ�ಲ� �ದ� �,  ಆತ�  �ೕಕ��   �ತ� �ದ  ತಂ��ಗ�  �ಧ� �ೕ?

 ಉತ� ರ.--ನಮ�   ಕತ��ದ  �ೕ�  ��ರ  ವಷ�ದ  ಆ�� �ಯ��   ಆ�ಮ  ಮ��   ಆತನ  

ಸಂತ��  ಆ  ಹಕ� ��   �ೕ�ವ  ಸ���  ��ಯ  �ೕವನದ  ಹಕ� ��   ಆ�� ��  

�ಂ�ಲ� �ದ� �,  ಕತ�ನ��   ಆ  ಸಂತ�ಯ  ತಂ�  ಎಂ�  ಸ���  �ೕಳ����ಲ� .  ಆತ��  

�ೕಡ�  �ೕವ,  ಈ  ��ಯ  �ೕವನ  ಇಲ� �ದ� �  ಆತ�  ಸಂತ�ಯ��   ಮ��� �ಸ�  

�ಧ� �ಲ� .

4. �ೕವನ  ಹ�� ಗ� --  �ೕ��ನ  ಹ�� ಗ�  ಸ��  ��ಸಲ� �� ��ೕ (Imputed)?

 Q445:1 ::  ಪ� � (1912)--1--�ೕ��ನ  �ೕವ  ಹ�� ಗಳ��   ಸ��  ��ಸ (��ಸ)���  

ಎಂ�  �ೕ�  �ೕ���ದ��   ��  ಅಥ����ಂ��� ೕ��ೕ?

 ಉತ� ರ.--ಗಣ�ೕಯ��  ���ೕ!  �ೕ���  ಎರ�  �ೕ��ವ  ಹ�� ಗ��.  ಆತ��  

ಮ�ಷ� ��  �ೕ��ವ  ಹ�� �.  ಆತ�  ತನ�   ��ಕ(��ಯ)  �ೕವನವ��   ಅ���ದ�;  

ಅದ��   ಆತ�ಂದ  ಕ���ಳ� �ಲ� .  ಆತ�  ಅದ��   �ೖ�ಕ  ವ� ವ�� �  ಅ��ಣ��  

ಅ���ದ�:  “ಮರಣದ  ವ��”  ಅದ��   ಅ���ದ�.  ಆತ�  ಅ�����   ಇ��   ಆತ��ೕ  

�ೕ��.  ��  ನನ�   �ಸ� ಕವ��   ಇ��   �ೕ�ನ  �ೕ�  ಇ��    ಸ� ಲ�   ಸಮಯದವ��  ಅ�� �ೕ  

�ಟ� �,  ಅ�  ಇ��   ನನ� �  ಮ��   ನನ�   �ಸ� ಕವ��   ����ಳ� �  ನನ�  ಸಂ�ಣ�  

�� ತಂತ� � ��.  ನನ�    �� ತಂತ� � �ಲ� �ೕ?  �ೕ�  ತನ�   �ೕವವ��   ಕ���ಳ� �ಲ� .  ಅವ�  

ಅದ��   ����ೕ  ಅ���ದ�. “��  ಅದ��   ���ದ��   ನನ�  ಅ��ರ��;  ಅದ��   

���  ಪಡ��� ವದ��   ನನ�  ಅ��ರ��.”  ಸತ� ವ�ಳ�ಂದ  �ನ��� ನ��� ವ  ಸಮಯ  

ಬಂ�ಗ,  ಆತ�  �ೖ�ಕ  ಸಮತಲದ��   �ೕವರ  ಮಗ��  ಅ�� ನ� ತ  ತಲದ��  �ೕವವ��   

ಪ���ಂಡ�.  ಅ�  ಆತ�  ತನ�   �ೕವವ��   ಅ���ದ� �� �  ��ತ  ಪ� �ಫಲ���� .  ಇ�  

“ಪ� �ಫಲ  �ಂ�ದ  �ೕವ”���� .  ಇ�  �ೕವ�  ಆತ��  �ೕ�ದ  ಉ�������  (Gift).  ಇ�  

ಆತ�  ಮರಣದವ��  ��ೕಯ�  �ೕ��ದ��   ��ತ  ಫಲ���� .  ಆತ��  ಇ��   ��ಕ  

�ೕವನದ  ಹ�� �,  ಆದ�  ಆತ��  �ೖ�ಕ  �ೕವನವ��   ಪ� �ಫಲ��  �ೕಡ���.  ಆತ�  ಈ  

�ೖ�ಕ  �ೕವನವ��   �ಂ�ದ� �,  ಆತ�  ��ಕ  �ೕವನದ  ಈ  ��ಕ  ಹಕ� ��   ಸಹ  

�ಂ��� � ,  ಮ��   ಆತ�  ಬಯ�ದಂ�  ಇದ�� (ಮ��ಲ��  )  �ಡ�  ಆತ��  ಅವ�ಶ��. 

ಅ�  �ೕವರ  �ೖಯ�� �, “ತಂ��ೕ,  ��  ನನ�   ಆತ� ವ�� (�� ಣವ�� )  �ನ�   �ೖಗಳ��   

ಒ�� ��� ೕ�.”  ಆತ�  ಅದ��   ���ದ�  ಅನ� ���� ��ೕ?  ಇಲ� !   �ೕ���  ಇ��   

ಆತನ  ��ಕ (��ಯ)  ಹ�� ಗ��,  ���ೕ  ಆತ�  �ೖ�ಕ  �ೕವವ��   ಸಹ  �ಂ��� �.  

ಆತ�  ��ಕ  �ೕವನದ- ಹ�� ಗಳ��   �ೕಕ��   �ೕಡ�  ಉ�� ೕ���� �.  �ೕವ�  ಈ  

ವ� ವ�� ಯ��   ��ದ  ಉ�� ೕಶ�ೕ�ಂದ�,  ಆತ�  ಈ  ��ಯ  �ೕವನ  ಹ�� ಗಳ��   ಆ�ಮ  

ಮ��   ಆತನ  ಮಕ� ��  �ೕ�ವ���.  ಆದ�  ಈಗ  ಅಲ� ! ಆತ�  ಈಗ  ��ಮ�ಯ  ವ��ದ  

ಸ�ಯ��   ಆ��   ���� �� �.  ಇತರ��  ಸಂಬಂ��ದಂ�,  �ೕ�  ತನ�   �ಲಕ                    

ತಂ�ಯ  ಬ��  ಬ�ವ  ಎಲ� ��  “�ತ��ರ”(Guarantor)  ���� �.  ತಮ�   �ೕಹಗಳ��   

“ಸ�ೕವ  ಯ�”ಗ��  ಅ���ದ  ಎಲ� ��  ಆತ�  ���ೕ  ಇ��� �.  ಆತ�  ತನ�   ಸ� ಂತ    

�ಣ� ದ (ಅಹ��ಯ / Merit)  �ಲಕ  ಇವರ��   ತನ�   ಸದಸ� ��  �� ೕಕ���� �  ಮ��   

ಪ� �� ತಪ���� �.  ����� (Imputation)  ಮ��   �ಣ�  ವ�� (ಅಹ��) (Giving  of the  merit)   

THE HUMAN LIFE-RIGHTS OF JESUS

-32-



�ೕ��ದರ  ನ��  ವ� �� ಸ��.  �ೕ�  ನ�� ಂದ  ಸ� ಲ�   ಹಣವ��   �ೕ�ದ�  ಮ��   ��  �ಮ�  

�� (Bank  cheque)  ಅ��   ಅ��ೕ��ದ�(�ೕ�ದ�),  �ೕ�  ಆ  ��ಅ��   �� ಂ�ನ��   

ಪ� �� ತಪ�ಸಬಹ�  ಮ��    ಹಣವ��   ಪ�ಯಬ��.  ��ದ�,  �ೕ��ನ  �ಣ� ��  

(ಅಹ���/ Merit)  ಸಂಬಂ��ದಂ�  ���ೕ  �ಡ���  ಎಂ�  �ೕಳಬ��.  ಆತ�  ತನ�   

ಪ��ಣ�  �ಮಥ� �ದ �ಣ� ವ�� (ಅಹ���/ Merit)  ನಮ�  ಅ��ೕ���� � (Endorses)  

ಅಥ�  ����� � (Imputes)  ಮ��   �ೕ�  ��   �ೕವರ  �ಂ�  ಪ��ದ� ���  ಮ��   

�� ೕಕ�ಸ�  ಅಹ���  ನಮ� ��   ಪ� �� ತಪ�ಸಬ��.

5.�ೕವ-ಹ�� ಗ�--�ೕ��ವ  ಹ�� ಗ�

 Q446:4::ಪ� ��  (1916-Z)--4--“ �ೕ��ವ  ಹ�� ”   ಮ��  “�ೕವನದ  ಹ�� ಗ�”  ಎಂಬ  ಪದಗಳ  

ಅಥ��ೕ�?  ಮ��   ಈ  ಪದಗಳ  ನ��  ಏ�  ವ� �� ಸ��?

 ಉತ� ರ.-- ಒಬ�   ವ� �� �  �ೕವ�ಂ��  �ಮರಸ� �ಂದ  ಇ��  �ೕ��ವ  ಹಕ� ��   

�ಂದಬ��;  ಏ�ಂದ�  �ೕವರ  ಎ��   ��� ವಂತ  �ೕ�ಗ�  �ೕವರ  �ೖ�ಕ  ಪ� �ಣ  ಮ��   

ಅದರ  ಅವಶ� ಕ�ಗ��  ಅ��ಣ��  ಬ��ದ�  ಅವ�  �ೕ���ದ��   �ಂ�ವ�ಸಬ��  

ಎಂ�  ಆ�ೕ��ದ�.  ಆದ� �ಂದ,  �ೕ��ವ  ಹ��   ಆರಂಭದ��   ತಂ��ದ  ಆ�ಮನ  ಸವಲ��   

ಆ��� .  ಅವ��  �ೕ��ವ  ಹ�� ��   ಮ��   ಆತ�  �ಪ  �ಡ�ದ� �  ಆ  ಹಕ� ��   

ಕ����� �� ರ�ಲ� .  �ೕ�  �ೕಕ��   ಬಂದ�,  ಆದ�  ಅವ�  ಮ�ಷ� �ದ  �ೕ��ದ  

ನಂತರ�  ಆತ��  �ೕ��ವ  ಹ�� �� .  ಈ  ಹ��   ಇದ�   �ರಣ�ಂ��  ಆತ�  ಆ�ಮ  ಮ��   

ಆತನ  ಸಂತ�ಯ  ಪರ��  ತನ�   �ೕವವ��   ಬ�  ಸ�� ಸ�  �ಧ� ��ತ� �.  �ೕ�� �� ನದ��   

ಆತ�  ತನ� ��   ಪ� ���   ���ಂಡ  ನಂತರ,  ಆತ��  ಇ��   �ಂ�  ಮ�ಷ� ��  ಬ��ವ  

ಹ�� ಲ� ;  ಏ�ಂದ�  ಆತ�  ಆ  �ೕ��ವ  ಹಕ� ��   ತ� ��ದ� �.  ಆದ�  ಪ��� ತ� �ಂದ  

�� �ಂ�ರ�ಂ�ದ(Been begotten by the Holy Spirit)  ನಂತರ,  ಆತ��  �ತನ  ��� ��  

�ೕ��ವ  ಹ�� �,  ಆ�� ೕಕ��  �� �ಂ�ರ�ಂ�,  ಆತ�   �ಲ�  �ೖ�ಕ  

�� ಯಪ� �ಣವ��   ಉಲ� ಂ�ಸ�  �ೕದ�  ಅಥ�  ತನ�   ಸ� ಂತ  ಒಪ� ಂದವ��   ಅಥ�  

ಒಡಂಬ��ಯ��   ಉಲ� ಂ�ಸ�  �ೕದ�  ಆತ��  �ತನ  ��� ��  �ೕ��ವ  ಹ�� �.  ಈ  

�ೕಕದ  ಮ��ಲ�  ��ರ  ವಷ�  �ಗದ  ನಂತರ  �ೕ��ವ  ಹಕ� ��   �ಂ���� �,  ಅವ�  

ಪ��ಣ��ಯ��   ತ��ದ  ನಂತರ,  ತಂ��  ಒ�� ಸಲ� ��� �  ಮ��   ತಂ��  ಅವರ��   

�� ೕಕ���� �.  ಅವ�  ಆಗ  ತಂ�  ಆ�ಮ�  �ಪ  ��ವ  �ದ�  �ಂ�ದ�   ಅ�ೕ  

�ೕ��ವ  ಹಕ� ��   �ಂ���� �. “�ೕವನದ  ಹ�� ಗ�”  ಈ  ಪದವ��   ��  ��ನ�   �ೕ�ಯ��   

ಬಳಸಬ��.  ಉ�ಹರ��,  ಕತ��ದ  �ೕ�  �� ಸ� ��  �ೕವನದ-ಹ�� ಗ�  ಇ�  ಎಂ�  

ಅನ� ���ಗ,  ಆತ�  ಮ�ಷ� ��  ತನ�   �ೕ�ತವ��   ಪ� ���  ���ಂ�ದ� �,  ಆ  

�ೕವವ��   ಕ���ಳ� �  ಆತ�  �ಜ���  �ವ �ಪವ��   �ಡ�ಲ�  ಎಂ�  ��  

�ೕಳಬ��.  ಅದ��   ಆತ�  ಅ��ಸ�  ಒ�� �ಂ�ದ� �;  ಅ�  �� ಯ�ತ��  

ಆತನ���� ;  ��ಲ� �ದ� �  ಅದ��   ಮ��   ಇತರ��  ಬಳ�ವ  ಹ��   ಆತ��  ಇ��� ರ�ಲ� .  

ಆತ�  ತನ�   �ೖಯ�� ಕ  �ೕ��ಂ��  ಹಕ� ��   ಉ���ಂ�ದ� �.  ಆದ� �ಂದ  ಆತ�  ಇ��   

ಮ�ಷ�   �ೕವನದ  ಹಕ� ��   �ಂ�ದ� �,  ಏ�ಂದ�  ಅವ�  ತನ�   �ೕವವ��   ����ಳ� �  

ಅ�ಮ��ದ� �ಂದ  ಅದ��   ಕ���ಂ�ರ�ಲ� .  ಆತ��  ಇ��   ಮ�ಷ�   �ೕವನದ  ಹ�� ಗ��,  

ಆದ�  ಆತ��  ಈಗ  ತನ��  ಮ�ಷ�   �ೕವನದ  ಅಗತ� �ಲ�   ಅಥ�  �ೕವನ  
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ಹ�� ಗ�  �ೕ�ಲ� .  ಆತ��  �ಂ�  ಉತ� ಮ�ದ��   ಇ��ದ�ಂದ  ಮ��   ಆತ�  ಒಂ�ೕ  

ಸಮಯದ��   ಎರ�   �ೕವಗಳ��   ಬಳಸ�  �ಧ� �ಗದ  �ರಣ  ಇ���.  ಆತ��  �ೖ�ಕ  

�ೕವನ  ಹ�� ಗ��;  ಆದ�  ಆತ��  ಇ��   ತನ�   ಮ�ಷ�   �ೕವನದ  ಹ�� ಗಳ�;  ಆದ�  ಆತ�  

ಇ��   ತನ�   ಮ�ಷ�   �ೕವನದ  ಹ�� ಗಳ��   ಉ���ಂ��� �;  ಮ��   ಇ�ಗಳ��   ಆತ�  

ಈ�ಬ���,  ಆ�ಮ��  ಮ��   ಆ�ಮನ  �ಲಕ  ಕ���ಂಡ  ಎಲ� ವ��   �ಣ�  

ಪ��ರ��  ಮ��   �ೕಡ��� �.

6. ಈ�ಬ�--ಎ��   ಒದ�ಸ���?

 Q 568:2:: ಪ� ��  (1916-Z)--2--ಈ�ಬ�ಯ��  ಎ��   ಒದ�ಸ���?

 ಉತ� ರ—�ೖ�ಕ  ಉ�� ೕಶದ�� ,  ಜಗ�� �  ಅ�� �ರ  ��ದಂ��ಂದ (ಜಗ�ತ� �� �  �ದ�ೕ)  

ಈ�ಬ�ಯ��   ಒದ�ಸ���;  ಸತ� �ೕದ�  ನಮ�  ಭರವ�  �ೕ�ವ�ೕ�ಂದ�,  �ೖ�ಕ  

ಉ�� ೕಶದ  ಪ� �ರ  ನಮ�   ಕತ��ದ  �ೕ�  �� ��   ಜಗ�� �  ಅ�� �ರ  ��ದಂ��ಂದ (ಜಗ�ತ� �� �  

�ದ�ೕ)  ಈ�ಬ�ಯ��   ಒದ�ಸ���;  ಸತ� �ೕದ�  ನಮ�  ಭರವ�  �ೕ�ವ�ೕ�ಂದ�,  

�ೖ�ಕ  ಉ�� ೕಶದ  ಪ� �ರ  ನಮ�   ಕತ��ದ  �ೕ�  �� ��   ಜಗ�� �  ಅ�� �ರ  ��ದಂ��ಂದ 

(ಜಗದತ� �� �  �ದ�ೕ)  �ೕವರ  ��ಮ���  ವ�ಸಲ� ಟ� � (ಪ� ಕಟ� 13 : 8).  ಎರಡ�ಯ  

ಅಥ�ದ��  �ೕಳ�ೕ�ದ�  ��ೕವ  �ೕವ�  ಮ��   ಆತನ  �ರವ�ಳ�   �ೕ�ೕ�(�ೕ�)  

ಇವರ  ನ��  ಒಪ� ಂದವ��   ���ಂ�ಗ  ಈ�ಬ�ಯ  ��ಯ��   ಒದ�ಸ���.  ಈ  

ಪದದ  ಇ�� ಂ�  ಅಥ�ದ��   �ೕಳ�ೕ�ದ�,  �ೕ�ೕ�(�ೕ�) �ಂ�ಕ  ಶ�ೕರ��  

�ಡಲ� ��   30  ವಷ�  ವಯ�� ನ��   �ಣ�  �ನವ  ಪ��ಣ��ಯ��   ತ��ವವ��  

ಈ�ಬ�ಯ   ��ಯ��   (ಕ� ಯವ�� )  ಒದ�ಸ��ಲ� .

 ಆಗ (ಅಂದ�  30�ೕ  ವಯ�� ನ�� )  ನಮ�   ಕತ��  �ೕವರ  ಏ����  ಅ��ಣ��,  

ಈ�ಬ�ಯ  �ೕ�  ಸ�� ಸ�  ಮ��   ಸ� ತಃ  ಈ�ಬ���  ಅ��ಸ�  �ಧ� ���.  ಆದ�  

�ೕವ�ಂ��  �ೕ�� �� ನದ  �ಲಕ ಒಡಂಬ��  ���ಂ�  ಮರಣದವ��  ತನ�   

�ೕವನವ��   �ಣ�  ಪ� ��� �� ಅ���ವವ��  ಆತ�  ತನ� ��   ��  ಈ  ಈ�ಬ���  

�ಡ�ಲ� .  ಆದ�  ಅ�  ಆಗ  �ಣ��ಂಡ  �ಷಯ��ರ�ಲ� ,  ಏ�ಂದ�  ಅದ�ಂ��  

ಸಂಬಂ��ದ  ಷರ�� ಗ�  ಇದ� �.  ಅ��   ಆತನ  �ತ� ವ��   ತ� �ಸ���� .  ಮ��   ತಂ��ಂದ  

���ಸಲ� �� ದ� �,  ಆತನ  �ಣ�  ಶರ�ಗ�ಯ��   �ೕ�ಸ�  ಪ� �  �ನ  ಮ��  ಪ� �  ಗಂ�ಗ�  

����  �ೕ�ಸ�ೕ���� .  ಆತ�  ಕ�� �ಯ��   ಮರಣ�ಂ��ಗ  ಆತನ  ಬ��  

�ಣ��ಂ��,  “�ೕ��!”  ಎಂ�  ����   ಆತ�  ಈ�ಬ�ಯ��   ಅ����ದ��   

���ದ�;  ಅಂದ�,  ಆತ�  ಈ�ಬ�ಯ��   ಸಂ�ಣ���  ಒದ��ದ� �.  ಆದ�,  

ಈ�ಬ�ಯ��   ಒದ����  ಮ��   �ೕ���,  ಅಥ�  ತಮ� ������ ��  ಅಥ�  

�ೕ��ದರ  ನ��ನ  ವ� �� ಸವ��   ��  ���ಸ�ೕ�.  ಅ�  �ೕ�  ಮರಣ�ಂ�ದ  

ಸಮಯದ��   �ತ�   ಒದ�ಸಲ� �� �;  ಆದ�  ಮ�ಷ� ನ��   ಮರಣ�ಂದ  ��ಗ�  �ಡ�  

ಅನ� ��ವ  ಅಥ�ದ��   ಇ��   �ೕಡಲ� �� ರ�ಲ� .

7 . ಕ�� �ಯ��   ಈ�ಬ�ಯ��   �ವ��ವ� (�ೕ�ವ�)

 Q 568:4 :: ಪ� ��  (1916-Z)--4--ಕ�� �ಯ��   ಈ�ಬ�ಯ��   �ವ�ಸ����ೕ?
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 ಉತ� ರ--  ಈ�ಬ�ಯ��   ಕ�� �ಯ��   ಅ��ಸ���,  ನಂತರ  �� ��ೕಶನ 

(ತಂ��ದ  �ೕವರ)  �ೖ��   ಒ�� ಸ���  ಆದ�  ಒಪ� ಂದವ��   �ಣ����ವ   ಅಥ�ದ��   

�ವ�ಸ��ಲ� (�ೕಡ��ಲ�  ), ಅ�  ಭ�ಷ� ದ  ಸಮಯ�� �  ��� �ಸಲ� �� �  ಎಂ�  

�ೕ��ವ  ಈ  ಅಂಶವ��   ��  ಈ�ಗ�ೕ  �ವ���� ೕ�.  “ತಂ��ೕ, ನನ�   ಆತ� ವ��   �ನ�   �ೖ�  

ಒ�� ����� ೕ�”--ನನ�   �ೕವವ�� …!  ಎಂ�  �ೕ�  ���ಗ  ಈ�ಬ�ಯ��   ���ಯ��   

�ೕಡ���!  �ೕ�  �ೕ���ದ�,  �ೕ�  ಈ�ಬ�ಯ��   ಖಂ�ತ���  ಅನ� �ಸ�  

�ೕವ��� (Deposit)  ಇಟ� �.

8 . ಈ�ಬ� – �ತ – ವತ��ನ – ಭ�ಷ�   �ಲ.

 Q 569:1:: ಪ� ��  (1916-Z)--1--ಈ�ಬ�ಯ��   ಇ��   �ವ�ಸ����ೕ?

 ಉತ� ರ--ಇಲ� ! ಈ�ಗ�ೕ  ಅದರ  �ರಣಗಳ��   �ೕಡ���;  ಮ��   ��� ವ���  ��  

�ೕ�ವ�ೕ�ಂದ�,  ಸ�  ಸಂ�ಣ���  ಮ��  �ಂ�  ಕತ��ಂ��  �ೕ�ವವ��  

ಈ�ಬ�ಯ  ��ಯ��   ಸಂ�ಣ���  �ವ�ಸ����ಲ� .  ನಂತರ  ಅದ��   ಇ�ೕ  �ೕಕದ  

ಪರ��  �ವ�ಸ��ತ� �,  ಇ�ೕ  �ೕಕವ��   ���ಂದ  ��ಗ�  �ಡ����  ಮ��   

ಆ�ಮನ (ಮರಣ)  ದಂಡ�ಯ��   ರ�� ��ಸ����.

9. ಈ�ಬ�--�ೕ���ಂದ  ��ೕ����ತ� � (�ೕಡ��ತ� �).

 Q569:2:: ಪ� �� (1916-Z)--2--�ೕ�  ಪರ�ೕಕ��   ಏ� �ೕ�ಗ  ಈ�ಬ�ಯ  ��ಯ��  

(�ಲ� ವ�� )  ಏ�  ��ದ�?

 ಉತ� ರ--ಆತ�  ಅದ��   ಈ�ಗ�ೕ  �� ��ೕಶನ (ತಂ��ದ  �ೕವರ)  �ೖಯ��   

�ೕವ��� (Deposit) ಇ�� �� �.  ಮ�ಷ�   �ೕವನ-ಹ�� ,  �� ಇ��   ಆತನ  ಆ�� ಯ  

ಅ�ಯ�� �.  ಆತನ  �ಂ�ನ  ���   ಏ�ಂದ�, ಇ��   ಅ����   �ಂದ�  ಇ�ವ  ಆತನ  ಸ��  

ಅದರ  �ಲ��   ���ವ (���ವ/ Imputing)  �ಲಕ  ಅಡ�ನ���� �.

10 . ಈ�ಬ�--�ೕವನದ  ಹ�� ಗಳ  ಅಥ�

 Q 574:2:: ಪ� �� (1916)--2--�ೕವನದ  ಹ�� ಗ�  ಎಂಬ  ಪದದ  ಅಥ��ೕ�?  ಅಂದ�  

ಮ��ಲ�  ಎಂ�ದ� “�ೕವನದ  ಹ�� ಗಳ�� ”  ಎಂ�ದ� �ಂ��� ��?

 ಉತ� ರ--��ಧ  ಮನ�� ಗ� (ಜನ�)  “�ೕವನದ  ಹ�� ಗ�”  ಎಂಬ ಪದಗ��  ��ನ�   

�ಲ� ವ��   (ಅಥ�ಗಳ�� )  �ೕಡಬ��.  ��  ಒಂ�  ಅಥ�ವ��   ಸಲ�  �ೕ��� ೕ�,  ಅಂದ�,  

ಆ�ಮ�  �ೕವ��  ��ೕಯ���� ಗ  ಅವ��  �ೕ��ವ  ಹ�� ಗ�ದ� �,  ಏ�ಂದ�  ಅವ�  

ಪ��ಣ�����   �ೕವ�ಂ��  �ಮರಸ� ವ��   ��� �ಂಡ�  ಅವ��  �ತ� �ೕವ  

�ಗಬ��  ಎಂ�  �ೕವ�  ಆ�ೕಶ  �ೕ�ದ� �.  ಆದ� �ಂದ  ಅವ��  �ೕವರ  ವ� ವ��   ಮ��   

��� ನದ  ಅ�ಯ��   �ೕ��ವ  ಹ�� �� .  ಮ��   �ೕ���  ಆ�ಮನ  �ೕ��ವ  ಹ�� ಗ�ದ� �,  

ಏ�ಂದ�  �ೕ�  ಪ��ದ� �  ��ೕ���  �ಷ� ಳಂಕ�  ��ಗಳ��   �ೕರ�  

ಪ� �� ೕಕ���ವವ�  ಆ�ದ� �  ಮ��   �ವ  �ಪವ��   ���ರ�ಲ� (�ಡ�ಲ� ).  ಆದ� �ಂದ  

�ೕ���  ತಂ��ದ  ಆ�ಮನ  �ೕವನ  ಹ�� ಗಳ�� ೕ  �ಂ�ದ� �.  ಮ��   �ೕ�  ತನ�   

��ಯ  �ೕವನದ  ಹ�� ಗಳ��   ಮರಣದವ��  ���ೕ  �ಚ� ದ��  (ಏ�ೕ  ಕಷ�  ಬಂದ�)  
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ತಂ�ಯ  �ತ� ವ��   �ರ�ೕ�ಸ�  ಸ� ಯಂ �� ೕರ��ಂದ,  �ೕಳ�ೕ�ಂದ�,  ��� �ಡ�ಲ� ,  

��� �ಡ�ಲ� ,  ಆದ�  ಅವನ  �ೕವನ  ಹ�� ಗಳ��   ಅ�ಕ� �ಸ� (ಕ���ಳ� �)  ಅವ�ಶ  

���ಟ� �.  ಆ  �ೕವನ  ಹ�� ಗಳ��   ಅ�ಕ� ����  ಅವ��  ಅಗತ� �ರ�ಲ� .  ಆತ�  

ತಂ�ಯ  ಬ�  �ೕ��ಂಡ�  ಅ�ೕಕ  ದಂ�ಗಳ (L e g i o n s )   �ೕವ�ತರ��   ಕ���  

����� �ಂ�  �ೕ�ದ�.  ಆದ�  ಜನ� �ೕ�ವ��   ��  �ಡ�  ಬಯಸ�ಲ� .  ಆದ�  

ಹ�ಯ  ಒಡಂಬ��ಯ  ಪ� �ದ�ಗಳ��   ಮ��   ��ಗಳ��   ��ಸ�ದ  �ೕವರ  �ತ� ವ��   

ಆತ�  ���ದ� �  ಮ��   �ೕವರ  �ತ� ವ��   �ರ�ೕ�ಸ�  ಸಂ�ೕಷಪಟ� �  ಮ��   ಅ�  

ಸ� ಯಂ  �� ೕ�ತ��  �� ಗ  ����  ಮ��   ಮ�ಷ� �  ತನ�   �ೕವವ��   ����ಳ� � 

(ಕ���ಳ� �)  ಅ�ಮ���ದ��   ಒಳ�ಂ��� .  ಅವ�  �ೕ��ನ  �ೕ��ವ  ಹ�� ಗಳ��   

����ಳ� �  �ಧ� �ಗ�ಲ� ,  ಮ��   ಅವ�  �ಂಸದ��   ಮರಣ��   ��ಪ��ದ�,  ತಂ��  

ಆತನ��   ಆ�� ೕಕ  ತಲದ��  (Spirit  plane)  ಎ�� �ದ�  ಮ��   ಆ  ತಲದ��   (��ಯ�� )  �ೕ��ವ  

ಹ�� ಗ��,  ಮ��   ಆತ��  ಇ��   �ಂಸದ (ಶ�ೕರದ)  �ೕವನ  ಹ�� ಗ��.  �ೕ�?  ಏ�ಂದ�  

ಅವ�  ಅ�ಗಳ��   ��� �ಡ�ಲ� .  ಅವ�  ಅ�ಗಳ��   �����ರ��  ತ�� ಂದ  

����ಳ� �  �ತ�   ಅ�ಮ��ದ�.  ಅ�ಗಳ��   ಆ�ಮ  ಮ��   ಆತನ  ಸಂತ��  

ಅನ� �ಸ�  ಅವ�  ಅ�ಗಳ��   ��� �ಡ�ಲ� .  ಅ�  ಇ��   ಆತನ  �ೕ��ವ  

ಹ�� ಗ��ದ� �  ಮ��   ಆತ�  ���ಗ,  “ನನ�   ಆತ� ವ��   �ನ�   �ೖ�  ಒ�� ����� ೕ�” , 

ನನ�   �ೕವನ  ಹ�� ಗಳ��   ಒ�� ����� ೕ�  ಎಂ�  �ೕ�ದ�.  ಅ�  ಆತ�  ��� ���� ದ�   

��ಕ (��ಯ)  �ೕವನ  ಹ�� ಗ��ದ� �  ಮ��   ಅ�  ಇ��   ತಂ�ಯ  �ೖಯ�� �,  ಮ��   ಅ�  

��ರ  ವಷ�ಗಳ��   ತಂ�  ಆ�ಮ��  ಮ��   ಆ�ಮನ  ಎ��  ಸಂತ��  ಅಂ�ಮ��  

ಬರ�ೕ�ದ  �ೕವನ  ಹ�� ಗ���ತ� �.

----------------------------
ಆ��!!
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